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再版編輯要旨 

本書原版《實用視聽華語》1、2、3冊，自1999年9月出版以來深受海 
内外好評，並廣被採用至今。 

本書七年來使用期間，曾收到國内外華語教學界、各大學華語教學中 
心或華語文教師及學生對本書建設性的批評與建議。 

適逢2003年美國大學委員會宣布 AP(Advance Placement ) 華語測驗計 
畫——針對已在美國實行的第二語言教學考試，作了一次改革性的創舉， 
此項壯舉，影響了今後華語文教材編寫、師資培訓、教學方法及測驗等 
内容之改進，並在第二語言教學上建立了要實現的五大目標，即 —— Five 
C’s •• 1.溝通 ( Communication ) ，2.文化 ( Cultures ) ，3.多元 ( Connection ) ，4•辨 
思 ( Comparisons) ，5.實用 （Communities ) 。 

本書原為臺灣師範大學編輯委員會負責編寫，教育部出版發行，目前 
著手改編之理由：一是採納各方使用者之意見，修改不合時宜之内容。二 
是響應國際華語文教學趨勢，配合第二語言教學之五大目標進行修正。 

本次再版修訂之内容及過程如下： 

本教材在改編之前邀請教育部對外華語小組、原教材編輯者、華語文 
專家學者，商定改編計畫。對原書之課文内容、話題調整、詞彙用法及練 
習方式等相關各項問題，廣徵各方意見，並達成協議，進行大幅度變動與 
修改。 

原版《實用視聽華語》1、2、3共三冊，再版後將原第1冊改為1、2兩 
冊；原第2冊改為3 、4 兩冊；原第3冊保持一冊，改為第5冊。新版《實用視 
聽華語》共分 1、 2 、 3 、4、 5五冊。每套教材包括課本、教師手冊、學生作 
業薄等三冊，每課均附有語音輔助教具。 

新版《實用視聽華語》第1冊共十二課，重點在於教授學生的基本發 
音、語法及常用詞彙，以達到使用華語基本實用語言溝通的目的。本冊課 
文調整後之生字共314個，生詞449條，語法句型50則。 

《實用視聽華語》第2冊共十三課，延續第1冊實際生活用語，並達到 
使用流利華語，表達生動自然的語用技巧。生字共303個，生詞481條，語 
法句型39則。 





《實用視聽華語》第3冊共十四課，内容著重在校園活動和日常生活話 
題。生字共600個，生詞1195條，語法句型137則。每課加附不同形式之手 
寫短文。 

《實用視聽華語》第4冊共十四課，延續介紹中華文化，包括社會、歷 
史、地理、人情世故。生字共625個，生詞1250條，語法配合情境介紹句型 
119則。每課加附手寫短文。 

《實用視聽華語》第5冊共二十課，課文介紹中華文化之特質及風俗 
習慣； 以短劇、敘述文及議論文等體裁為主，内容則以民俗文化、傳統戲 
劇、文字、醫藥、科技、環保、消費、休閒等配合時代潮流，以提高學生 
對目前各類話題討論的能力。本冊生詞667條，連結結構之句型91則。每課 
除課文外，另附有閲讀與探討、佳文欣賞反成語故事。 

本書所有的生字與生詞及第1、2冊課文，拼音係採用1.國語注音； 2.通 
用拼音； 3.漢語拼音並列，以收廣為使用之效。 

每冊教材所包括的内容大致 如下： 1. 課文、對話； 2•生字、生詞及用 
法； 3.語法要點及句型練習； 4.課室活動； 5.短文； 6•註釋。 

本書第1、2冊由王淑美、盧翠英兩位老師負責改編工作；第3、4冊由 
范慧貞、劉咪咪兩位老師負責改編工作；第5冊由張仲敏、陳瑩漣兩位老師 
負責改編工作；英文由任友梅小姐工作群翻譯。並由林姿君小姐、陳雅雪 
老師、林容年老師及三位助理完成打字及整理全稿工作。插圖則由張欣怡 
小姐補充設定完成。 

本書在完成修改稿後，曾邀請華語文專家學者進行審查，經過修訂後 
定稿。審查委員如下：陳純音教授、曾金金教授、陳俊光教授、陳浩然教 
授。 

本書改版作業歷時半年有餘，在臺灣師大國語中心教材組陳立芬老師 
等工作人員之全力配合下得以完成，感謝所有盡心戮力參與編輯的作者及 
審核的委員，使這部修訂版《實用視聽華語》得以出版。各位教學者使用 
時，請不吝指教並匡正。 


主編葉德明 
2007年3月 
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PRONUNCIATION 


PRONUNCIATION 

The land of China is vast and the population is large. Among the numerous dialects, the 
Peiping (Peiking) dialect was chosen as the official language which is now used throughout 
China. Presently in Chinese courses taught around the world, apart from using Mandarin 

Phonetic Symbols (MPS) 〔勺，女， fl， 〔’ . 〕， other systems such as the Taiwan 

Tongyong Romanization, the Pinyin system, and the Yale Romanization system are still used. 

This book is adapted to the needs of foreign students and systems of MPS, the Taiwan 
Tongyong Romanization and Pinyin are used. The pronunciation section is divided into six 
parts, concentrating on practical usage. The student should practice the text at the laboratory 
intensively in order to master the basic materials. 

The initials and finals used in MPS，the Taiwan Tongyong Romanization and Pinyin are 
as follows: 


Initials 

Finals 

MPS 

Tongyong 

MPS 

Tongyong 

MPS 

Tongyong 


b 

Y 

a 

-Y 

ya，-ia 


P 


0 

一乙 

yo 

门 

m 

t 

e 

一 

ye，-ie 

匚 

f 

廿 

e 

一另 


力 

d 


ai 

一幺 

yao，-iao 

七 

t 

\ 

ei 

一又 

you ? -iou 


n 

幺 

ao 

一弓 

yan，-ian 

力 

i 

X 

ou 

一 4 

yin,-in 

« 

g 


an 

一尤 

yang r iang 


k 


en 

一 L 

ying，-ing 

厂 

h 

尤 

ang 

XY 

wa，-ua 

M 

ji 

厶 

eng 

乂乙 

wo，-uo 

< 

c 

儿 

er 


wai， - uai 

T 

s 

一 

yi，i 

X\ 

wei ? -uei 

虫 

jh(i) 

X 

wu，-u 

乂巧 

wan ? -uan 

彳 

ch(i) 

U 

yu，-yu 


wun,-un 

尸 

sh(i) 



乂尤 

wang,-uang 

□ 

r(i) 



乂厶 

wong,-ong 

卩 

z(i) 



u 廿 

yueryue 

亏 

c(i) 



U 弓 

yuan,-yuan 

厶 

s(i) 




yun，-yun 





UJ 厶 

yong，-yong 













































實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



Initials 

Finals 

MPS 

Pinyin 

MPS 

Pinyin 

MPS 

Pinyin 


b 

Y 

a 

-Y 

ya，-ia 


P 

乙 

0 

一乙 

yo 

门 

m 


e 

一廿 

ye，-ie 

匸 

f 

廿 

e 

一刃 



d 


ai 

一幺 

yao，-iao 

七 

t 

\ 

ei 

一 X 

you,-iu 


n 

幺 

ao 

-弓 

yan，-ian 

力 

i 

X 

ou 

一4 

yin，-in 

« 

g 

巧 

an 

一尤 

yang，-iang 


k 


en 

一 L 

ying，-ing 

厂 

h 

尤 

ang 

XY 

wa，-ua 

M 

j 

L 

eng 

乂乙 

wo ? -uo 

< 

q 

儿 

er 

乂男 

wai，-uai 

T 

X 

一 

• • 
yi，-i 

x \ 

wei，-ui 

虫 

zh ① 

X 

wu，-u 


wan，-uan 

彳 

ch(i) 

U 

yu ， -u/ti 


wen ? -un 

尸 

sh(i) 



乂尤 

wang ? -uang 

□ 

r(i) 



乂厶 

weng,-ong 

V 

z(i) 



U 廿 

yue 5 -iie 

亏 

c(i) 



U 弓 

yuan，-iian 

厶 

s(0 




yun 5 -iin 





u 厶 

yong，-iong 


One of the features of the Chinese language is its tonality. The same syllable with a 
different tone yields different meanings. Therefore it is crucial to pay close attention to tonal 
variations while learning Chinese. 

There are four tones in Chinese plus a fifth neutral tone, as indicated below. 


The Tones 


Tone 

Tone Marks 

Description 

Pitch 

Tone-graph 

MPS 

Pinyin 

1st tone 


一 

high level 

55: 




























































PRONUNCIATION 


2 nd tone 

/ 

/ 

high rising 

35: 


3 ndtone 



falling and rising 

214: 

^y\ 

4 th tone 

' 

' 

falling (from high to 
low ) 

51: 


Neutral tone 

- 


no set pitch * 




* The neutral tone has no set pitch. The actual pitch of a neutral syllable depends on the tone 
preceding it. 

TONE GRAPH 


Length 



亡一幺、 _ 力亡 tiaode 女幺 v • 力亡 paode 女丫 〆 . 勿亡 pade 匸 \ • 力古 feide 
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DRILLS 


T 7 幺 v o (Good morning.) 

Zao. 

T 7 幺 v 。 （Good morning.) 

Zao. 


EVERYDAY LANGUAGE 
AND PRONUNCIATION 



"3 一 v 厂幺 ' / 。 (How are you?/How do you do?) 
Nihao. 

3 一 ' / 厂幺 ' ^ 。 (How are you?/How do you do?) 
Nihao. 



(Name ) ， 3 — ✓厂幺 >/ 。 (How are you, ?) 

(Name), nihao. 

"3 — v 厂幺 v , (name) 0 (How are you,_?) 

Nihao. (name). 


DRILLS 



1. Tones 



a 




v a 



a 


一 yi 


yi 


yi 


yi 


乂 wu 

iv ^ ai 


乂 / wu 
刃 / ai 


乂 ' ^ wu 
f) ^ ai 


乂 、 wu 
刃 \ ai 
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\ 

ei 


ei 

幺 

ao 

幺 ^ 

ao 

% 

ou 


ou 



V • 

ei 

\N 

ei 

幺 v 

ao 

幺、 

ao 

又 v 

ou 


ou 




nY ^ ma 

(horse) 



(cat) 



门幺 〆 mao 

(feather) 


2. Spelling 


Hi 


Y 

a 

力丫 

la 

女丫、 

pa 

n 

na 

\ 

ei 


bei 

匚 \ 

fei 


v • 

gei 


en 


ben 

门 *7 / 

men 

匚 b 

fen 



yl,-l 

—- V" 

m 

勺一 V 

bi 

力一 V 

11 

幺 

ao 

«幺 

gao 

"5 ■幺 v 

kao 

女幺 v 

pao 

巧 

an 


dan 

< 〈弓 

gan 

门弓、 

man 


X 

wu,-i 


ku 

力乂、 

lu 

t?X N 

bu 

又 

ou 


dou 

<<又〃 

g6u 

亡又 / 

tou 

厶 

eng 

力厶 V 

leng 

3厶/ 

neng 

力厶 v 

deng 



ai 

亡巧、 

tai 

H9y ^ 

v • 

mai 


lai 

■t 

e 

irt 、 

le 


ge 

厂古 / 

he 

尤 

ang 

女尤、 

pang 

万尤 

kang 

力尤、 

lang 


V 
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X 厶 

wong, -ong 


weng, -ong 

力乂厶 

dong 

〈<x 厶、 

gong 

亡 乂厶、 

tong 



亡大〆 tang 

(candy) 



dalou 

(storied building) 


V 

z- 

卩 幺 v 

zao 

卩 

zou 

V 95 n 

zai 



«X ^ gou 

(dog) 



乞 j 力乞、 
kele 

(cola) 


亏 

C- 

亏丫 

ca 

亏 X 、 

cu 

亏乂厶 / 

cong 



(newspaper) 



kafei 

(coffee) 


厶 

s - 

厶巧 \ 

sai 

厶丫 v 

sa 

厶乂厶 \ 

song 



^7 — ^ bi 
(pen) 



ditu 

(map) 


3. Change of the Third Tone 


( 1 ) 

rb ^ 卩尤 hen zang 
厂卜^孑弓 〆 hen nan 
厂 4 v n 弓、 hen man 


3 ^ < 〈幺 m gao 
3 — v 门太 〆 nl mang 
*3 / 力 \ 、 m lei 


(2) If two syllables in succession use the third tone, the first syllable 
changes to the second tone and the second syllable keeps the third 
tone. 


vi 


厂 厂幺' ^ h§nMo— ^厂^ / 厂幺' / hen hao 3 —《厂幺 ^ niMo—3 — 〆厂幺 ^ ni hao 

厂^/力弓〆 hSn 13n — 厂 1 *7 / 力弓 v hen lan *3 — ^ 力弓 v ni lan - > 3 — ^ ^7^ ^ ni lan 
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厂 4 v 卩 幺' ^ hen zao —厂 4 〆 卩幺 v hen zao 3 — ^ T 7 幺 v nl zao — *5 — 〆 卩幺 v ni zao 

(3) If more than two syllables of third tone are in succession, the tone 
changes according to context. 

3 — 《厂 ^ v 厂幺 v ni henhao^ *5 — / 厂 1 ^ 〆 厂幺 ^ ni hen Mo / 3— ^ 厂 4〆 厂幺 v ni hen hao 

3 — v 厂 1 ^ v 力弓 v ni hen lan —► 3 — 〆 厂 b 〆 力弓 v ni hen lan/ 3 — v 厂 b 〆 力弓 v ni hen lan 

*5 — 7 厂 4 v 卩幺 v m hen zao ^ "5 — 〆 厂 1 y 〆 卩幺 v ni hen zao / 3 — v 厂 1 7 〆 卩幺 v m hen zao 



丁一甘 、 • T 一 tt o ^(Thankyou.) 
Siesie. 

Xiexie. 

勺乂 / 5 之 ' 〈一 \ 。 (You'rewelcome.) 
Bukeci. 

Bukeqi. 



力 X\ 、 勹乂、 〈一 >/ 。 （ |’msorry.) 

Dueibuci. 

Duibuqi. 

门 * V〆 « • 丁一。 （ It’s all right. / It doesn't matter. / 

Meiguansi. Never mind.) 

Meiguanxi. 



力幺/尸卩刃、 U] — 弓、。 （ Good-bye, teacher.) 
LaoshTh zaijian. 

LaoshT zaijian. 

V9^ ' M 一 弓、。 (Good-bye.) 

Zaijian. 



丁一廿、.丁一廿 - MPS 

Siesie - Tongyong Romanization 

Xiexie - Pinyin 
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DRILLS 


1. Spelling 


X 

wu r u 

XY 

wa 5 -ua 


WO,-UO 

x 刃 

wai,-uai 

x\ 

wei,-uei 

wei,-uT 


wu 

厂 XY 

hua 


duo 


kuai 

^X\N 

duei 

dui 

乂 b 、 

wun 

wen 

«XY 

gua 

亏乂乙、 

cuo 


huai 

厂乂 

huei 

hui 

X 厶 

wong 

weng 

厂乂丫 、 hud 


luo 

« x 另、 

guai 

vx \^ 

zuei 

ZUl 



wan ? 

-uan 

X*7 

wun r un 

wen ? -un 

X 尤 

wang , 

-uang 

乂厶 

wong,-ong 

weng,-ong 

«乂弓 

guan 

亏 Xb v 

cun 

厂 X 尤 / 

huang 

勿乂厶 

dong 


suan 

亡 X*7 

tun 

<<X 尤 ^ 

guang 

亡乂厶 v 

tong 

厂 乂弓、 

huan 

勿乂 b 、 

dun 

5乂±\ 

kuang 

孑乂厶、 

nong 

0 

r - 

虫 

jh - zh - 

彳 

ch - 

尸 

sh - 

Q v 

rih 

ri 

虫 s 

jhih 

zhi 

彳、 

chih 

chi 

尸、 

shih 

shi 

□又、 

rou 

虫尤 

jhang 

zhang 

彳乂弓 〆 

chuan 

尸乂 

shu 


ren 


jhe 

zhe 

彳刃 

chai 


shuo 

0尤 \ 

rang 

虫幺 v 

jhao 

zhao 

彳 X*7 

chun 

尸\/ 

shei 
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尸乂 shfl 

(book) 




0 ^ ^ ren 

(person) 



乂弓 v wan 


(bowl) 



尸 v 亡尤彳 / 厂乂厶 〆 彳丫 〆 «乂乙^虫 

shueiguo / shuiguo tangchih / tangchi *hongcha guozhTh / guozhT 

(fruit) (spoon) (black tea) (juice) 


一 yT，-T 一丫 

ya,-ia 

一廿 

ye,-ie 

一幺 

yao,-iao 

, 一又 

you,-iou 

you,-iu 

"5 — ^ m 


lia 

勺一廿〆 

bie 

3 — 幺 ^ 

niao 

力一 X 

di5u diu 

力一、 di 

一丫/ 

ya 

门一廿\ 

mie 

女一幺、 

piao 

力一 X 

v liou liu 


一丫、 

ya 

亡一廿V 

tie 

力一幺 v 

liao 

3 -又 

/ niou niu 

一弓 

yan,-ian 

一尤 

yang 5 -iang 

一 1 "7 

yTn，-Tn 

-厶 

ymg,-Tng 

n — 弓、 

mian 

3 —尤 

〆 niang 


3—〆 

nm 

勹一厶 

blng 

亡一弓 

tian 

力一尤 

v liang 


门一 1 "7 v 

min 

il — L ^ 

ding 


bian 

3 —尤 

、 niang 


力一 

lin 

门 一厶、 

ming 



j- 

< 

c- 

T 

s- 





q- 


X- 


M- 

jT 

<-、 

ci 

T— 

S1 





qi 


XI 


M-Y 

jia 


ciou 

丁一幺、 

siao 





qiu 


xiao 


q-x 、 

J10U 

< 一〜 

cian 

丁一尤 v 

siang 

ix 


jiu 


qian 


xiang 















實用視聽華語 


Practical Audio-Visual CllilieSe 




jT 

(chicken) 



"5 — 幺 v niao 

(bird) 




< 一弓/ qian / cian 

(money) 


^7 — 幺 v biao 

(watch) 


n —弓 \ 勹幺 
mianbao 

(bread) 




T- «XY 
sTgua / xTgua 

(watermelon) 



女一厶 / «X^： ^ 
pingguo 

(apple) 



彳亡 chg 
(car) 


『 2. The Neutral (Light) Tone 


ny - 门丫 
力万 / • 力 t laile 

M 一廿 v • L| 一廿 jiejie 
勹丫、•勺丫 baba 


mama 虫><乙 . 卩 jhuozih 亡丫 • 门 b tamen 亡丫.力亡 tade 
zhuozi 

匸尤/ •卩 fangzih 女弓/ •卩 panzih 3弓〆•力亡 nande 
fangzi panzi 

. 卩 benzih "3^ . 门*7 nimen 万乂^ . 力亡 kude 
benzi 

女大、•卩 pangzi 5弓、•力亡 kanle 力丫、•力古 lade 



\iLXZ - V 
jhuozih / zhuozi 

(table) 





- V • "|7 

V *1 / V 

yizih / yizi 

(chair) 


- V 

beizih / beizi 

(cup) 


y • "P 

panzih / panzi 

(plate) 


x 




























DRILLS 3 EVERYDAY LANGUAGE AND PRONUNCIATION 




5X 巧、•卩 
kuaizih / kuaizi 

(chopsticks) 


女乂 / •亡幺 
putao 
(grapes) 



厂刃 ^ •卩 
haizih / haizi 

(child) 



匚太 / •卩 
fangzih / fangzi 

(house) 




DRILLS 


EVERYDAY LANGUAGE 
AND PRONUNCIATION 




亡丫卩巧、 3 Y v 儿？ (Where is he / she?) 
Ta zai nar ? 

亡丫 卩刃、 _ 。 （He / she is at / in_ 

Ta zai 


TU 廿 〆 丁一幺、 syuesiao / xuexiao (school) 

亡 X〆 尸乂 «X I 7 ^ tushuguan (library) 

厶乂、尸亡、 sushe (dormitory) 


亡一 v U \ «X Z 7 ^ 
H — 幺、尸、 

亏弓亡一厶 
M-Y 


tiyuguan 
jiaoshih / jiaoshi 
canting 
jia 


(gymnasium) 

(classroom) 

(cafeteria) 

(home) 



3一^ 力幺、 "3 Y v 儿 <U、? (Where are you going?) 


Ni dao nar cu? 
NI dao nar qu? 


乂乙 v 力幺、 _< u 

Wo dao_cu. 

Wo dao_qu. 


、 0 (I’m going to 



xi 




















































實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 




u 

yu/-yu 

u 廿 

yue/-yue 


yun/-yun 

ul 7 yuan/-yuan 

u 厶 

yong/-yong 


yu/-u/-ti 


yue/-ue 


yun/-un 

yuan/-uan 


yong/-iong 

U|U/ 

jyti 

LjU 廿 / 

jyue 

MU*7 

jyun 

q u 弓 jyuan 

LjU 厶 

'"jyong 


ju 


jue 


jun 

juan 


• • V 

jiong 

<Uv 

cyu 

<u-tf 

cyue 

<U4 

〆 cyun 

〈 u 弓 〆 cyuan 

<1_1 厶 

〆 cyong 


qu 


que 


qun 

quan 


qiong 

Tu 

syu 

TU 廿 v 

V 

syue 

Tu^ 

、 syun 

T U 弓 >/ syuan 

丁 u 厶 

syong 


xii 


xue 


xun 

xuan 


xiong 


s lyu 
lti 


■ JlW 


nyu 



(fish) 



Ub 〆 yun 


(cloud) 



U| LJ / • "P 
jyuzih / juzi 

(tangerine) 



1_]廿 \ 力一尤 \ 
yueliang 

(moon) 


2. The Retroflex Ending 


<< 亡 8§ + 儿 -1*— < 〈亡儿 ggr 
厂乂 hu6+ 儿 - r — 厂乂乙 v 儿 hu6r 
尸幺 〆 sMo+ 儿 -r— 尸幺 / 儿 sMor 
厂 11611+ 儿 -1* — 厂又 / 儿 h6ur 
厂乂丫 huS+ 儿 -r — 厂 X 丫 儿 hu 3 r 


匚厶 fong/ feng +儿 -r — 匸厶儿 fongr/fengr 
力一厶 〆 ling + 儿 -r — 力一厶 / 儿 lingr 
厂 X 允 / hi^ng+ 儿 -r — 厂乂尤 / 儿 hudngr 
< 一 〆 ci/qi+ 儿 -r — < 一 〆 儿 der/qier 
u / yti+ 儿 -r— u ^： / 儿 ytier 


xii 










DRILLS 3 EVERYDAY LANGUAGE AND PRONUNCIATION 


女巧 / p&i + 儿 -r — 夂丫 / 儿 pAr 


力弓 ' / din+ 儿 -r— 力丫 ' / 儿 dir 


T 一 L 7 sTn/xTn+ 儿 -r — T 一艺儿 sTer/xTer TtX\ ^ tugi/tuT+ 儿 _r-> 亡 X 亡 v 儿 tuSr/tfier 


厂 Xb/ htin+ 儿 -r — 厂乂 亡 / Ahuer 


nb ^ m6n+ 儿 -r— 门古 〆 儿 m6r 


丁一幺 v 尸乂乙 siaoshuo/xiaoshuo + 儿 -r—T 一幺 v 尸乂乙儿 si&oshu6r/xi&oshu6r 
丁一幺 v 门幺、 siSomlo/xiSom 含 o + 儿 -r — 丁一幺 V 门幺、儿 si&om 各 or/xi&om^or 

女尤 / 勺一弓 p 4 ngbiSn+ 儿 -r — 女尤 / 勺一丫儿 ptegbiar 

丁一幺 V H — siaojT/xiaojT+ 儿 -r — 丁一幺 v H —亡儿 si 备 ojTer/xmojler 

尸 X 、一廿 、 sMyS + 儿 -r — 尸乂、 一 t ： 、儿 shuyer 

一、厂 v yihi^i/yihui+ 儿 -r — 一、厂乂乙 ^ 儿 yihuer/yihuer 

一、力一弓 V yidi&n+ 儿 -r — > 一、勿一丫 v 儿 yidiSr 

一 〆5 乂 刃 、 yikuai + 儿 -r — 一 〆5 X 丫、儿 yikuAr 




丁一幺 v 3— 幺 v 儿 
siaoniaor / xiaoniaor 

(little bird) 


T 一幺 v 儿 


siaogour / xiaogour 

(puppy) 




丁一幺 v 厂丫 / 儿 siaohar / xiaohar 

(children) 


厂 X 丫、儿 huar 

(painting) 










xiv 


實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChllieSC: 



The phonetic transcription chart in MPS and the Tongyong System is as 
follows: 


\^inals 

Y 


t: 

廿 


\ 

幺 

又 



± 

L 

儿 


a 

0 

e 

e 

ai 

ei 

ao 

ou 

an 

en 

ang 

eng 

er 


勺丫 




勹刃 

勺 \ 

勹幺 


勺弓 

勹*"7 

勹尤 



b- 

ba 

bo 



bai 

bei 

bao 


ban 

ben 

bang 

beng 


女 

k 丫 




女巧 


女幺 

女又 

女弓 

女 b 

k± 

女厶 


P- 

pa 

po 



pai 

pei 

pao 

pou 

pan 

pen 

pang 

peng 


门 

nY 

nz 

nt 


n 9 j 

n\ 

n 幺 

nx 

n 弓 

门 b 

门尤 

门厶 


m- 

ma 

mo 

me 


mai 

mei 

mao 

mou 

man 

men 

mang 

meng 


匚 

匚丫 

cz 




匚 \ 


匚又 

匚弓 

匸 b 

匚尤 

匚厶 


f - 

fa 

fo 




fei 


fou 

fan 

fen 

fang 

fong 



力丫 


力乞 



力 "V 

力幺 

勿又 

勿号 


力尤 

ioL 


d- 

da 


de 


dai 

dei 

dao 

dou 

dan 


dang 

deng 


七 

亡丫 


七 t 


亡刃 


亡幺 

七又 

亡弓 


亡尤 

亡厶 


t- 

ta 


te 


tai 


tao 

tou 

tan 


tang 

teng 


3 

3 丫 


3 亡 


3 巧 

3 \ 

孑幺 

3 又 

3 弓 


3 尤 

3 厶 


n- 

na 


ne 


nai 

nei 

nao 

nou 

nan 

nen 

nang 

neng 


力 

力丫 


力亡 


力巧 

t>\ 

力幺 

力又 

力号 


力尤 

力厶 


1 - 

la 


le 


lai 

lei 

lao 

lou 

lan 


lang 

leng 


« 

«Y 


«t： 


<< 巧 

«\ 

«幺 

«x 

< 〈弓 


«尤 

<< 厶 


g- 

ga 


ge 


gai 

gei 

gao 

gou 

gan 

gen 

gang 

geng 


-5 

5 丫 




万巧 


万幺 


万弓 

•5*7 

t 尤 

万厶 


k- 

ka 


ke 


kai 


kao 

kou 

kan 

ken 

kang 

keng 


厂 

厂丫 


厂亡 


厂巧 

厂\ 

厂幺 

厂又 

厂弓 

「h 

厂尤 

厂厶 


h- 

ha 


he 


hai 

hei 

hao 

hou 

han 

hen 

hang 

heng 


j- 














< 

c- 














丁 

s- 














虫 

虫丫 


mt 


虫巧 


i 幺 

虫 X 

虫弓 


虫尤 

虫厶 


jhih/jh- 

jha 


jhe 


jhai 

jhei 

jhao 

jhou 

jhan 

jhen 

jhang 

jheng 


彳 

彳丫 


彳 t 


彳刃 


彳幺 

彳又 

彳弓 

彳^ 

彳尤 

彳厶 


chih/ch- 

cha 


che 


chai 


chao 

chou 

chan 

chen 

chang 

cheng 


尸 

尸丫 


Ft 


尸巧 

尸 \ 

尸幺 

尸又 

尸弓 

尸 b 

尸尤 

尸厶 


shih/sh- 

sha 


she 


shai 

shei 

shao 

shou 

shan 

shen 

shang 

sheng 


0 



Bt 




Q 幺 

0 又 

□弓 

0*7 

El 尤 

Q 厶 


rih/r- 



re 




rao 

rou 

ran 

ren 

rang 

reng 


V 

卩丫 


卩 t 


卩巧 

卩 \ 

卩幺 

卩又 

卩号 

卩 4 

卩尤 

卩厶 


zih/z- 

za 


ze 


zai 

zei 

zao 

zou 

zan 

zen 

zang 

zeng 


亏 

亏丫 


亏古 


亏 95 


亏幺 

亏又 

亏弓 

亏 1 7 

亏尤 

亏厶 


cih/c- 

ca 


ce 


cai 


cao 

cou 

can 

cen 

cang 

ceng 


厶 

厶丫 


厶 t 


厶刃 


厶幺 

厶 X 

厶号 

厶 1 •? 

厶； t 

厶厶 


sih/s - 

sa 


se 


sai 


sao 

sou 

san 

sen 

sang 

seng 


























































DRILLS 3 EVERYDAY LANGUAGE AND PRONUNCIATION 


^XFinals 

InitiaisN^ 

yi/-i 

一丫 

yia/-ia 

一乙 

yo 

一廿 

ye/-ie 

一巧 

一幺 

yao/ 

- iao 

一 X 
you/ 
-iou 

一弓 

yan/ 

-ian 

一 ^ 
yin/-in 

一尤 

yang/ 

-iang 

一厶 

ying/ 

-ing 

b- 

勺一 

bi 



勺一廿 

bie 


勹一幺 

biao 


勺一弓 

bian 

勹一 4 
bin 


勺一厶 

bing 

P- 

女一 

pi 



女一廿 

pie 


欠一幺 

piao 


女一弓 

pian 

女一 4 
pin 


女一乙 

ping 

门 

门一 

mi 



门一廿 

mie 


门一幺 

miao 

门一 X 

miou 

门一弓 

mian 

门一 *"7 

min 


门一厶 

ming 

匚 

f - 












勿 

d- 

力一 

di 



力一廿 

die 


力一幺 

diao 

勿一又 

diou 

力一弓 

dian 



力一厶 

ding 

七 

t- 

七一 

ti 



亡一廿 

tie 


亡一幺 

tiao 


亡一弓 

tian 



亡一厶 

ting 

3 

n- 

万一 

ni 



3 —廿 
nie 


云一幺 

niao 

3 — X 
niou 

3 — 弓 
nian 

nin 

3 —尤 
niang 

3 — 厶 
ning 

力 

1- 

力一 

li 

力一丫 

lia 


力一廿 

lie 


力一幺 

liao 

力一 X 
liou 

力一弓 

lian 

力一 b 
lin 

力一尤 

liang 

力一厶 

ling 

« 

g- 












万 

k- 












厂 

h- 












j- 

w — 

M-Y 

jia 


Ij 一甘 

jie 


W —幺 
jiao 

jiou 

q- 弓 
jian 

jin 

H —尤 
jiang 

H —厶 

jing 

< 

c- 

<一 

ci 

< 一丫 
cia 


<一廿 

cie 


< 一幺 
ciao 

<一又 

ciou 

< 一弓 
cian 

< —^7 

cin 

〈一尤 

ciang 

< 一厶 
cing 

丁 

s- 

丁一 

si 

T 一丫 
sia 


丁一廿 

sie 


丁一幺 

siao 

丁一 X 
siou 

T 一弓 
sian 

T-b 

sin 

T 一尤 
siang 

丁一厶 

sing 

虫 

jhih/jh- 












彳 

chih/ch- 












尸 

shih/sh- 












0 

rih/r- 












V 

zih/z- 












亏 

cih/c- 












厶 

sih/s- 













XV 













































xvi 


實用視聽華語 

Practical Audio -Visual (^J^inCSC 


'finals 

Initials^ 

X 

wu/-u 

XY 

wa/-ua 

WO/-UO 

X95 

wai/-uai 

X\ 

wei/-uei 

wan/ 

-uan 

乂 b 
wun/-un 

X 尤 
wang/ 
-uang 

X 厶 
wong/ 
-ong 

勹 

勺 X 









b- 

bu 









k 

女乂 









P- 

pu 









门 

nx 









m- 

mu 









匚 

匚乂 









f- 

fu 









为 

力乂 


力 x 乙 


勿乂 \ 


力 X*7 


57XZ_ 

d- 

du 


duo 


duei 

duan 

dun 


dong 

亡 

七乂 


七乂 Z 


七乂 \ 

亡乂弓 

七乂 h 


亡乂厶 

t- 

tu 


tuo 


tuei 

tuan 

tun 


tong 

3 

•5X 


3X ^： 






3 乂厶 

n- 

nu 


nuo 



nuan 



nong 

力 

力乂 


力 X 乙 



力 X 弓 

力 


力乂厶 

1- 

lu 


luo 



luan 

lun 


long 

« 

«x 

«XY 

«xz 


«x\ 

<<x 弓 

«x^ 

«x± 

«X 厶 

g- 

gu 

gua 

guo 

guai 

guei 

guan 

gun 

guang 

gong 

k - 

万 X 
ku 

5XY 

kua 

5 乂 l 
kuo 

万 X 巧 
kuai 

kuei 

弓 

kuan 

巧乂 b 
kun 

5 乂尤 
kuang 

巧 'X 厶 
kong 

厂 

厂乂 

厂乂丫 

厂乂乙 

厂 X 巧 

厂乂 \ 

厂乂弓 

厂 

厂乂尤 

厂乂厶 

h- 

hu 

hua 

huo 

huai 

huei 

huan 

hun 

huang 

hong 

M 

j- 










< 

c- 










丁 

s- 










虫 

itx 

虫乂丫 

虫乂乙 

虫乂巧 

虫乂 \ 

虫乂弓 

虫 Xb 

虫乂尤 

虫乂厶 

jhih/jh- 

jhu 

jhua 

jhuo 

jhuai 

jhuei 

jhuan 

jhun 

jhuang 

jhong 

彳 

chih/ch- 

彳乂 

chu 


彳乂乙 

chuo 

彳 X 另 
chuai 

彳乂* V 

chuei 

彳 X 弓 
chuan 

彳 

chun 

彳乂尤 

chuang 

彳乂厶 

chong 

尸 

尸乂 

尸乂丫 

尸 x 乙 

尸乂巧 

尸乂 \ 

尸 X 弓 

尸 Xb 

尸 X 尤 


shi/sh- 

shu 

shua 

shuo 

shuai 

shuei 

shuan 

shun 

shuang 


0 

QX 


sxe; 


0X\ 

0X^ 

0X^7 


□乂厶 

rih/r- 

ru 


ruo 


ruei 

ruan 

run 


rong 

卩 

卩 X 


卩乂乙 


vx\ 

•px 弓 

V^b 


卩乂厶 

zih/z- 

ZU 


zuo 


zuei 

zuan 

zun 


zong 

亏 

亏乂 


亏 x 乙 


今乂 \ 

亏 X 弓 

，乂 h 


亏乂厶 

cih/c- 

cu 


cuo 


cuei 

cuan 

cun 


cong 

厶 

厶 X 


厶乂乙 


厶乂 \ 

厶乂号 

厶 Xb 


厶乂厶 

sili/s- 

su 


suo 


suei 

suan 

sun 


song 













































DRILLS 3 EVERYDAY LANGUAGE AND PRONUNCIATION 


〜\^JFinals 

u 

yu/-yu 

u 廿 

yue/-yue 

u 弓 

yuan/-yuan 

yun/-yun 

U 厶 

yong/-yong 

b- 






女 

P- 






门 

m- 






匸 

f- 






为 

d- 






亡 

t- 






*5 

n_ 

nyu 

3u-tt 

nyue 




力 

1- 

力 U 
lyu 

力 u 廿 
lyue 

力 U 弓 
lyuan 

力 

lyun 


« 

g 






万 

k- 






厂 

h- 






M 

j- 

MU 

jyu 

Hu 廿 
jyue 

Hu 弓 
jyuan 

jyun 

M U 厶 
jyong 

< 

c- 

<u 

cyu 

< u 廿 
cyue 

<U^ 

cyuan 

< U^7 
cyun 

< UZ. 
cyong 

T 

s- 

TU 

syu 

TU 廿 
syue 

TU 弓 
syuan 

TU^ 

syun 

TU 厶 
syong 

虫 

zhih/zh- 






彳 

chih/ch- 






尸 

shih/sh- 






0 

rih/r- 






V 

zih/z- 






亏 

cih/c- 






厶 

sih/s- 







xvii 


































實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 



xviii 


The phonetic transcription chart in MPS and the Pinyin System is as 
follows: 


"\Jinals 

Y 



甘 


\ 

幺 

X 



尤 

厶 

儿 


a 

0 

e 

e 

ai 

ei 

ao 

OU 

an 

en 

ang 

eng 

er 


，丫 






勺幺 


勺号 


勺尤 

勺厶 


b- 

ba 

bo 



bai 

bei 

bao 


ban 

ben 

bang 

beng 


女 

女丫 





女 \ 

女幺 

女又 

女弓 

文 b 

k± 

女厶 


P 

pa 

po 



pai 

pei 

pao 

pou 

pan 

pen 

pang 

peng 


门 

ny 

nz 

nt 


n9j 

n\ 

n 幺 

门 X 

n 弓 

nb 

门尤 

门厶 


m- 

ma 

mo 

me 


mai 

mei 

mao 

mou 

man 

men 

mang 

meng 


匚 

匸丫 

匚乙 




匸 * V 


匸 X 

匸号 

匸 4 

匚尤 

匸厶 


f- 

fa 

fo 




fei 


fou 

fan 

fen 

fang 

feng 


力 

勿丫 


力亡 


力巧 


勿幺 

力又 

力号 


力尤 

idL 


d- 

da 


de 


dai 

dei 

dao 

dou 

dan 


dang 

deng 


七 

亡丫 


亡 t ： 


七书 


亡幺 

亡又 

亡弓 


亡尤 

亡厶 


t- 

ta 


te 


tai 


tao 

tou 

tan 


tang 

teng 


3 

3 丫 


3 亡 


3 巧 


3 幺 

3 只 

3 弓 


3 尤 

3 厶 


n- 

na 


ne 


nai 

nei 

nao 

nou 

nan 

nen 

nang 

neng 


力 

力 Y 


ij-t 


力巧 

力 \ 

力幺 

力只 

■m 


力尤 

力厶 


1- 

la 


le 


lai 

lei 

lao 

lou 

lan 


lang 

leng 


« 

«Y 


«t ： 



«\ 

«幺 

«又 

< 〈弓 


<< 尤 

«厶 


g- 

ga 


ge 


gai 

gei 

gao 

gou 

gan 

gen 

gang 

geng 


5 

万丫 


对 




万幺 

万只 

万 弓 

万 "7 

万尤 

万厶 


k- 

ka 


ke 


kai 


kao 

kou 

kan 

ken 

kang 

keng 


厂 

厂丫 


厂 t 


厂巧 

「\ 

厂幺 

厂又 

厂弓 

厂 *7 

厂尤 

厂厶 


h- 

ha 


he 


hai 

hei 

hao 

hou 

han 

hen 

hang 

heng 


j- 














< 

q- 














T 

X- 














虫 

虫丫 


虫亡 


虫刃 

虫 \ 

虫幺 

虫又 

虫弓 

虫 ^ 

虫尤 

虫厶 


zhi/zh- 

zha 


zhe 


zhai 

zhei 

zhao 

zhou 

zhan 

zhen 

zhang 

zheng 


彳 

彳丫 


彳亡 


彳巧 


彳幺 

彳又 

彳弓 

彳 4 

彳尤 

彳厶 


chi/ch- 

cha 


che 


chai 


chao 

chou 

chan 

chen 

chang 

cheng 


尸 

尸丫 


尸 t 


尸巧 

尸 \ 

尸幺 

尸又 

尸弓 


尸尤 

尸厶 


shi/sh- 

sha 


she 


shai 

shei 

shao 

shou 

shan 

shen 

shang 

sheng 


0 



St ： 




0 幺 

0 X 

Q 弓 

Qb 

0 尤 

□厶 


ri/r- 



re 




rao 

rou 

ran 

ren 

rang 

reng 


V 

卩丫 


卩 t ： 


卩畀 

v\ 

卩幺 

卩 X 

p 号 

Vb 

卩尤 

卩厶 


zi/z- 

za 


ze 


zai 

zei 

zao 

zou 

zan 

zen 

zang 

zeng 


亏 

亏丫 


亏亡 


亏巧 


亏幺 

亏 X 

亏弓 

亏 b 

亏尤 

亏厶 


ci/c- 

ca 


ce 


cai 


cao 

cou 

can 

cen 

cang 

ceng 


厶 

厶丫 


ut 


厶刃 


厶幺 

厶 X 

厶弓 

厶 ^ 

厶尤 

厶厶 


si/s- 

sa 


se 


sai 


sao 

sou 

san 

sen 

sang 

seng 













































DRILLS 3 EVERYDAY LANGUAGE AND PRONUNCIATION 


^XFinals 

Initials^ 

yi/-i 

一丫 

yia/-ia 

一乙 

yo 

一廿 

ye/-ie 

一巧 

一幺 

yao/ 

-iao 

一％ 

you/-iu 

一弓 

yan/ 

-ian 

—^7 

yin/-in 

一尤 

yang/ 

-iang 

一厶 

ying/ 

-ing 

勹 

b- 

勺一 

bi 



勺一廿 

bie 


勺 一幺 
biao 


勺 一弓 
bian 

bin 


，一厶 

bing 

女 

P- 

女一 

pi 



女一廿 

pie 


女一幺 

piao 


女一弓 

pian 

pin 


女一 

ping 

门 

m- 

门一 

mi 



n 一廿 
mie 


n —幺 
miao 

门一 X 

miu 

门一弓 

mian 

门一 ^7 
min 


门一厶 

ming 

匚 

f - 












力 

d- 

力一 

di 



力一廿 

die 


力一幺 

diao 

力一 X 
diu 

力一弓 

dian 



力一厶 

ding 

七 

t- 

七一 

ti 



亡一廿 

tie 


亡一幺 

tiao 

3 — X 
niu 

亡一弓 

tian 



亡一 Z* 
ting 

3 

n- 

3 — 

ni 



3 —廿 
nie 


3 — 幺 
niao 

力一又 

liu 

3 — 弓 
nian 

3 — 

nin 

*5 —尤 
niang 

3 — 厶 
ning 

力 

1- 

力一 

li 

力一丫 

lia 


力一廿 

lie 


力一幺 

liao 


力一弓 

lian 

力一 4 
lin 

力一尤 

Hang 

力一厶 

ling 

« 

g- 












万 

k - 












厂 

h- 












M 

j- 

M - 

W —丫 
jia 


U | —廿 

jie 


H —幺 
jiao 

M-X 

jiu 

q —弓 
jian 

jin 

W 一尤 
jiang 

H —厶 

jing 

< 

q- 

<一 

qi 

< 一丫 
qia 


<一廿 

qie 


< 一幺 
qiao 

< 一又 
qiu 

< 一弓 
qian 

< 一 4 
qin 

〈一尤 

qiang 

< 一厶 
qing 

丁 

X - 

丁一 

xi 

丁一 Y 
xia 


丁一廿 

xie 


T 一幺 
xiao 

丁一又 

xiu 

T 一弓 
xian 

T 一 4 
xin 

丁一尤 

xiang 

丁一厶 

xing 

虫 

zhi/zh- 












彳 

chi/ch- 












尸 

shi/sh- 












0 

ri/r- 












卩 

zi/z- 












亏 

ci/c- 












厶 

si/s- 













xix 







































實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CtlilieSC 



\Finals 

Initials^ 

X 

wu/-u 

XY 

wa/-ua 

wo/-uo 

wai/-uai 

X \ 

wei/-ui 

wan/ 

-uan 

乂4 

wen/-un 

乂尤 

wang/ 

-uang 

XZ . 

weng/ 

-ong 

勺 










b- 

bu 









女 

女乂 









P - 

pu 









门 

nx 










mu 









匸 

匸乂 









f- 

fu 









勿 

力 X 


力乂乙 


勿乂 \ 




力 X 厶 

d- 

du 


duo 


dui 

duan 

dun 


dong 

七 

七乂 


亡乂乙 


七乂 \ 

亡 X 弓 

七乂 b 


亡乂厶 

t- 

tu 


tuo 


tui 

tuan 

tun 


tong 

3 

3 乂 


3 乂 z 



3 乂弓 



3 乂厶 

n- 

nu 


nuo 



nuan 



nong 

力 

力 X 





力 X 弓 

力 乂 h 


力乂厶 

1- 

lu 


luo 



luan 

lun 


long 

« 

«x 

«XY 

«xz 

« x 畀 


<< x 弓 

« x ^ 

〈< x 尤 

<<X 厶 

g 

gu 

gua 

guo 

guai 

gui 

guan 

gun 

guang 

gong 

万 


万乂丫 



万乂 \ 

弓 


万 X 尤 

万 'x 厶 

k- 

ku 

kua 

kuo 

kuai 

kui 

kuan 

kun 

kuang 

kong 

厂 

厂乂 

厂乂 Y 

厂乂乙 

厂乂书 

厂乂\ 

厂 X 弓 

厂乂 h 

厂乂大 

厂乂厶 

h- 

hu 

hua 

huo 

huai 

hui 

huan 

hun 

huang 

hong 

M 

j- 










< 

q - 










丁 

X- 










虫 

虫乂 

虫乂丫 


ix 刃 

ix \ 

虫乂弓 


ix 尤 

ixz . 

zhi/zh- 

zhu 

zhua 

zhuo 

zhuai 

zhui 

zhuan 

zhun 

zhuang 

zhong 

彳 

彳乂 


4 乂 z 

彳 X 刃 

彳><\ 

彳乂弓 

彳心 

彳 x 尤 

彳乂厶 

chi/ch- 

chu 


chuo 

chuai 

chui 

chuan 

chun 

chuang 

chong 

尸 

尸乂 

尸 XY 

尸 x ^: 

尸 X 巧 

尸又\ 

尸 X 号 

尸 Xb 

尸 X 尤 


shi/sh- 

shu 

shua 

shuo 

shuai 

shui 

shuan 

shun 

shuang 


0 

□ X 


sxe : 


0 X \ 

□乂弓 

□ x ^ 


□ X 厶 

ri/r- 

ru 


mo 


mi 

ruan 

run 


rong 

卩 

V 乂 


卩 xe : 


卩乂 \ 

卩乂号 

卩 


卩乂厶 

zi/z- 

zu 


ZUO 


zui 

zuan 

zun 


zong 

亏 

亏乂 


亏 x 乙 


今乂 \ 

亏 X 弓 

亏乂 *7 


亏乂厶 

ci/c- 

cu 


cuo 


cui 

cuan 

cun 


cong 

厶 

厶 X 


厶乂乙 


厶乂 \ 

厶乂弓 

厶 Xb 


厶乂厶 

si/s- 

su 


suo 


sui 

suan 

sun 


song 














































DRILLS 3 EVERYDAY LANGUAGE AND PRONUNCIATION 


Finals 

u 

yu/-ii 

U 廿 
yue/-iie 

u 弓 

yuan/-iian 

yun/-iin 

U 厶 

yong/-iong 

b- 






欠 

P- 






门 






匚 

f- 






力 

d- 






七 

t- 






3 

n- 

3u 

nil 

廿 

nlie 




力 

1- 

力 u 
lii 

力 uti： 
lue 

力 U 弓 
luan 

力 

liin 


« 

g- 






k- 






厂 

h- 






j- 

Mu 

ju 

Mu-tt 

jue 

juan 

jun 

M u 厶 
jiong 

< 

q- 

<u 

qu 

< u-tt 
que 

<u^ 

quan 

< 

qun 

< u 厶 
qiong 

丁 

X- 

TU 

XU 

TU 廿 
xue 

TU 弓 
xuan 

TU^7 

xun 

TUZ. 

xiong 

虫 

zhi/zh- 






彳 

chi/ch- 






尸 

shi/sh- 






0 

ri/r- 






V 

zi/z- 






亏 

ci/c- 






厶 

si/s- 







xxi 







































實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 




力 xe : 尸幺 v ? 
Duoshao? 

(What's the number?) 



1 

2 

3 

4 

5 

一 1' 

儿 、 dr 

厶弓 san 

厶、 sih / si 

X ^ wu 

6 

7 

8 

9 

10 

力一 

liou / liu 

〈一 cT/qT 

勹丫 ba 

L|- 又 v 
Jiou/jiu 

尸 / shih / shi 

11 

12 

20 

30 

45 

尸 / — 
shihyT / shiyT 

尸 〆 儿 \ 
shiher / shier 

儿、尸 〆 
ershih / ershi 

厶弓尸 / 
sanshih / sanshi 

厶 \ 尸 / X v 
sihshihwu / 


sishiwu 




DRILLS 




xxii 


力尸幺 v < — 弓 / ? 

(How much is it?) 



Duoshao cian? 




Duoshao qian? 




万 乂巧 、 kuai 

门幺 〆 

mao 

Cb fen 

( dollar 

dime 

cent) 


















DRILLS 4 EVERYDAY LANGUAGE 


S M 

? e 

11 15 
19 20 
26 in 


12 December 



050 

X v 门幺 / wumao 



liangmaowufen 


U| — V 勿一弓 V iXZ- ? (Whattime?) 
Ji dianjhong? 

Ji dianzhong? 


_ id 一弓 v dian 

〔 _(o’clock)_ 


匸 b fen 


(minute )〕 


力一 v 勹刃、 M — v ? 

Libai ji? (What day of the week?) 

力一 v 勹刃、亡一弓 
Libaitian 
力一 v 勹巧、一 
LibaiyT 

力一 v 勺刃、儿、 

Libaier 

力一 V 勹刃\厶弓 
Libaisan 

t)— ^ "7 9 ? 、 U 、 

Libaisih/Libaisi 


力一 v ^7^7 \ X V 
Libaiwu 


(Sunday) 

(Monday) 

(Tuesday) 

(Wednesday) 

(Thursday) 

(Friday) 


力一 v 勹刃、力一又、 
Libailiou/Libailiu (Saturday) 



010 

一 \ 门幺 / yimao 



XXIII 


s 今 11 18 巧 
u ， 310 巧抖 31 
T 2 0,- ^ ^ ^ 

WL S152.1?r 
T ni4 21 19 








xxiv 


實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChifieSe 



尸亡 〆 . 门亡尸 / 厂又 、 ？ (When?) 
Shenme shihhou? 

Shenme shihou? 


y 亡一弓 zuotian 

M —^ 亡一弓 jrntian 

门一厶 / 亡一弓 mingtian 

(yesterday) 

(today) 

(tomorrow) 

T 一弓、卩巧 \ 
sianzai/xianzai 

卩幺 v 尸尤 \ zaoshang 

虫乂厶 X v 
j hongwu/zhongwu 

(now) 

(morning) 

(noon) 

丁一丫 N X ^ 
siawu/xiawu 

X 弓 v 尸尤 、 wanshang 


(afternoon) 

(evening) 





DRILLS 




EVERYDAY LANGUAGE 





虫亡 、 / 3 丫、尸、尸亡 〆 • 门亡？ (What is this/that?) 
Jhe / Na shih shenme ? 

Zhe / Na shi shenme ? 






















































DRILLS 6 EVERYDAY LANGUAGE 


虫古 、 / 3 丫、 尸、 _ 。 (This/That is 


Jhe / Na shih 
Zhe / Na shi 

2 . 



niao ma gou mao jl yu 



虫亡 、/3 丫 、 H 一幺、尸 t〆 . 门之？ (What is this / that called?) 
Jhe / Na jiao shenme? 

Zhe / Na jiao shenme? 

虫亡 、/ 3 丫 、 Lj 一幺、 _ 。 （This /That is called_ 

Jhe/Na jiao_ 

Zhe / Na jiao_ 



pingguo 


XXV 



























實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CHllieSC 


乂 w 一 x v / n *v ^ 一又 ' ^ ____ 

Wo you / meiyou_. 

尸 \ ，一 X v_? (Whohas 

Shei you_? 

_ 一又' ° (_ 


° (I have/don’t have 



sTgua / xlgua 


have/ has.) 


you. 


3 — v — 幺、勺乂 〆 一幺、 _? (Do you want_?) 

Ni yao buyao_? 

^ 一幺 、/ 勺乂 〆 一幺、 _ 。 （I want/ don’t want_ 



Woyao / buyao_. 

3 / 一幺、尸古 〆 . 门古？ (What do you want?) 

Niyao shenme? 

乂乙 ' ^ 一幺、 _ 。 （I want_.) 

Wo yao_• 

"5 / 一幺、厂古尸亡 〆 • Hi ? (What would you like to drink?) 

Niyao he shenme? 



jyuzih / juzi 


putao 



kafei 


XZ ^ 一幺、厂古 _ 。 (I would like to drink_.) 

Wo yao he_. 

"5 — 《丁一' / 厂乂 弓彳尸亡 /. 门古？ (What do you like to eat?) 
Ni sihuan chth shenme? 

Ni xihuan chT shenme? 

X'C v 丁一 v 厂乂 弓彳 _ 。 （I like to eat_•) 

Wo sihuan chlh_. 

Wo xihuan chT . 



kele 


guojhlh / guozhT 



CLASSROOM PHRASES 


xxvi 


1. 卩 v 丁一、 七一匕 ° 

Zihsi ting. 

Zixi ting. 


Listen carefully. 



































CLASSROOM PHRASES 


2 . < —Z- ^ 5 弓、乂 乙 v 。 

CTng kan wo. 

Qing kan wo. 

3. 乂乙 v 尸乂乙。 

Gen wo shuo. 

4. 力乂 \ 、 • 力亡。 

Dueile. 

Duile. 

5. 

Buduei. 

Budui. 

6. < 一厶 v 卩刃 、尸乂乙一 / 亏、。 
Cing zai shuo yicih. 

Qmg zai shu5 yici. 

7. < — Z . ^ 力丫、尸 Z * 一 、力一弓 v 儿。 
Cmg da sheng yidiar. 

Qmg da sheng yidiar. 

8. 一尸厶 
YIsheng 

9. 儿、尸厶 
Ersheng 

10. 厶弓尸厶 
Sansheng 

11 . 厶 \ 尸厶 
Sihsheng 
Si sheng 

12. 〈一厶 尸厶 
Cingsheng 
QTngsheng 

13. M ^ 尸厶？ 

Jisheng? 

14 . 尸虫力 幺、？ 

Shei jhlhdao? 

Shei zhldao? 

15. 勿乂厶 v j 乂、 勿 X 厶 v ? 

Dong budong? 


Please look at me. 

Say (it) with me. 

Right./ Correct. 

Wrong. / Incorrect. 

Please say it again. 

A little louder please. 

First tone 

Second tone 

Third tone 

Fourth tone 

Neutral tone 

Which tone? 

Who knows (the answer)? 

xxvii 


Understand? 



實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChllieSC 



16. 勹丫 v 尸 乂力丫 v 5 刃。 

Ba shu dakai. 

17. 力一、_一廿、 

Di _ ye 

18. 勺丫 v 尸 X 厂亡^尸 尤、。 

Ba shu heshang. 

19. 厂乂 力丫 / 乂乙 v •为 亡、 亡一 〆 。 
Hueida wode wunti. 

Huida wode wenti. 

20. — X ^ 门 —X ^ Xb 、 亡一 〆 ？ 

You meiyou wunti? 

You meiyou wenti? 

21 . 虫"£\尸、尸亡 〆 .门 亡一、.厶？ 

Jhe shih shenme yisih? 

Zhe shi shenme yisi? 


Open your book. 


Page 


Close your book. 
Answer my question. 


Any questions? 


What does it mean? 


Learning Chinese based on parts and components 


Learning to write Chinese is not an easy task; however, the task can be 
simplified by demonstrating Chinese characters through the following 12 
structures. 


xxviii 


2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 





ex. 

ex. 

ex. 

ex. 

ex. 

ex. 


山 

要 

你 

超 


可 


鳥 


7. 

□ 

ex. 回 

8. 


ex. 等 

9. 


ex. 謝 

10. 

n 

ex. 開 

11. 

匚 

ex. 區 

12. 

U 

ex. 凶 





























第一課 


您貴姓？ 



李1先生 4 :先生，您貴姓？ 

王 3 先生：我 6 姓王，您貴姓？ 

李先生：我姓李，叫大?省 mMwd )* 。 

王先生：李先生，您好。 

⑨ ⑩⑪ 

李先生：您好。您是美國人嗎？ 

⑫ ⑬ 

王先生：不是，我是英國人。 




大 ? 衛 ( (D 》 wdi) : David 


























實用視聽華語 

Practical Audio-Visual 



E9 



李愛美：你 f 4 好。 

王珍妮：你好。 

李愛美：我叫 李愛# 美 [( AimSi ) ‘。你叫什麼名字？ 

王珍妮：我叫王珍纟妮 ^(Jhenm / ZhSnni ) * 。 

⑰ 

李愛美：珍妮，你是哪國人？ 

⑱ 

王珍妮：我是美國人，你呢？ 

李愛美：我 是臺； '# 人。 

















































第一課您貴姓？ 






Di YI Ke 

n 

LT Siansheng 
Wang Siansheng 
LT Siansheng 
Wang Siansheng 
LT Siansheng 
ang Siansheng 



Gueising? 




Siansheng, nm gueislng? 

Wo sing Wang. Nfn gueislng? 

Wo sing LT, jiao Dawei. 

LT Siansheng, nfn hao. 

Nfn hao. Nfn shih Meiguo ren ma? 
Bushi, wo shih Yingguo ren. 


<<X\ N 






? o 

TIP x 、\ 


? 

•n Y 

o 

□Y 0 V 

<< X / K > << xk > 


幻一 


D 


? • : : o 
T 一 Z . N WX \ N 力 s-rvn v lA 
、尸 \ 尸 

2V ， ， ， 27 xvvo 

X / 尤力 V 一尸厶 

9 0 9 

IVZ - I'VJT Z ^ I ^ 厂 V 么 、尸 
Tl 弓 xlo 力 

尸 厶尸厶 尸 厶尸厶尸厶尸厶 
工弓 I 弓丁 一弓丁一弓丁一弓丁一弓 
力 J x /太 力 V 一 x /尤 力 J X〆 


? 

门一 " 
•门古 
? 〆 古 

Ml^ s 

> 

3 一 


? ? 

<<只10 \一 


□ 


o o 3V ， o 

nv 3 /l 、 E /. T0Y 

尸 

虫 b V << x / K > X 弓 
2 

> ^ ^ x /尤 nv Tt /巧 

o o 9 

</ -> \ \ \ N V 

厂 幺厂幺 M 一幺： Tl 幺 孑一 尸 尸 

I 一 x^c x^c x^o 

> ,/ > . / > \ V 

n \ 3 一 门\ 31 门\31门 \ 

力 VI x±" ^.l X /尤力 V 一 x /尤 力 V 一 










實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 




LT Aimei : NT hao, 

Wang Jhennf : NT hao. 

LT Aimei : Wo jiao LT Aimei. NT jiao shenme mfngzlh? 
Wang Jhennf : Wo jiao Wang Jhennf. 

LT Aimei : Jhennf, nT shlh neiguo ren? 

Wang Jhennf : Wo shih Meiguo ren, nT ne? 

LT Aimei : Wo shih Taiwan ren. 



Di YI Ke 



Guixing? 




LT Xiansheng : 
Wang Xiansheng : 
LT Xiansheng : 
Wang Xiansheng : 
LT Xiansheng 
Wang Xiansheng : 


Xiansheng, nm guixing ? 

Wo xing Wang. Nfn guixing ? 

Wo xing LT, jiao Dawei. 

LT Xiansheng, nfn hao. 

Nin hao.Nin shl Meiguo ren ma? 
Bushi, wo shi YTngguo ren. 


Ea 

LT Aimei 
Wang Zhennf 
LT Aimei 
Wang Zhennf 
LT Aimei 
Wang Zhennf 
LT Aimei 



NT hao. 

NT hao. 

Wo jiao LT Aimei.NT jiao shenme mfngzi? 
Wo jiao Wang Zhennf. 

Zhennf, m shi neiguo ren? 

Wo shl Meiguo ren, nT ne? 

Wo shi Taiwan ren. 











第一課您貴姓？ 



LESSON 


WHAT IS 
YOUR NAME? 



圚 

Mr. Li : Sir, may I know your family name? 

Mr. Wang : My last name is Wang, and you? 

Mr. Li : My last name is Li, and my first name is David. 

Mr\ Wang : Hello, Mr. Li. 

Mr. Li : Hello, Are you American? 

Mr. Wang : I am not (American). I am British. 



Amy Li 
Jenny Wang 
Amy Li 
Jenny Wang 
Amy Li 
Jenny Wang 


Hello. 

Hello. 

My name is Amy Li. What is your name? 
My name is Jenny Wang. 

Hi, Jenny, where are you from? 

I am American, and you? 


Amy Li 


I am Taiwanese. 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 




1 您 $ (nin) PN : you (a formal and respective form) 

您 WK ] 

Nin hao ! 

Hello! 

2 貴 ! 、姓王 ' (gueising / guixing) IE : May I know your last name? 

您 l 貴!、姓〗、？ 

Nin gueising? 

Nin guixing? 

May I know your last name? 

姓王 、 (sing / xing) V/N : surname, family name, last name 

他？ 姓[王}嗎 0 ? 

Ta sing Wang ma? 

Ta xing Wang ma? 

Is his last name Wang? 

3 李 MLi) N : a common Chinese surname 

4 先 $ 生 2 f (siansheng / xiansheng) (siansheng / xiansheng) 

N : Mr” Sir, gentleman, husband 

李 5 先■生 r 好。！ 

Li Siansheng hao. 

Li Xiansheng hao. 

Hello, Mr. Li. 


5 王 } (Wang) N : a common Chinese surname 













第一課您貴姓？ 


6 我士 (w6) 

我士姓 [ 李 5 。 

Wo sing Li. 

Wo xing Li. 

My last name is Li. 

7 叫 $ (jiao) V : to be called (by the name of), to call 

他？叫昼、大 ? 、衛 V 。 

Ta jiao Dawei. 

His name is David. 

8 好。 (hao) to be good / well 

王 t 先 g 生：，您 l 好 f ! 

Wang Siansheng, nm hao. 

Wang Xiansheng, nm hao. 

Hello, Mr. Wang. 

9 是尸、 (shih / shi) : to be (am, are, is) 

他？是，哪心國 I• 人 ☆ ? 

Ta shih neiguo ren? 

Ta shi neiguo ren? 

Which country does he come from? 

10 美（國 l 人工 （ Mgigu6r6n) N American 

李 s 先； 生【不} 是，中！國 I 人心， 是，美 I 國 I 人}。 

Li Siansheng bushih Jhongguo ren, shih Meiguo ren. 
Li Xiansheng bushi Zhongguo ren, shi Meiguo ren. 

Mr. Li is not Chinese. He is American. 

美 l 國 (Meiguo) 

美 l (mei) 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChilieSC 

她?美[嗎 0 ? 

Ta mei ma? 

Is she beautiful? 

國 I ， (guo) 

人 & (ren) 

11 嗎？ (ma) p : a question particle 

她?是 ，華& 人&嗎 0 ? 

Ta shih Huaren ma? 

Ta shi Huaren ma? 

Is she Chinese? 

12 不 } / 不 } (M / M) 

我士不 > 姓匕王 t 。 

Wo busing Wang. 

Wo buxing Wang. 

My last name is notWang. 

13 英 Z 國 I (YTngguo) 

他？不>是 ? '英 z 國 I 人 I 。 

Ta bushih YTngguo ren. 
Ta bushiYTngguo ren. 

He is not British. 

14 你 L(ni) 

你 L 是 f 李 5 愛*'美&嗎 0 ? 

Ni shih Li Aimei ma? 

Ni shi Li Aimei ma? 

Are you Amy Li? 

15 什【麼 3 (shenme) 
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第一課您貴姓？ 


他？姓王、什[麼 S ? 

Ta sing shenme? 

Ta xing shenme? 

What is his surname? 

16 名&字 f/ ★ (mingzih / mmgzi) (mingzih / mmgzi) 

N : full name, first name, given name 

17 哪 > / 哪 t ㈣ / n 封） 

他？是，哪冬 國岑人 l ? 

Ta shih neiguo ren? 

Ta shi neiguo ren? 

Which country is he from? 

18 呢 2(ne) 

我士姓王、王 a ，你 l 呢 i ? • 

Wo sing Wang, m ne? 

Wo xing Wang, m ne? 

My last name is Wang, and you? 

19 臺袅 / 台条灣 $ (Taiwan) 

我}是，、臺 ☆灣 5 人 

Wo shih Taiwan ren. 

Wo shi Taiwan ren. 

I am Taiwanese. 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 


20 他 $ ( 馆） 


他？不2,叫三、大?、衛 t 。 

Ta bujiao Dawei. 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 



He is not David. 


21 中！國 I (Jhongguo / Zhongguo) 


他？是尸、中!國!,人工。 


Ta shih Jhongguo ren. 

Ta shi Zhongguo ren. 

He is Chinese. 

22 她 * (tE) PN : she, her 


她？叫 t 珍 e 妮 r 。 


Ta jiao Jhenni. 

Ta jiao Zhenni. 

She is called Jenny. 

23 (shei) )W who, whom 


誰 C 是〃、王 > 先|生£ ? 



Shei shih Wang Siansheng? 
Shei shi Wang Xiansheng? 

Who is Mr. Wang? 


24 華 & 人 $(Hu 缸 6n) 

N : Ethnic Chinese, oversea Chinese, Chinese and foreign citizen of 
Chinese origin 


SYNTAX PRACTICE [ 


I. Sentences with Verbs 姓，叫 or: 


10 


姓，叫 and 是 are used as verbs to introduce someone’s name •姓 is followed 
only by family name (surname). But 叫 is used with full name or given name. 
When together with titles, such as Mr. or Mrs., only 是 can be used. 

















第一課 您貴姓？ 


N/P (Neg-)V N 

我 姓 王。 

My name is Wang. 

他 叫 （李）大 ? 、衛 ( 、 (D3wdi ) 。 

He is called David (Li). 

李先生是 臺灣人。 

Mr. Li is Taiwanese. 


1. 我姓王，不姓李。 

2. 她叫李愛》、美 [ (人 imSi) 。 

3. 她是李愛 55 、美 1 ^ (AimSi) ’ 不是王珍 3 妮 (Jhenni / Zhgnni ) 。 

4. 他是李大?、衛 《、 (Dawei) 先生。 


Look at the pictures and complete the sentences below 



王美美 
l . 王美美是 


Yoshiko Suzuki 
人 0 



2. _ 是日 0 、 本工 （Rihben / Riben) 〆 人 o 

3. Michael Wilson 是 _ 人 ，不是 _ 人。 

4. i (siaojie / xiaojie) ^ ^ _ 。 

5. Yoshiko 小姐姓 _ ° 


日 0 、本& (Rihben / Riben) : Japan ^ 小 m (siaojie / xiaojie) : Miss 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 



II. Simple Type of Questions with the Particle 




Statement 嗎 

你是李先生嗎？ 
Are you Mr . Li ? 


1. 您是王老匕師 ？ （ lioshTh / iaoshi ：)' ‘ '嗎？ 
我是王老師。 

2. 你姓李嗎？ 

我不姓李，我姓王。 

3. 王先生不是美國人嗎？ 

不是，他是英國人。 


Look at the pictures and complete the sentences below 



王美美 Yoshiko Suzuki 



1 . 王小姐是中國人嗎？ 

2. Yoshiko 姓王嗎？ 

3. Michael Wilson 不是英國人嗎？ 


老 } 師〃 (laoshlh / laoshl) : teacher 

















第一課您貴姓？ 


.Questions with a Question Word (QW) 


The word order of this type of questions is the same as the word order of their 
answers in Chinese. 


N/QW (Neg-) V 

N/QW 

誰 是 

王先生？ 

Who is Mr. Wang? 


他 姓 

什麼？ 

What’s his last name? 

王先生 是 

哪國人？ 

What country is Mr. Wang from? 


1. 老 [師 F (ISoshTh / ISoshT) 姓什麼？ 
老師姓李。 

2. 你叫什麼名字？ 

我叫王珍 3 妮 i (Jhenni / Zhenni) ° 

3. 誰叫李愛#美 I (Aim 印？ 

她叫李愛美。 

4. 珍妮是哪國小姐？ 

她是美國小姐。 


Look at the pictures and complete the sentences below 


















實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



1. 誰是美國人？ 

2. Suzuki 小姐是°那國人？ 

3. 王小姐叫什麼名字？ 

4. Michael 姓什麼？ 


IV. Abbreviated Questions with the Particle 


Statement, N/PN 

呢？ 

我是臺灣人， 你 

呢？ 

I’m Taiwanese, how about you? 


1. 我姓王，你呢？ 

我姓李。 

2. 珍 t 娘!' (Jhenni / Zhenni ) 是美國人，愛 s 、美 I (入 imSi ) 呢？ 
愛美是中國人。 

3. 我是老}師 ？ ( laoshTh / laoshT ) ’ 你呢？ 

我不是老師。 


Look at the pictures and complete the sentences below 



王美美 
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Yoshiko Suzuki 










第一課您貴姓？ 


1 . 王美美是臺灣小姐 ， Yoshiko Suzuki 呢？ 

2. 曰本小姐姓 Suzuki ，臺灣小姐呢？ 

3. Yoshiko 是曰本名字，美美呢？ 

4. 臺灣小姐叫王美美，曰本小姐呢？ 



I. Self Introduction 


I:' 々 : r 


我姓 _° 

我叫 _° 

我是 _ 人 0 


II. Do you know your classmates’ names? Give it a try. 


■■■ 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 


2. Two students meet in the school cafeteria for the first time. 





I I 

圈 N< 

1 1 


NOTES 


1. This book is adapted to the needs of foreign students. Three systems 
are used: MPS (Mandarin Phonetic Symbols), The Taiwan Tongyong 
Romanization, and the Pinyin. 


eg. MPS ~] 「Pinyin 

姓王 、 (sing / xing ) 

Tongyong Romanization 


If the Tongyong Romanizaiton and the Pinyin are the same, we just show 
one form. 



Surnames precede titles in Chinese. 



eg . 李先生 Mr. Li. 


3 . 您 is the polite form of 你 used when addressing older people or in more 
formal situations. 





















第一課您貴姓？ 


4. A stative verb is a verbal expression which describes the quality or 
condition of the subject. It therefore is static in the sense that no action is 
involved. Stative verbs are normally translated into English as the verb “to 
be” followed by an adjective. 


eg. 他好 0 He is fine. 


A noun can be placed before another noun as a modifier. 



eg. 中國人 
美國先生 


Chinese 

American gentleman 


6. Tones on 不： The negative particle 不 is pronounced fourth tone except 
when it is followed by another fourth tone, then it changes to a second 
tone. 


eg. 不 2 、 好心 (buhao) not good / well 

不 } 是 ， (bushih / bushi) be not 


7. “Ethnic Chinese” 〔華[人& (Huaren) 〕 is a term which generally refers 
l to overseas Chinese. 



哪} (na) sometimes reads as 哪 l (ngi), 哪} (na) means which and 哪 t (nei) 
means which one, When “one” 〔一 - (yT)〕is combined with 哪尽 (na), we 
pronounce it as IBv (nei). na + yT = nei 
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第二課 


卓，您好 



圃 


② ③ 

趙小姐 

張先生，您早。 

張先生 

早，趙小姐，好久不見，你好啊？ 

趙小姐 

⑦ ⑧ ， 

很好，謝謝。您好嗎？ 

張先生 

我也很好。這是我太太。淑芳 (SMfSng) 


趙小姐。 


這是 


趙小姐：張太太，您好。 
張太太：您好，趙小姐。 



□ □ o □ 

□ ODD 



淑 : 芳孟 （ Sh6f5ng) : a Chinese given name 











































實用視聽華語 

Practical Audio-Visual OhllieSe 




李 愛美： 珍妮，你好啊！ 

王珍妮：你好，愛美。 

© @ ® © 

李愛美：夭氣好熱啊！你去上課嗎？ 

王珍妮：是啊！ 

⑯ ⑰ 

李愛美：你們很忙嗎？ 

王珍妮：很忙。你呢？忙不忙？ 

⑱ 

李 愛美： 我不太忙。 

王珍妮：再見、 

李愛美：再見。 




















第二課早，您好 




Zao, Nm Hao 


Di er Ke 

VHHH 

El 

Jhao Siaojie : Jhang Siansheng, nfn zao. 

Jhang Siansheng : Zao Zhao Siaojie, Hao jiou bujian, m hao a? 
\Jhao Siaojie : Hen hao, siesle. N«n hao ma? 






21 





? 

•丫 

> 

3 1 


、尸 

气亡 

， 

匚尤 

尸 〆 


•亡97 


?• 


气巧 

-n Y 

> •> 

3" 一又厂幺 

0 > /、尸 
厂幺 tMv 

' 么，。 

2'>:rlr 丁 5 。 

r 

尸 Ai 、 么，厂 yrrl# • 亡秀， 
T 一弓，厂 〆 一 \ 一丁 IV 亡、刃厂"*么 
虫尤 -PV oxt 虫、么虫尤 


o o 
厂 廿 

2 VT P 

5 i 、 么 


D 


Mitt' / r , z. :rl^ r , A 
T^ Tl 弓 TPI 弓 
虫、么 虫尤虫\么虫尤 


Ml 世 •亡巧 
丁 亡、巧 
虫\么 虫尤 


•Y 


厂 ) 么 nv 






? 

*n Y 

a / 走 
\ 

<u 

\一 

•Y 

厂 〆 


? 

n / 尤 

n^ 

? 

? 

-n Y 

•3-to 

n〆 〃 ?. 尤 
3 1 

厂 " > ) K0 


o o o 

•5/ 一厂 7 么<、一 .丫 •nJ'n ^ ^ vzrlfMly 


ij£.r \ 一亡 一弓、尸 厂 VXVJPIR'PI; 




nv3/ 一 cV 3/1 nv ^ nv ^l nv 

、穷 ik-r ^ N i ^ i ^ ikb ^ v 
l 一 X / 尤力 J ' 尤 »__^ X/ 尤：^ 一 x /无 t 一 











實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 



Jhang Siansheng : Wo ye hen hao_ Jhe shlh wo taitai. Shufang, jhe sh'ih 
Jhao Siaojie. 


Jhao Siaojie 

: Jhang Taitai, nin hao. 

Jhang Taitai 

: Nfn hao, Jhao Siaojie. 

Q 

LT Aimei 

Jhennf, m hao a! 

Wang Jhennf 

NT hao, Aimei. 

LT Aimei 

Tianc'i hao re a! NT cyu shangke ma? 

Wang Jhennf 

Shih a! 

LT Aimei 

NTmen hen mang ma? 

Wang Jhennf 

Hen mang. NT ne? Mang bumang? 

LT Aimei 

Wo butai mang. 

Wang Jhennf 

Zaijian. 

LT Aimei 

Zaijian. 


Di er Ke 


Zao, Nm Hao 




D 


Zhao Xiaojie 
Zhang Xiansheng 
Zhao Xiaojie 
Zhang Xiansheng 

Zhao Xiaojie 
Zhang Taitai 


: Zhang Xiansheng, nin zao. 

: Zao Zhao Xiaojie, Hao jiu bujian, m hao a? 

: Hen hao, xiexie. Nrn hao ma? 

: Wo ye hen hao. Zhe shi wo taitai. Shufang, zhe sh] 
Zhao Xiaojie. 

: Zhang Taitai, nm hao. 

: Nfn hao, Zhao Xiaojie. 
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□ 


LT Aimei : Zhennf, nT hao a! 


^Wang Zhennf : NT hao, Aimei. 













第二課早，您好 




LT Aimei 

Tianql hao re a! NT qu shangke ma? 

Wang Zhenni 

Shl a! 

LT Aimei 

NTmen hen mang ma? 

Wang Zhenni 

Hen mang. NT ne? Mang bumang? 

LT Aimei 

Wo butai mang. 

Wang Zhenni 

Zaijian. 

LT Aimei 

Zaijian. 




LESSON GOOD MORNING 






Q 

Miss Zhao : Good Morning, Mr. Zhang. 

Mr. Zhang : Good Morning, Miss Zhao. Long time no see. How are you? 
Miss Zhao : I am fine, thank you. How about you? 

Mr. Zhang : I am fine, too. This is my wife. And Shufang, this is Miss Zhao. 
Miss Zhao : Hello, Mrs. Zhang, good to see you. 

Mr. Zhang : Hello, Miss Zhao, good to see you, too. 


Q 

Amy Li 
Jenny Wang 
Amy Li 
Jenny Wang 
Amy Li 
Jenny Wang 
Amy Li 
Jenny Wang 
Amy Li 


Hello, Jenny. 

Hello, Amy. 

The weather is so hot. Are you going to the class? 
Yes. 

Are you (pi) busy? 

Yes, very. And you? (How about you?) 

I am not too busy. 

Good for you. Good-bye. 

Good-bye. 








實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 


VOCABULARY 


1 早 P (zao) IE/SV : Good morning / to be early 

李!:先 1 生 7 ，早一— — 

Li Siansheng, zao. 

Li Xiansheng, zao. 

Good morning, Mr. Li. 

2 趙 f (Jhao / Zhao) n : a common Chinese surname 

3 (siaojie / xiaojie) N : Miss 


趙 I 、小， 您池。 _ 

Jhao Siaojie, nin Mo. 

Zhao Xiaojie, nm hao. 

Hello, Miss Zhao. 

4 張 ； (Jhang / ZMng) n : a common Chinese surname 


誰 C ' 是，張纟先 l 生 2 ? 

Shei shih Jhang Siansheng? 

Shei shi Zhang Xiansheng? 

Who is Mr. Zhang? 

5 好[久 ^ 不 } 見彳 、 (haoj ioubujian / haoj iiibujian) 

IE : Long time no see. 

王} 小[姐 l ’ 好[久 i 不>見^、。 

TT T ^ ^ • • v I v • • v 1 j • • \ 

Wang Siaojie, hao jiou bujian. 

Wang Xiaojie, hao jru bujian. 

Miss Wang, long time no see. 

好 & (hao) A : very ， quite, so 
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第二課早，您好 


我士好&忙》啊々！ 

Wo hao mang a! 

I am so busy! 

久 $ (jiou / jiu) ： o be a long time 

見 I (jian) 

啊 i (a) 

P : an interrogative final particle, used when the answer is assumed; a 
phrase final particle, indicating affirmation, exclamation, etc. 

m zWiX^7 '? 

Wang Siansheng, nm shih YTngguo ren a? 

Wang Xiansheng, nin shi YTngguo ren a? 

Mr. Wang, are you British? 

是，啊 ■? ，我&是，英 z 國[人 I 。 

Shih a, wo shih YTngguo ren. 

Shi a, wo shi YTngguo ren. 

Yes, I am British. 

系氣 i 、 好。冷兩 ;1 

Tianci hao leng a! 

Tianqi hao leng a! 

The weather is so cold! 

很 & (hen) A : very 

你 5 很 [忙 心嗎 

Ni hen mang ma? 

Are you very busy? 

謝 l 謝 〗 (siesie / xiexie) 

我士很 MK :— ，謝 i 謝 f ! = ==_=====^ 

Wo hen hao, siesie! 

Wo hen hao, xiexie! 

I am fine, thank you. 



























實用視聽華語 


Practical Audio-Visual CHilieSe 



9 (ye) A : also 


張类太!、太 i 也&很&忙 i 。 

Jhang Taitai ye hen mang. 

Zhang Taitai ye hen mang. 

Mrs. Zhang is also very busy. 

10 這 _、 / 這 t Ghejhei / zhe,zhei) DEM : this 

這 i 是，什。麼 r ?" 

Jhe shih shenme ? 

Zhe shi shenme ? 

What is this? 

11 太 （太！ (taitai) N : Mrs., wife 


她？是，我 & 太 f 、 太 I 。 一 

Ta shih wo taitai. 

Ta shi wo taitai. 

She is my wife. 

12 夭奢 氣 i 、 (tiSnci / tiSnqi) N : weather 


夭寒氣 U 打熱 ? 、啊 ：！ 

Tianci hao re a! 
Tianqi hao re a! 

The weather is so hot! 

13 熱 I 、 （ rd) SV : to be hot 


你 L 熱 I ' 不咖 '? _ 

Ni re bure? 

Are you feeling hot? 

14 去 & (cii / qii) V : to go 

26 15 上 [課 1 、 (shangke) VO ： to go to class, to attend class 

















16 你 L 們。 （ nimen ) pn : you (plural) 


第二課早，您好 


你 Vf 門纟好&嗎 L ? 

Nimen hao ma? 

How are you (pi)? 

們 C (men) 

BF : used after pronouns 我，你 ，他 or certain nouns denoting a 
group of persons 

我}們 C (women) PN : we, us 

他 y 們 C (tamen) PN : they, them 
17 忙 [(m4ng) SV : to be busy 

我士不 > 太纟、忙 L 。 

Wo butai mang. 

I am not too busy. 

13 太 ! 、 (tai) A : too 

夭毫氣 s 太妄、熱 I 、」 __ 

Tianci tai re! 

Tianqi tai re! 

The weather is too hot. 

19 再 S 、 見 ¥ 、 (zaijian) ie ： Good-bye. (lit. See you again.) 

李 f 小 i 姐『，再;、見 ^ — 

Li Siaojie ， zaijian! 

Li Xiaojie ， zaijian! 

Good-bye, Miss Li. 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 


20 冷心 (leng) SV : to be cold 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual (^J^lneSe 



你 ^ 冷 [ 不 2 、冷 t ? 

Ni leng buleng? 

Are you feeling cold? 


SYNTAX PRACTICE 


I. Simple Sentences with Stative Verbs (SV) 


■■H 




(i) 



1. 趙先生很高！ (gao)* » 趙太太不高。 

2. 他們熱，我們不熱。 



1. 我很熱，你不熱嗎？ 

我不太熱。 

2. 王小姐很高 2 (gao) ，我不高。 


高 2 (gao) •* to be tall 






















第二課早，您好 


(I) 



1. 他不熱，我也不熱。 

2. 他很忙，也很累 = 、 ⑽广。 


(Look at the pictures and complete the sentences below 




張先生 李小姐 王先生 


1. 張先生很高 (gao) » 李小姐呢？ 

2. 王太太熱嗎？ 

3. 王太太熱，李小姐也熱嗎？ 

4. 李小姐很冷嗎？ 

5. 張先生很高，王先生呢？ 



王太太 


% v (lei) ： to be tired 
















實用視聽華語 
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II. Stative Verb-not-Stative Verb Questions 


N/PN SV Neg- SY 

你 熱 不 熱？ 

Are you feeling hot (or not)? 


1. 李小姐累沾 ) 不累？ 
李小姐不太累。 

2. 趙先生忙不忙？ 

趙先生很忙。 

3. 您好不好？ 

我很好，您呢？ 



Answer the questions belo 




1. 你忙不忙？ 

2. 你累 I ⑽ ) 不累？ 

3. 你熱不熱？ 

4. 你餓 * * 、⑹ * 不餓？ 

5. 你渴 HkQ* 不渴？ 



i. Kiease describe the people in the pictures. 


氺名我 s 、（e) : to be hungry 

* 渴 l (ke) ： to be thirsty 


















第二課早，您好 



II. Situations 


1. A Student and his friend 朋 5 友 》 (pengyou)* run into a teacher on 
campus one morning. 



2. Two classmates meet again after a long time. 



朋 5 友 ; (p6ngydu) •• friend 


























實用視聽華語 
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n 



[.A greeting such as “ 你好啊 ！” and “ 你好 ！” (How are you?) is 
more commonly used than “ 你好嗎 ？” (How are you?) and expects an 
affirmative answer (that the person asked is well); the expectation is stronger 
and may indicate more concern on the part of the speaker. 


2. “ 是艰 | ! ” is an agreement, or affirmative, response to a person's question. 


eg. 你很忙嗎？ 
是啊！ 


Are you very busy? 
Yes, I am. 


3. Adverbs are used to modify verbs and other adverbs. In every case they 
come before the verb. 


eg. 我忙 ’ 他也忙 。 (Correct) 
我忙，也他忙。 (Incorrect) 


am busy, so is he. 


4. The “ 不 ” as in “SV - 不 - SV” is usually unstressed. 


5. 這 S 、 (zhe) sometimes reads as 這 t (zhei), 這 t (zhe) means this and 這 t 
(zhei) means This one, When “one” 〔一 - （ yT )〕 is combined with 這 S' (zhe), 
we pronounce it as 這 t (zhei). zhe + yT = zhei 
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第三課 我喜嶔 看電影 3 


D 

A : 你喜歡看電影嗎？ 

B : 很喜歡，你呢？ 

A : 電影、電彳見 4 ，我都 3 喜歡看。 

B : 你喜歡看什麼電影？ 

A : 我喜歡看美國電影，你呢？ 

B : 美國電影、中國 5 電影，我都喜歡。 
A : 你也喜歡看電視嗎？ 

B : 電視，我不太喜歡看。 



M ovT-e^ Tk^^tCY' 

























實用視聽華語 
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n 



A : 你有 ^ 气車沒 S 有？ 

B : 沒有。 

⑨ ⑩ 

A : 你要不要買汽車？ 

, ⑪ 

B : 我要買。 

A : 你喜歡哪國車？ 

B : 我喜歡美國車。 

⑫ 

A : 英國車很好看，你不喜歡嗎？ 
B : 我也喜歡，可是英國車太貴。 
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Di San 




Wo Sihuan Kan Dianymg 




D 

A : NT sThuan kan dianylng ma? 

B : Hen sThuan, m ne? 

\^A : Dianymg, dianshlh, wo ddu sThuan kan. 
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B 

A 

B 

A 

B 


NT sThuan kan shenme dianymg? 

Wo sThuan kan Meiguo dianymg, m ne? 

Meiguo dianylng, Jhongguo dianymg, wo dou sThuan. 
NT ye sThuan kan dianshih ma? 

Dianshih, wo butai sThuan kan . 


□ 

A : Ni you ciche meiyou? 

B : Meiyou. 

A : NT yaobuyao mai ciche? 

B : Wo yao mai. 

A : NT sThuan neiguo che? 

B : Wo sThuan Meiguo che. 

A : YTngguo che hen haokan, m bu sThuan ma? 
B ： Wo ye sThuan, keshlh YTngguo che taiguei. 


DiSanKe 


Wo Xihuan Kan Dianymg 


II 


A : NT xThuan kan dianymg ma? 


B : Hen xThuan, nT ne? 

A : Dianymg, dianshi, wo dou xThuan kan. 

B : NT xThuan kan shenme dianymg? 

A : Wo xThuan kan Meiguo dianymg, nT ne? 

B : Meiguo dianymg, Zhongguo dianymg, wo dou xihuan. 
A : NT ye xThuan kan diansh] ma? 

B : Dianshi, wo butai xThuan kan . 

m 

\A : NT you qichg meiydu? 
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B : Meiyou. 

A : NT yaobuyao mai qiche? 

B : Wo yao mai. 

A : NT xlhuan neiguo che? 

B : Wo xlhuan Meiguo che. 

A : YTngguo che hen haokan, nT bu xlhuan ma? 
B : Wo ye xlhuan, keshl YTngguo che taigui. 




I LIKE TO 
WATCH MOVIES 


A : Do you like to watch movies? 

B : Yes, I do, and you? 

A : f like to watch both movies and TV. 

B : What kind of movies do you like to watch? 

A : f like to watch American movies, and you? 

B : I like to watch both American and Chinese movies. 


A : Do you also like to watch TV? 

B : I don’t like to watch TV very much. 



Q 


A : Do you have a car? 

B : No, I don’t. 

A : Do you want to buy a car? 

B : Yes, I do. 

A : Which country's cars do you like? 


B : I like American cars. 

A : English cars are really good-looking, don't you like them? 


yB : Yes, I do, too, but English cars are too expensive. 
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實用視聽華語 
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翻 I VOCABULARY 

1 喜 L 歡 § (sihi^n/xfln^n) V/AV : to like 


我士喜 5 歡 i 他？。 

Wo sftman ta. 

Wo xihuan ta. 

I like him. 

2 看 1 、 (kan) V : to watch, to read, to look at 


你 L 看I、誰 ◊? 

Ni kan shei? 

Who are you looking at? 

3 電 I、 影& (dianying) N : movie 

你 s 喜 :敬 f 看 :、電■、影[嗎 r? . . .. 

Ni sihuan kan dianying ma? 

NI xihuan kan dianying ma? 

Do you like to watch movies? 

4 電 寒、視， (dianshih / dianshi) N : television, TV, TV set 

他？不 > 看!、電_、視，。 

Ta bukan dianshih. 

Ta bukan dianshi. 

He doesn’t watch television. 

5 都！ （d5u) A: all, both 

他 M 門0都§很〔忙 

Tamen dou hen mang. 

They are both busy. 
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我士們纟都 I 不〗、喜 L 歡§他1„。_ _ 

Women d5u busihuan ta. 

Women dou buxihuan ta. 

We all don’t like him. 

他?們 C 不}都1是尸、日 0: 本>人厂。 

Tamen budou shih Rihbenren. 

Tamen budou shi Ribenren. 

They are not all Japanese. 

6 中-國 I (Jhongguo / Zhongguo) 

他？是，中！國!，人 

Ta shih Jhongguo ren. 

Ta shi Zhongguo ren. 

He is Chinese. 

7 有 & (you) to have; there is, there are 

你 2 本什。麼 3 書 r ? 

Ni you shenme shu? 

What books do you have? 

8 /x.v (mei) im. (have) 

我士沒 [(有英 z 文 t 書 II … — 

Wo mei (you) YTngwun shu. 

Wo mei (you) YTngwen shu. 

I don’t have English books. 

9 要 [(yio) ' ' ： to want 


我士要 S 中1文^:書 i 。 

Wo yao Jhongwun shu. 
Wo yao Zhongwen shu. 

I want a Chinese book. 
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10 汽 i 、 車 $ (ciche / qiche) n : automobile, car 

Ni you meiyou YTngguo ciche? 

Ni you meiyou YTngguo qiche? 

Do you have a British car? 

車 $ (che) : vehicle, car 

他夺沒 t 有&車 I 。 

Ta meiyou che. 

He doesn’t have a car. 

11 貝 } (mai) to buy 

择 [要？買 sH ; 麼 r ? . ..… 

Ni yao mai shenme? 

What do you want to buy? 

12 好心看 i'(Mokin) SV : to be good-looking 

王姐 H (好[看 I 、。 

Wang Siaojie hen haokan. 

Wang Xiaojie hen haokan. 

Miss Wang is good-looking. 

13 可 P 是， (keshih / keshi) CONJ : but 

義乂很 [忙 工， 可 p 是尸 — ——— 

Wo hen mang, keshih wo bulei. 

Wo hen mang, keshi wo bulei. 

I’m very busy, but I’m not tired. 

14 貴 !、 (gudi / gui) SV : to be expensive 

YTngguo che guei buguei? 
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YTngguo che gui bugui? 

Are British cars expensive? 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 


15 書〗 (shu) n - book 
16 日□、本 l (Rihben / Riben) 

他？是，曰 本 & 人 $ 。 

Ta shih Rihben ren. 

Ta shi Riben ren. 

He is Japanese. 

17 章 5 (bi) N : pen 

我}要心買 S: 日 a ' 本；:筆 f 。 

Wo yao mai Rihben bi. 

Wo yao mai Riben bi. 

I want to buy a Japanese pen. 

18 德 I ，國士 (Deguo) N : Germany, German 

他？喜 & 歡 i 德 t 國 l 車 L 。 

Ta sihuan Deguo che. 

Ta xihuan Deguo che. 

He likes German cars. 

19 報 ! 、 (bao) : : newspapers 

你 1 看 I 、什(麼 g 報1 ? 

Ni kan shenme bao? 

What newspaper(s) do you read? 






















實用視聽華語 
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20 法 [ 文 } (Fawun / Fawen) 

我士沒 I 有》 法&文 t 書 i 。 ^ 

Wo meiyou Fawun shu. 

Wo meiyou Fawen shu. 

I don’t have French books. 

法。 (Fa) BF : transliteration of the F in France 

法 t 國 . (Faguo) 

文 t (wun / wen) 

英 Z 文 $ (YTngwun / YTngwen) 

中!文 t (Jhongwun / Zhongwen) N! : the Chinese language 

華 l 文 t (Huawun / Huawen) N : 

德文 } (D6wtin / D6w6n) h, iguage 

日 0 、文 } (Rihwun / Riwen) ! ie Japanese language 

21 東！ 西 I/t (ddngsl / dongxl) (d5ngsi / dongxi) 

你喜 5 歡 § 什(廢色東 1 西 i ? 

Ni sihuan shenme dongsT? 

Ni xihuan shenme dongxl? 

What (things) do you like? 

22 懂 (dong) V : to know, to understand 


他？不2、懂邑法 h 文 t 。 

Ta budong Fawun. 

Ta budong Fawen. 

He doesn’t know French. 
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I. Subject-Verb-Object Sentences 













⑴ 



1. 我買書，他不買書。 

2. 他要日本筆，不要德國筆。 

3. 我看電影’也看電視。 

⑻ 

S ( Neg -) 有 O 

他 （沒） 有 報。 

He (doesn’t) have a newspaper. 


1. 我有汽車。 

2. 我們都沒有法文書。 

3. 我有英文報，沒有華文報。 


Look at the picture and complete the sentences below 
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1. 王先生，王太太都看電視嗎？ 

2. 誰看電視？ 

3. 王先生看什麼？ 

4. 王太太有咖？ 啡纟 ( kafei )* »王先生呢？ 

5. 王先生看書，王太太也看書嗎？ 


II. Verb-not-Verb Questions 


This type of questions may be formed in two ways: 


⑴ 


s 

V 

Neg-V O ? 

他 

買 

不買英文書？ 

Does he buy (a) English book/books (or not)? 

你 

有 

沒有筆？ 

Do you have a pen (or not)? 


1 . 你喜 （歡） 不喜歡汽車？ 

我很喜歡。 

2. 你們有沒有曰本東西？ 

我有，可是他沒有。 

(n) 

S V 0 Neg - V ? 

他買中文書不買？ 

Does he buy (a) Chinese book/books (or not)? 
你有 筆 沒有？ 

Do you have a pen (or not)? 


咖？啡 5 (kafei) ： coffee 
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1 . 你們看德國電影不看？ 

我們都不看。 

2 . 他們有日文報沒有？ 

他們都有日文報。 

Transformation (I)(I) s 

1 . 王小姐要不要筆？ 

2 . 李太太有沒有中文書？ 

3. 你看不看英文報？ 

4 . 張太太喜歡貓2 ( mao )* * 不喜歡？ 

5. 你有中國茶 WcM )* 沒有？ 

6 . 他們買書不買？ 


III. Sentences with the Auxiliary Verbs (AV) 


S ( Neg -) AV V O 

我（不) i ~~ 買筆。 

I (do not) want to buy a pen. 


1 . 我們都要買書。 

2 . 張小姐很喜歡買東西。 

3. 你要不要看中文報？ 
謝謝，我不要。 

4. 美國人都喜歡看電視嗎？ 
美國人不都喜歡看電視。 

* 猫2 ( mao ) : cat 

* 茶?' ( cha ) : tea 
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Answer the questions below 



1 . 你喜歡看書嗎？ 

2 . 你要不要買書？ 

3. 你要買什麼書？ 

4. 你們喜不喜歡看報？ 

5. 我有英文報，你要不要看？ 

6 . 誰要看華文報？ 


IV. Transposed Objects 


The object in a sentence may be moved to the beginning of the sentence , where 
it becomes “the topic ”. When 者 |5 is used to refer to objects , then the objects 
must precede the predicate in the sentence . 

O ， S ( A ) ( Neg -) V 

英文報 ，我 不 看。 

English newspapers , I don’t read them . 

法文書，英文書，我都 有。 

French and English books , I have both of them . 


1 . 中文、英文，他都懂。 

2 . 美國車、曰本車，我都不買。 

3. 法國東西，我不都喜歡。 

4. 電影’ 我看； 電視’我不看。 

5. 德文書，他沒有；法文書，他也沒有。 
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Switch the objects of the following sentences to 
the topic position 

1 . 你有華文報沒有？ 

2 . 我要買書，也要買筆。 

3. 我有日本東西，也有德國東西。 

4. 我不喜歡看電影，也不喜歡看電視。 

5. 李先生不懂英文，也不懂法文。 


APPLICATION ACTIVITIES 


I. Look at the pictures and complete the sentences below 


Sfl 







bi 




mao 



gou 
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實用視聽華語 
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guojhlh / guojhl 



sanmingjhih / sanmingzhi 



hanbao 



regou 


我有 

，可是沒有 

我看 

，可是不看 

我喜歡 

，可是不喜歡 

我要買 

，可是不要買 

我有 

，也有 

我看 

，也看 


48 































第三課我喜歡看電影 


我喜歡 

，也喜歡 

我要買 

，也要買 

我沒有 

，也沒有 

我不看 

，也不看 

我不喜歡 

，也不喜歡 

我不要買 

，也不要買 


，我都有。 

’我都看。 

，我都喜歡。 

，我都要買。 

，我都沒有。 

，我都不看。 

，我都不喜歡。 
，我都不要買。 



1. A waiter and two customers are carrying a conversation in a 
restaurant. 



49 




































實用視聽華語 
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2. An American student runs into a Chinese friend in a bookstore 





NOTES 


1. When a disyllabic verb / stative verb is used in a verb - not-verb / stative 
verb - not-stative verb question , it can be used in the following two ways . 
One is that the second syllable of the verb can be omitted . 


eg. 你喜不喜歡他？ Do you like him or not? 


The other is to use the entire verb and then negate it . 



eg. 你喜歡不喜歡他？ Do you like him or not? 


2. In Chinese , 都 is an adverb that cannot be placed before a noun . 

It is placed before the predicate . 

eg . 我們都好。 ( Correct ) We are all fine. / All of us are fine. 

* 都我們好。 ( Incorrect ) 
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Do you have a pen (or not)? 
Do you have a pen (or not)? 
Are you hot (or not)? 

Are you hot (or not)? 


3. The negative 沒 is used before 有 to negate it, but 有 can be omitted. An 
exception to this is when 沒有 occurs at the end of the sentence, then it 
cannot be omitted. It is important to remember that 不 can never be used 
before 有 . 


eg. 沒（有）錢 
沒（有）書 
A : 你有書嗎？ 
B : 我沒有。 


have no money 
have no books 
Do you have book? 
No, I don’t have. 


4. The “ 沒 ” as in “V — 沒 一 V” is usually unstressed. 

5. In a Chinese sentence, when the object is understood, the object is often 
omitted. 

eg. A: 你喜不喜歡美國車？ 

A ： Do you like the American car (or not)? 

B: 我喜歡。 

B: Yes, I like it. (Yes, I do.) 


6. In Chinese the pronoun remains the same whether it is nominative or 
objective case. 


eg. 我喜歡他。 
他喜歡我。 


I like him. 
He likes me. 


7. Verb-not-verb questions / stative verb-not-stative verb questions can also 
wkh 呢 in the end. 


? 呢 ？ 
筆筆？呢 
有有熱熱 
沒沒不不 
有有熱熱 
你你你你 

g- 

e 
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第四課 


這枝筆多少錢 


? 



A : 先生，您要買什麼？ 

B : 我要買筆。 

④ 

A : 我們有很多筆，您喜歡哪種？ 

B : 這種筆很妤看，多少錢一 ^ 支？ 

⑪⑬⑧⑱ , ，⑰ 

A : 七毛四分一枝，您要幾枝？ 

B ： 我要支，兩枝多少錢？ 

⑲⑫ 

A :兩枝 一巍四毛八 0 

B : 我沒有零 #1" ，我纟尔兩塊錢， I# [ 尔找 好嗎？ 

⑨ ⑥ 

A : 好，找你五毛二，謝謝。 
























實用視聽華語 
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A : 小姐，您要買什麼？ 

㉔ * ㉕ 

B : 我要一個漢 5 、堡 Mh^ibSo) ，一杯可 I 樂 | 、 (k 视 )* ，一共多少錢？ 
L ㉖ 
A : 漢堡一個一塊七毛五，可樂一杯五毛錢，一共兩塊兩毛 


五 ° 

㉗ 

B• 這是兩塊半。 

A : 謝謝，找您兩毛五分。 
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Di Sih Ke 


JheijhTh Bi Duoshao Cian? 




r 


H 


A : Siansheng, nfn yao mai shenme? 

B : Wo yao mai bT. 

A : Women you hen duo bT, nfn sThuan neijhong? 
B : Jheijhong bi hen haokan, duoshao dan yijhlh? 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



A 

B 

A 

B 

A 


Cimao sihfen yijhih, m yao jijhih? 

Wo yao liangjhlh, liangjhlh duoshao cian? 

LiangjhTh yfkuai slhmao ba. 

Wo meiyou hngcian, wo gei m hangkuai cian, cing m jhaocian, hao ma? 
Hao, jhao nT wumao er, siesie. 


A : Siaojie, nfn yao mai shenme? 

B : Wo yao yfge hanbao, ylbei kele, yfgong duoshao dan? 

A : Hanbao yfge yikuai cimao wu, kele ylbei wumao cian, yfgong liangkuai 
liangmao wu. 

B : Jhe shih liangkuai ban. 

A : Siesie, jhao nfn liangmao wufen. 


Di Si Ke 



ZheizhT Bi Duoshao Qian? 



D 

A : Xiansheng, nfn yao mai shenme? 

B : Wo yao mai bT. 

A : Women you hen duo bT, nfn xlhuan neizhong? 

B : Zheizhong bT hen haokan, duoshao qian yizhT? 

A : QTmao sifen ylzhT, nT yao jlzhT? 

B : Wo yao liangzhT, liangzhT duoshao qian? 

A : LiangzhT yfkuai slmao ba. 

B : Wo meiyou lingqian, wo gei nT liangkuai qian, qTng nT zhaoqian, hao 
ma? 

A : Hao, zhao nT wumao er, xiexie. 












第四課這枝筆多少錢？ 



A : Xiaojie, nrn yao mai shenme? 

B : Wo yao yfge hanbao, yibei kele, yigong duoshao qian? 

A : Hanbao yfge yfkuai qTmao wu, kele yibei wumao qian, yigong liangkuai 


liangmao wu. 

B : Zhe shi liangkuai ban. 

A : Kiexie, zhao nfn liangmao wufen. 


LESSON 


HOW MUCH IS 
THIS PEN? 




B 

A : What do you want to buy, Sir? 

B : I want to buy a pen. 

A : We have many pens. What kind of pens do you like? 

B : This one looks great. How much is it? 

A : It’s 74<t each. How many do you want? 

B : I want two of them. How much are they? 

A : That will be $1.48 for two. 

B : I don’t have change. Can I give you two dollars? Please give me change. 
A : Sure. Here is 52(t, thank you. 


El 

A : Miss, what do you want to buy? 

B : Give me a hamburger and a cup of cola. How much is it all together? 
A : One hamburger is $1.75 and a cup of cola is 50«t. Altogether that will 
be $2.25. 

B : Here is $2.50. 

A : Thank you. Here is 25<t, your change. 











實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 


I 


1 枝 ! 11 (jhlh / zhl) M : measure word for stick-like things 

我士不 ; 、喜 & 歡 § 這 ㈠ 支 * 筆^。 __ _ 

Wo busihuan jheijhth bi. 

Wo buxihuan zheizhl bi. 

I don’t like this pen. 

2 多塞少 f (duoshao) NU (QW) : how much, how many 

你 i 有； : 多 [ 少 ]: 巍 [?—— :―: 

Ni you duoshao cian? 

Ni you duoshao qian? 

How much money do you have? 

多塞 (duo) : many, more 

他 * 有 。很。 多塞書 2 。 

Ta you hen duo shu. 

He has many books. 

少 t (sMo) SV : few, less 

我尖要 [ 、買 S: 不 f 少【東 1 西[。 : 

Wo yao mai bushao d5ngsl. 

Wo yao mai bushao dongxT. 

I want to buy quite a few things. 

3 (cian / qian) N : money 

這 t 枝 * 筆 ^ 多錢 r? 
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Jheijhlh bi duoshao cian? 
Zheizhl bi duoshao qian? 

How much is this pen? 
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4 種 ^ (jh6ng/zhdng) 

這1種[筆7很^好 F 。 : 

Jheijhong bi hen hao. 

Zheizhong bi hen hao. 

This kind of pen is very good. 

5 —- (yl) Nu : one 

士也.「肴『一: ; 個 『吴[文 i 名 i 字 — 

Ta you yige YTngwun mingzih. 

Ta you yige YTngwen mingzi. 

She has an English name. 

6 二儿 ' (er) Nu : two 

我} 有》 二儿、十 ，塊 1、錢孓。 

Wo you ershihkuai cian. 

Wo you ershikuai qian. 

I have twenty dollars. 

7 二会 (san) ■ : three 

王先『生 V 要 [買 s : 三輋£。 

Wang Siansheng yao mai sanjhlh bi. 
Wang Xiansheng yao mai sanzhl bi. 

Mr. Wang wants to buy three pens. 

8 四 r (sih / si) Nu : four 
9 五 / (wu) five 

10 六美、 (liou / liu) Nu : six 

11 七 1 (cl / ql) Nu •• seven 


12 /Vy (ba) n eight 











實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CllineSC 



13 九 $ (ji6u/jiti) 

14 十 〆 (shih / shi) 

15 毛心 (mao) 

16 分 5 (fen) 

17 幾 S (ji) 

這 !、 幾 ^ 書;是尸'中!文承。一 zunz 

Jhe jiben shu dou shih Jhongwun shu. 

Zhe jiben shu dou shi Zhongwen shu. 

These books are all Chinese books. 

你；有！幾 M 支 虫筆❼ 

Ni you jijhTh bi? 

Ni you jizhl bi? 

How many pens do you have? 

18 兩 ^ (liang) 

NU : two 

我吏要土買 i 這 f 兩艮枝 * 筆匕。 

X17"V A \/ • \ 1 • V ― 11V 

Wo yao mai jhe liangjhih bi. 

Wo yao mai zhe liangzhi bi. 

I want to buy these two pens. 

19 塊 I 、 (kuai) 

你孓有。幾 i 塊 I 、錢 f? 

■X. TV V • V-| 、 • • J O 

Ni you jikuai cian? 

Ni you jikuai qian? 

How much money do you have? 

20 零 ^ 錢含 (lingcian / lingqian) coins 

零 i (ling) 


zero 
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21 給 t (gei) 

他 f 不$要 [ 給5我『筆「。 

Ta buyao gei wo bi. 

He doesn’t want to give me a pen. 

22 tfp (cmg / qmg) V : to please; to invite 

請[你 i : 給 f 我[一^枝:筆 r 。 

V v • \/ ' .1 — 1 I V 

Cmg m gei wo yijhih bi. 

Qmg m gei wo yizhi bi. 

Please give me a pen. 

你 L 請.不}請^他？？ 

Ni cing bucing ta? 

Ni qmg buqmg ta? 

Will you invite him (or not)? 

23 找 f 錢 I， (jhaocian / zhaoqian) 

VO : to give change to someone after a purchase 

石沒冢福 :‘ ° — — 

Wo meiyou lmgcian, cmg m jhaocian. 

Wo meiyou lmgqian, qing ni zhaoqian. 

I don’t have change, please give me change. 

找 & (jhao / zhao) V 

他?找&尔[多[少]:錢 [? : ^ . 

Ta jhao m duoshao cian? 

Ta zhao m duoshao qian? 

How much change did he give you? 

24 個！ （ ge ) 

M : often used as an all purpose measure word especially before nouns 
which do not have a specific measure word of their own 

那?、幾、個|人彳:很 c : 忙。 — —…— — 7 





















實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



Na jige ren hen mang. 

Those people are very busy. 

25 杯 ; (bei) M : cup of 

我 1 要 S —三'杯=咖 7 啡 t —。 —一 

Wo yao yibei kafei. 

I want (would like to have) a cup of coffee. 

26 —共 S(yig6ng) A : altogether 

一三枝 I 筆 E ，兩 $ 本 。書” 一-共[多錢 

YijhTh bi, liangben shu, yigong duoshao cian? 

YizhI bi, liangben shu, yigong duoshao qian? 

How much is it altogether for one pen and two books? 

27 半 | 、 (Mn) NU : half 


一二枝 4 筆 & 三自塊 l 半 1 

YijhTh bi sankuai ban. 
YizhT bi sankuai ban. 

$3.50 for one pen. 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 


28 位 (、 (wei) M : polite measure word for people 
那 € 位 S 小 1 姐^很。 好&看 f 。 一= 

-XT'* -I \/ 1 V 1' 

Neiwei siaojie hen haokan. 

Neiwei xiaojie hen haokan. 

That girl is very good-looking. 

29 本匕 (ben) m : volume, measure word for books ， notebooks, etc. 
這 t 、 本^書：很 q 好心。 
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Jheiben shu hen hao. 


















Zheiben shu hen hao. 

This book is very good. 


30 那 》、 / 那心 ㈣ / ndi) DEM : that 
那}三纟枝;筆 5彳艮& 貴31 


Na sanjhlh bi hen guei. 

Na sanzhT bi hen gui. 

Those three pens are very expensive. 



11 十 ，一 - (shihyl / shiyl) 

12 十 ，二 ；L '(shiher / shier) 

13 十 尸三会 (shihsan / shisan) 

14 十 ，四 ^'(shihsih / shisi) 

15 十 ，五 xV (shihwu / shiwu) 

16 十尸’六 js(shihliou / shiliu) 

17 十，/七 i (shihcl / shiql) 

18 十 〆 八？ (shihba / shiba) 

19 十’九 ^(shihjiou / shijiu) 

20 二儿、十 ^(ershih / ershi) 

22 二九、 十，二 ；L '(ershiher / ershier) 

30 三 •十 p/ (sanshih / sanshi) 

31 三会十 尸’一 - (sanshihyl / sanshiyl) 

40 四 A '十 ^(sihshih / sishi) 

43 四△、十?三纟 (sihshihsan / sishisan) 
50 五 / 十尸 (w^shih / wushi) 










實用視聽華語 
Audio-visuai Chinese 

D 
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五 

，十 〆 五 ^"(wushihwu / wushiwu) 

60 

六 

% 十 ’(lidushih / liushi) 

69 

六 

吴 、+ 〆 A* 5 (lioushihjiou / liushijiu) 

70 

七 - 

i 十 ’(cTshih / qlshi) 

74 

七 ― 

i 十尸四 广 (cTshihsih / qlshisi) 

80 

八 : 

? 十 ’(Mshih / bashl) 

87 

八 : 

? 十 ，七 1 (bashihcl / bashiql) 

90 

^(jioushih / jiushi) 

99 

九 ^ 十九 ^(jioushihjiou / jiushijiu) 



▼ I. Quantified Nouns 


In Chinese, nouns are often preceded by a measure word to emphasize what 
kind of object. 


NU -M N 

一 個 人 / 東西 

a person / thing 

兩 位 先生 / 太太/小姐 


two gentlemen / married women / misses 


三 

本 

書 

three books 

四 

枝 

筆 

four pens 

五 

杯 

咖啡 (kafei) 

five cups of coffee 

十 

份 (fen) * 

報 

ten newspapers 

幾 

輛 (liang) ^ 

汽車 

several automobiles 
how many automobiles 

















第四課這枝筆多少錢？ 


1. 我們要五十枝筆。 

2. 我有一輛纟、 ( Mng 广汽 車。 

3. 我有八本英文書。 

4. 你要買幾份& pn )# 報？ 
我要買兩份。 



Please describe the pictures below 








II. Sums of Money 




In Chinese, when money is being discussed，the last monetary unit is often left 
out. 


氺 

氺 


份匕 (fen) - measure word for newspaper 
車兩 I 、 (liang) ： measure word for cars 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual (Chinese 



塊 

毛 

分 

錢 

二十二塊 

七毛九 

( 分） 

( 錢） 


$22.79 


五分（錢） 

$0.05 

兩毛五（分）（錢） 

$0.25 

五毛（錢） 

$0.50 

一塊零二分（錢） 

$1.02 

十二塊五（毛）（錢） 

$12.50 

四十二塊（錢） 

$42.00 



Say the amount of money listed below 



$0.03 

$0.98 

$0.15 

$ 1.60 

$0.80 

$3.79 

$3.78 

$5.58 

$4.05 

$13.35 

$18.00 

$75.75 

$63.50 

$60.00 

$22.20 

$41.05 

$10.25 

$21.50 

$31.12 

$40.45 


III. Specified and Numbered Nouns 


When a singular noun follows a DEM, the ordinal number 一 is usually omitted 
and only 這 / 那 / 哪 + the measure word is needed. 

(I) 


DEM 

-M 

N 

這 

this person 

個 

人 

那 

that book 

本 

書 

哪 

which pen 

枝 

筆 
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1. 這値東西很貴嗎？ 

這個東西不太貴。 

2. 那位小姐要買什麼？ 

她要買書。 

3. 你喜歡哪輛 I 、 ( Hang ) 車子？ 
我喜歡這輛。 


⑻ 


DEM NU 

-M 

N 

這 （一） 

this person 

個 

人 

那 兩 

those two books 

本 

書 

哪 三 

which three pens 

枝 

筆 


1. 這三本書一共多少錢？ 

一共二十四塊錢。 

2•這兩枝筆，你要哪（一）枝？ 

我要這枝。 

3. 那三位小姐都是英國人嗎？ 

不，兩位是英國人，一位是美國人。 

4. 哪幾輛汽車是日本車？ 

那（一）輛汽車是曰本車。 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 



Look at the pictures and complete the sentences below 




VOLKS WAGEN 

1. 這五個人都是小姐嗎？ 

2. 那三位先生，哪位高？ 

3. 這兩輛 |、( Mng ) 汽車，哪輛好看？ 

4. 哪輛車是美國車？ 

5. 這兩位小姐，哪位好看？ 


























第四課這枝筆多少錢？ 


.Prices Per Unit 


HU 


When asking or giving prices, age, time, etc., verb equivalents such as “to be”, 
etc. are usually left out. 

(I) 


(N), NU-M (N) NU- 

M 

錢 

一枝 筆 幾 

塊 

錢？ 

How much is one pen? 



筆， 一枝 兩 

塊 

錢。 

Each pen costs two dollars. 




⑻ 


(N) 

NU 

-M 

錢 

NU- M 

筆， 

幾 

塊 

錢 

一 枝？ 

How much for one pen? 



筆， 

兩 

塊 

錢 

一 枝。 

Pens are two dollars each. 



1. 一份& ( fSn ) 報幾毛錢？ 

一份報五毛錢。 

2. 書，一本多少錢？ 

一本二十塊錢。 

3. 漢5、 堡} ( hanbao ) > 多少錢一個？ 
一塊半一個。 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 



According to the pictures inquire about the price of 
each object and respond 




可 l 樂!、 (kele) 啤 5 酒 $ (pijiou / pijiu) 顏 t 果 I (pingguo) 
(M : 瓶 ^ping)* (M : 罐 ! 、 gu^i)* (M : 個） 


f V. Sentence with Direct Object and Indirect Object 


s 

V 

Ind. O Dir. O 

他 

給 

我 一枝筆。 

He gave me a pen. 



1. 你給他錢嗎？ 
我不給他錢。 

* 瓶 ? ， （ ping) : bottle of 
氺罐 ! 、 (guan) - can of 
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2. 誰給他錢？ 

王先生給他錢。 

3. 你要給誰這本書？ 

我要給李小姐這本書。 

4. 那個人給你什麼？ 
他給我一本中文書。 

5. 他給你多少錢？ 

他給我十塊錢。 


Look at the picture and answer the questions below 




1 . 張小姐給李小姐什麼？ 

2. 王小姐給張小姐書嗎？ 

3. 誰給王小姐錢？ 

4. 誰給誰筆？ 

5. 張小姐給李小姐幾本書？ 









實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 




I. Every student please say their telephone number. 


II . Complete following sentences using five different answers for each. 1 

i. 

_ 很好看。 

2. 

_ 太貴。 

3. 

_ 多少錢？ 

4. 他要給我 _ 

o 

5 .我要買 

o 

III . Answer the following questions. 


1. 一枝筆兩毛五分錢，兩枝筆多少錢？ 

2. 一枝筆兩毛五分錢，一本書四塊錢。一枝筆，一本書，一 
共多少錢？ 

3. 一份 $( fen ) 報五毛錢，三份報多少錢？ 

4. 一份報五毛錢，一枝筆三毛錢。一份報，兩枝筆，一共多 
少錢？ 

5. 一杯可 P 樂?、 ( kSB ) 八毛錢，一個漢5、堡 Hh 如 M 。） 一塊八，一共 
多少錢？ 


IV. Situations 


1. Buying clothes: a dialogue between a customer and a store clerk 
(店 _ 員 ‘ ， dianyuan) 
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鞋 ^ (si6 / xi6) 機 ? 、子 * (wazih / wazi) 衣 - 服 5- (ylfu) 

(M :雙 ishuSng) v (M : 雙 【 shuang)* (M :件 g 、 ji4n)* 


2. Buying food: a customer ordering food at a fast food restaurant. 



漢 5 、堡 l (hanbao) 三 $ 明 & 治 虫 、 (sanmmgjhih / sanmingzhi) 

果 I 汁 111 (guojhlh / guozhi ) 可 P 樂 2 、 (kele) 


雙 $ (shuang) - pair of 
件 i (jian) - measure word for clothes 

















How many pens does he have? 
He has five. 

How much money do you have? 
I have ninety (dollars). 


2. When 多 is used as a modifier, it is usually used together with the adverb 
such as 很 ， 太 etc. 

eg. 很多英文書 many English books 

不太多錢 not very much money 


3. Comparison of 二 and 兩：二 is usually translated as ‘‘two’’，and can be used 
alone, In counting, numbers with two or more digits that end with the number 
2 use the character 二 ， not 兩 。 Such as 十二，二十二。兩 i s a bound form, 
i.e. it can never be used alone. It must always be followed by a measure word. 


eg . 兩個人 


two people 


4 .言青 has two meanings: 


〕 


(1) 1 request that. / Would you. / Please. 

eg. 請你給我筆。 Please give me a pen. 

(2) To treat or to invite someone to a meal, a drink, etc., to be willing 


實用視聽華語 

Practical Audio-Visual 



MTusing question words 幾 and 多 少：幾 (how many) is always used together 

with a measure word and usually used when the amount is less than ten •多 
少 (how many / much?) is usually used when the amount is assumed to be 
ten or more (with no upper limit) and measure word can be omitted. 


? O ? 

筆筆錢塊 

枝枝少十 

幾五多九 

他他你我 

g- 

e 


to pay 
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eg. 我有錢，我請你們 。 I have money, and 111 treat you. 
你要不要請他？ Do you want to invite him or not? 


5. Usage of the measure words 位 and 個：位 is the polite measure word 
for 太太，先生，小姐，老師， etc. However, words such as 人 or 孩 
子 use the common measure word 個 。 


6. Tones on ~^yT : The numeral 一 - yi (one), when used as a cardinal in 
counting has the high, level tone. When followed by a measure, however, 
it behaves exactly like the negative particle 不 l bi (see Lesson I, Note 
5). Hence 一 -’個 2 yige ( 個 I - ge being intrinsically a falling tone) , but 
一一 '本 t yiben. This change is most evident when the number is stressed. 


7. Tones on 七 i cl/ql and 八？ ba : These two numerals keep the level tone, 
however, when they are followed by a falling tone, when they (like ~ '- 
yi) tend to become a rising tone : 七 i 本 > 書二 cTbSn/qTben shU, but 七么位 v 
先 5 生 ： ciwei siansheng / qiwei xiansheng. 





’8 • 那 ? 、 (na) sometimes reads as 那冬 （ ndi) ， 那 ?' (na) means “that” and 那冬 (nei)^ 
means “that one”. When “one” 〔一- (yT)] is combined with 那?、 (na), we 
pronounce it as 那 v (nei). na + yT = nei 
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第五課 


我彖有五個人 



翮 


③ 


A :這是你爸爸媽蘇的'像 if 嗎？ 


B 

A 

B 

A 

B 

A 

B 

A 

B 

A 


⑥ 


是啊。 

你爸爸是老師嗎？ 

對、他是英文老師。 

⑧ ® ⑩® 

這張呢？這是你哥哥還是彳尔弟弟？ 

是我哥哥，我沒有弟弟。 

⑫⑬ 

這兩個女孩子都是你姐姐嗎？ 

不，這個是我姐姐，那個是我姐姐的朋友' 
你家有幾個人？ 

我家有五個人。 

你們家的書不少， 

⑮ 

這些書都是你爸爸 



B 


的嗎？ 

有的是我爸爸的 
有^不是。 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 




王大文：爸爸好。 

⑰ 

李東尼：王伯伯好。 

王先生：好，大?、文$ ( Ddwim / mw 知 )* ，你這位朋友叫什麼名字？ 
王大文：他的中文名字叫李東！尼? （ D 6 ngni )* ，他的中文很妤。 
王 先生： 東尼’你是哪國人？ 

李東尼：我是美國人，可是我媽媽是臺灣人。 






























第五課我家有五個人 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CllilieSe 
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第五課我家有五個人 



Di Wii Ke 



Wo Jia You Wuge Ren 



II 

A : Zhe shi m baba mamade xiangpian ma? 

B : Shi a. 

A : NT baba shi laoshT ma? 

B : Dui, ta sh] YTngwen laoshT. 

A : Zheizhang ne? Zhe shi nT gege haishi nT didi? 

B : Shi wo gege, wo meiyou didi. 

A : Zheliang ge nuhaizi dou shi nT jiejie ma? 

B : Bu, zheige shi wo jiejie, neige shi wo jiejiede pengyou. 

: Ni jia you jige ren? 

B : Wo jia you wuge ren. 

A : NTmen jiade shu bushao, zheixie dou shi nT babade ma? 

B : Youde shi wo babade, youde bushi. 

□ 

Wang Dawen : Baba hao. 

LT Dongnf : Wang Bobo hao. 

Wang Xiansheng: Hao, Dawen, nT zheiwei pengyou jiao shenme mmgzi? 
Wang Dawen : Tade Zhongwen mingzi jiao LT Dongnf, tade Zhongwen 
hen hao. 

Wang Xiansheng : Dongnf, m shi neiguo ren? 

LT Dongnf : Wo shi Meiguo ren, keshi wo mama shi Taiwan ren. 


V 








實用視聽華語 

Practical Audio-Visual (Chinese 


D 


LESSON 




THERE ARE FIVE MEMBERS 
IN MY FAMILY 




El 

A : Is this a picture of your mother and father? 

B : Yes. 

A : Is your father a teacher? 

B : Yes, he is an English teacher. 

A : What about this one? Is this your older or younger brother? 

B : It is my older brother, I don’t have a younger brother. 

A : Are both of these two girls your older sisters? 

B : No, this is my older sister. That is my older sister’s friend. 

A : How many people are there in your family? 

B : There are five people in my family. 

A : There are many books in your house. Are these all your father’s? 
B : Some are (my father’s), some aren’t. 


□ 

Dawen Wang 
Tony Li 
Mr. Wang 
Dawen Wang 
Mr. Wang 
Tony Li 


Hi, Dad. 

Hello, Uncle Wang. 

Hello, Dawen, what is your friend's name? 

His Chinese name is Li Dongni. His Chinese is very good. 
Tony, what country are you from? 

I am American, but my mother is Taiwanese. 
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第五課我家有五個人 


I 1 vocabulary 


1 家 ¥ (jia) N : home, family 

你家？ 有》 幾 Z 個『人（？ 

Ni jia you jige ren? 

How many people are there in your family? 

2 爸 ? 、爸纟 (baba) n father 

3 媽？媽） (mama) 

我士媽？媽 0 有 ^ • 中，文 t 書；。 

Wo mama you Jhongwun shu. 

Wo mama you Zhongwen shu. 

My mother has Chinese books. 

4 的 i (de) P : possesive or modifying particle 

這 I 、 是 ; 他 ?— 的 i 書『 。 

Jhe shih tade shu. 

Zhe shi tade shu. 

This is his book. 

5 像 I 、 片肇、 / 像 $'片 •兒 ， L / 相[片奪、 

(siangpian / siangpianr,xiangpian / xiangpianr,siangpian / xiangpian) 

N : photograph, picture (M :張走 jhang / zhang) 

那 ? 、不 } 是我 } 的 2 像 ! 、片 馨、。 

Na bushih wode siangpian. 

Na bushi wode xiangpian. 

That is not my photograph. 

兒儿 （ -r) a suffix 
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實用視聽華語 I , 

Practical Audio-Visual ChinCSe 

6 老匕師尸 (laoshlh / laoshl) N : teacher (M : 位 wdi) 

那 MiU 、 是/我&的 1老[師尸。 

Neiwei shih wode laoshlh. 

Neiwei shi wode laoshl. 

That person is my teacher. 

7 對 !、 (duei / dui) 

你 i 很^忙}，對! 、不} 對 !] ? 

Ni hen mang, duei buduei? 

Ni hen mang, dui budui? 

You are very busy, right? 


8 張 f (jhang / zhang) 

M : a measure word for photograph, paper, table, etc. 

這 t 張 H 象^ H 是，誰◊的 i ? 

Jheijhang siangpian shih sheide? 
Zheizhang xiangpian shi sheide? 

Who’s picture is this? 

9 哥 f 哥 I (gege) f : older brother 

你 L 哥 i 哥 I 叫 M 十[麼 2 ? 

Ni gege jiao shenme? 

What is the name of your older brother? 

10 還 & 是 ?、 （Mishih / Mishi) CONJ : or 

他？是，你 1 哥！哥含 還&是 ，你 5 弟 5 弟竺？ 

Ta shih ni gege haishih ni didi? 

Ta shi ni gege haishi m didi? 

Is he your older or younger brother? 
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第五課我家有五個人 


11 弟匕弟 2 (didi) N : younger brother 

他？有 f 兩患 4 固 I 弟 5 弟土。 

Ta you liangge didi. 

He has two younger brothers. 

12 女} 孩 [ 子 * (nyuhaizih / nuhaizi) N : girl 

女} (nyu / nu) BF : female 

女}人 $ (njrnren / nuren) N : woman 

女心朋 f 友》 (nyupengyou / nupengyou) N : girlfriend 

孩 & 子 ★ (haizih / haizi) N : child 

那 Msii ( 小 10 孩 & 子 ★ 喜 3 歡 § 看 |' 電 _ 、視，。 

Neige (siao) haizih sihuan kan dianshi. 

Neige (xiao) haizi xihuan kan dianshi. 

That child likes to watch TV. 

子 ★ (zih / zi) P : a noun suffix 
13 姐丰姐 I / 姊乐姊 ? (jiejie/jiejie) N : older sister 

14 朋 5 友） (pengyou) N : friend 


我士有 i 三会個 I 日 f 本（朋 2, 友 > 。 

Wo you sange Rihben pengyou. 
Wo you sange Riben pengyou. 

I have three Japanese friends. 

15 這 t 些 i (jheisie / zheixie) DEM : these 

這 t 些〗人[都！很&好 [ 。 

Jheisie ren dou hen Mo. 

Zheixie ren dou hen hao. 

These people are all very nice. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 

-—、些 5 (yisie / yixie) 

我士有 &一- '些〗臺}灣5朋 。友 

Wo you yisie Taiwan pengyou. 

Wo you yixie Taiwan pengyou. 

I have some Taiwanese friends. 

那冬些 i (neisie / neixie) 

16 有;的 I (youde) N : some, some of 

有》的 f 日曰、本 t 人&不〗、懂1 矣 Z 文 t 。 一 

Youde Rihbenren budong YTngwun. 
Youde Ribenren budong YIngwen. 

Some Japanese people don’t know English. 

17 伯士伯 i (bobo) N : father’s elder brother, uncle 

王 > 伯[伯 I 很 〔uti 孩[ 子* 。 …： 

Wang Bobo hen sihuan haizih. 

Wang Bobo hen xihuan haizi. 

Uncle Wang really likes children. 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 




18 I 结 2 (mao) 


你 i 的 i 貓 s 叫〖、什 〔麼〖名 &字< ? 

Nide mao jiao shenme mmgzih? 
Nide mao jiao shenme mmgzi? 

What’s the name of your cat? 

19 女}兒， (ny^6r/n 如 r) 
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第五課我家有五個人 


兒 r . 子 — (erzih / erzi) 

張黑伯 M 白 t 有》 兩 S 個 i 兒，子 t ，一 -/ 個！女}兒〆。 

. ，. — - . - . I— ，- … w 一 —一 

Jhang Bobo you liangge erzih, yige nyuer. 
Zhang Bobo you liangge erzi, yige ntxer. 

Uncle Zhang has two sons and one daughter. 

20 男 I ，朋 2, 友》 （ Mnpengydu) 

男 令 (nan) 

男 I ，人 } (nanren) 

男孩 & 子々 (nanhaizih / nanhaizi) 

21 狗 $ (gou) 

22 學 I 生 2 (syuesheng / xuesheng) 

你1是? 、他彳的I學 [生； 嗎？ ? _ 

Ni shih tade syuesheng ma? 

Ni shi tade xuesheng ma? 

Are you his student? 

學 & (syue / xue) 

我士要; 、學} 中 f 文（。 

- .. - ■... . . . ' ■■■■■■■■■ ""■ - 

Wo yao syue Jhongwun. 

Wo yao xue Zhongwen. 

I want to learn Chinese. 

23 妹 ? 、妹？ (meimei) 

我&沒1有》姐1姐5妹 t 妹；。 

Wo meiyou jiejie meimei. 

I don’t have any sisters. 

24 杯；子 ★ (beizih / beizi) 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 




When a specified noun (Demonstrative-Number-Measure-Noun) is preceded by 
a noun or a pronoun, then 的 can be omitted. 


N/PN ( 的 ） DEM NU 

-M 

N 

我 這兩 

本 

書 

these two books of mine 




1. 你那位朋友很忙。 

2. 我這三枝筆都不貴。 

3. 他那兩個孩子都很喜歡看書。 

4. 王先生那輛車很好看。 


Combine two sentences into one 

1 . 他有一輛汽車，那輛車很貴。 
_ 很貴。 

2. 爸爸有兩位法國朋友，他們都很忙。 
_都很忙。 

3. 弟弟有一枝筆，那枝筆很好看。 
_很 好看。 

4. 我有一本英文書，你要不要看？ 

你要不要看_ 




















第五課我家有五個人 


5. 張小姐有一隻 ^(zhTh/zhT 广描， 我很喜歡。 
我很喜歡 _ 。 


II. Nouns Modified by Other Nouns Indicating Possession 


(I) Usually without 的 

In cases where two nouns are understood to have a close personal relationship, 
or when the first noun or pronoun belongs to a group indicated by the second 
noun , 的 is often not needed. 


N/PN 

N 

我 

哥哥 

my older brother 

我 

家 

my home / family 


1 . 他太太是英國人。 

2. 我女兒有男朋友。 

3. 我家有六個人。 

4. 我們學[校匕 (syuesiao / xuexiao) * 有三位德文老師。 

(II) Usually with 的 

a. When the second noun is an animal or an inanimate object, a 的 must be 
inserted between the two nouns. 


N/PN- 

的 

N 

我 

的 

書 

my book / books 

她 

的 

猶 

her cat / cats 



隻生 (zhlh / zhl) 


•• measure word for animals 


學 & 校 i (syuesiao / xuexiao) - school 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual (Chinese 



1. 他的東西都很好。 

2. 我的名字叫李美英。 

3. 這是王小姐的貓。 

4. 你的狗叫什麼名字？ 
我的狗叫美美。 


b. When strung-together or linked nouns appear, then 的 must be added to 
the last modifying noun. The preceding modifiers do not often need 的 . 

N/PN N -的 N 

我 姐姐 的 筆 

my older sister’s pen / pens 


1. 你朋友的汽車很貴。 

2. 我弟弟的老師姓張。 

3. 李伯伯是我爸爸的朋友。 

4. 那個女孩子是他學生的妹妹。 

c. If the modified noun in the sentence is understood, the original noun 
need not be written / spoken. But 的 is needed. 

N - 的 

這個杯子是 誰的？ 

Whose cup is this? 

1. 那兩本書是我弟弟的。 

2. 這個是我的，不是你的。 

3. 那個孩子是張太太的。 

4. 這不是老師的，是學生的。 









第五課我家有五個人 



Fill in the blanks 


1. 我有一個妹妹，她很喜歡看書。 
_很喜歡看書。 

2. 我有一枝美國筆。 


_ 是美 國筆。 

3. 李小姐有一隻貓，叫咪 2 咪 2 ( MTmT )* 。 
_叫口 米口米0 

4 . 張先生有一個弟弟，名字叫大?、衛 (、 ( Dawei ) ° 
_ 叫大衛 。 

5. 我有筆，王小姐有書。 

筆是_，書是_ 


III. The Whole Before the Part 



The Whole , The Part 

那些書， 有的好看，有的不好看。 

Of those books, some are interesting, some are not. 

那兩本書， 一本好看，一本不好看。 

Of those two books, one is interesting, and the other one is not. 


1. 我的朋友，有的懂華文，有的不懂華文。 

2. 美國東西，有的我喜歡，有的我不喜歡。 

3. 他們，有的要學中文，有的要學英文。 

4. 那五個學生，三個是中國人，兩個是美國人。 

5. 這兩枝筆，一枝給弟弟，一枝給妹妹。 


咪 ^ 米 ] (MTmT) : Mimi 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 


n 


Look at the pictures and answer the questions below | 

pjw—pwjpipippipBpiipmi wp B wpw wwii PP W Pi iiwiiiy 

1 . 那些 孩子熱 不熱？ 



2. 那些學生都是女的嗎？ 
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4. 這三本書是哪國書？ 


第五課我家有五個人 



ES [^1 



5. 這兩位太太要買什麼？ 



| APPLICATION ACTIVITIES [ 


I. Introduce the members of your family. (You can use the picture provided.) 
























實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



II. Please talk about the people in the picture. 



III. Situation 


Two students inquire about each of their family situations. 


NOTES 


1 • Chinese people call their father’s older brother 伯伯 ， and the wife of 伯 
f 白 is referred to as { 白母 . Additionally, male friends of the father and 
other male relations can be respectfully referred to as 伯伯 . 

2. Chinese people call the mother’s sisters 阿丫、姨 ^ (ayi). Moreover, female 
friends of parents can respectfully be called P 可姨 . 
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弟 /、 s 采 


我想買一個斬照像機 




DIALOGUE 



A :請問 4 ，先生，您要買照像機嗎？ 

B :是啊，我的照像機太#了 & ，我想買一個新的。 
A :您喜歡哪國貨 7 ? 

B :我都看看，好嗎？ 

A :這個是德國貨，您覺得怎【麼樣;、 ( zSnmeyAng )* ? 
B :這個太了，我喜歡那個小的。 

A :這個小^的很好，是曰本貨。 

B :多少錢？ 

A :五百塊。 

B :太貴了，你們有便宜 1 "的沒有？ 

A :這個美國像機也很好，只賣一百一十五塊。 

B :好，我買這個。 
















實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ditiese 


fm 



A : 你們大學有多少學生？ 

⑯ 

B : 有兩萬多學生。 

A : 有多少老師呢？ 

⑰ ⑱ h 

B : 我不知道。我想有兩千多位。 

A : 那真不少。 

⑳ 

B : 你們學 4 交大不大？有多少學生？ 

A : 我們大學很小，只有七、八千學生，可是很有名 
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第六課我想買一個新照像機 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CtlilieSe 


n 





Di Liou Ke 





A : CTngwun, siansheng, nfn yao mai jhaosiangjl ma? 

B : Shih a, wode jhaosiangjl tai jiou le, wo siang mai yfge sTnde. 

A : Nm sThuan neiguo huo? 

B : Wo dou kankan, hao ma? 

A : Jheige shih Deguo huo, nfn jyuede zenmeyang? 

B : Jheige tai da le, wo sThuan neige siaode. 

A : Jheige siaode hen hao, shih Rlhben hud. 

B : Duoshao dan? 

A : Wubai kuai. 

B : Tai guei le, nTmen you pianyfde meiyou? 

A : Jheige Meiguo siangjT ye hen hao, jhTh mai y]ba yTshfh wukuai. 
B : Hao, wo mai jheige. 


El 


A : NTmen dasyue you duoshao syuesheng? 

B : You liangwanduo syuesheng. 

A : You duoshao laoshTh ne? 

B : Wo bu jhlhdao. wo siang you liangcian-duo-wei. 

A : Na jhen bushao. 

B : NTmen syuesiao da buda? You duoshao syuesheng? 

A : Women dasyue hen siao, jhTh you cl, bacian syuesheng, keshih hen 
youming. 
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Di Liu Ke 



Wo Xiang Mai Yige XTn Zhaoxiangj 




A : QTngwen, xiansheng, nfn yao mai zhaoxiangjl ma? 

B : Shi a, wode zhaoxiangjl tai jiu le, wo xiang mai yfge xlnde. 

A : Nfn xThuan neiguo huo? 

B : Wo dou kankan, hao ma? 

A : Zheige shl Deguo huo, nfn juede zenmeyang? 

B : Zheige tai da le, wo xThuan neige xiaode. 

A : Zheige xiaode hen hao, shl Riben hud. 

B : Duoshao qian? 

A : Wubai kuai. 

B : Tai gui le, nTmen you pianyfde meiyou? 

A : Zheige Meiguo xiangjT ye hen hao, zhT mai yibai yTshf wukuai. 
B : Hao, wo mai zheige. 


□ 

A : NTmen daxue you duoshao xuesheng? 

B : You liangwanduo xuesheng. 

A : You duoshao laoshl ne? 

B : Wo bu zhldao. wo xiang you liangqian-duo-wei. 

A : Na zhen bushao. 

B : NTmen xuexiao da buda? You duoshao xuesheng? 

A : Women daxue hen xiao, zhT you qT, baqian xuesheng, keshi hen 
yoummg. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 




II 


A : Excuse me, sir, would you like to buy a camera? 

B : Yes, my camera is too old; I want to buy a new one. 

A : Which country’s product do you like? 

B : Can I take a look at each of them first? 

A : This one is German made, what do you think? 

B : It’s too big. I like that small one. 

A : This small one is good; it’s a Japanese product. 

B : How much is it? 

A : Five-hundred dollars. 

B : It’s too expensive. Do you have a cheaper one? 

A : This American camera is also very good, and costs only 11 5 dollars. 
B : OK, I’ll buy this one. 


E3 


A : How many students does your university have? 

B : It has over twenty thousand students. 

A : How many teachers does it have? 

B : I don’t know. I think it has over two thousand. 

A : That’s really quite a few. 

B : Is your school big? How many students does it have? 

A : Our university is very small; it only has seven or eight thousand 
students. However, it is very famous. 
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I VOCABULARY 

1 想 1 (siang / xiang) AV/V : to want to, to plan to / to think, to miss 

他？想 [ 買士一 - 、枝虫美二國墓，筆 三 二。 

Ta siang mai yijhTh Meiguo bi. 

Ta xiang mai yizhl Meiguo bi. 

He’s thinking about buying an American pen. 

我士想 [ 那 MSI 含 人 i 不 } 是，中！國 ‘ 人 t 。 

Wo siang neige ren bushih Jhongguo ren. 

Wo xiang neige ren bushi Zhongguo ren. 

I don’t think that person is Chinese. 

我士很 ◊ 想 [ 我 & 媽？媽 $ 。 

Wo hen siang wo mama. 

Wo hen xiang wo mama. 

I miss my mother very much. 

2 新 $ (sin / xTn ) ^ ： to be new /newly 

我士的 t 筆 ^ 是，新彳的 i 。 

Wode bi shih slnde. 

Wode bi shi xlnde. 

My pen is a new one. 

3 照告、像王 、 / 相王、機匕 （ jMosidngjT/zMoxidngjT) N : camera 

我士沒 & 有 i! 照像 m 。 — = — . 

Wo meiyou jhaosiangjT. 

Wo meiyou zhaoxiangjT. 

I don’t have a camera. 

照 I 、 (jhao / zhao) 7 ; to photograph 























實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CHllieSC 



像 i / 相王、機 2 (siangjl / xiangjT) N : camera 
機 2 (jl) BF : machine 

電糸視尸 、機 ^ (dianshihjl / dianshijl) N : television set 
4 請匕 問 } (cingwun / qmgwen) PH : excuse me, may I ask? 

請 S 問是万哪孓國 1 人 ———— — — 一——— —— 

Cingwun nin shih neiguo ren? 

Qmgwen nin shi neiguo ren? 

Excuse me, what country are you from? 

問 } (wun / wen) V : to ask 

我士問5、他?這 i 個[叫什。麼3。 

Wo wun ta jheige jiao shenme. 

Wo wen ta zheige jiao shenme. 

I asked him what this was called. 

5 舊 -、(jiou / jiu) SV : to be old, to be used (opp. 新 E sTn / xTn) 

我士想 1 要 f 買士一三輛舊車: 

Wo siang yao mai yiliang jiou che. 

Wo xiang yao mai yiliang jiu che. 

I want to buy a used car. 

6 了 i (le) 

P : indicates excessiveness, completion of action (see L. 10), change of 
state (see L. 13), and imminent action (see L. 13) 

夭毫氣 s 太!、熱I、了 i 。 

Tianci tai re le. 

Tianqi tai re le. 

The weather’s too hot. 

7 貨 I 、 （ hud) N : goods, products, a commodity 

■ - - .... - - - "..M. - . 

我}家彳的 i 電、視，機〗是〃日&本&貨 g 、 。 
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Wo jiade dianshihjl shih Rihben huo. 

Wo jiade dianshijl shi Riben huo. 

My family’s TV is a Japanese product. 

8 覺峯得 ? (jyuede / juede) 

表 ^ 覺 } 得 i 他々的 i 車 I 很 ^? 看 1 、。 + 

Wo jyuede tade che hen hao kan. 

Wo juede tade che hen hao kan. 

I think his car looks very nice. 

9 大 ? 、 (da) : to be big, to be large 

我士的 i 車 s 很 & 大?、 。 

Wode che hen da. 

My car is very big. 

10 ^ l (siao / xiao) 

小『#4都!不 I 貴 f 嗎「？ 

Siao che dou buguei ma? 

Xiao che dou bugui ma? 

Are all small cars inexpensive? 

11 百 & (bai) 

我。有》百士塊蕩、錢 

■YTTV V A-| V • 1 A • • J 

Wo you yibaikuai cian. 

Wo you yibaikuai qian. 

I have one hundred dollars. 

12 便 $ 宜〃 (pidnyi)(pMnyi) 

這之、枝史筆 M 艮（便 l 宜」，可 。是 〃、很。 好 

Jheijhth bi hen pianyi, keshih hen hao. 

ZheizhT bi hen pianyi, keshi hen hao. 

This pen is very cheap, but it’s very good. 103 























實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CtlilieSe 



13 只 r (jhih/ zhi) 

他.； 〆 肩^: I :: 涵】系 

Ta jhih you yige didi. 

Ta zhi you yige didi. 

He only has one younger brother. 

14 賣 S 、 (mM) 

—那;、輛 I 、車 I 賣 S 、 多■少〔錢 I ? : == 

Neiliang che mai duoshao cian? 

Neiliang che mai duoshao qian? 

How much is that car selling for? 

15 大 ? 、學 i (dasyue / daxue) 

大？很。多 1 學 沿： . . 

Women dasyue you henduo syuesheng. 
Women daxue you henduo xuesheng. 

Our university has many students. 

16 禹会 ' (wan) 

那心輛 【車 I 賣 S 、 - - /萬《'塊 織‘。 __ —一 : 

Neiliang che mai yiwankuai cian. 

Neiliang che mai yiwankuai qian. 

That car is being sold for ten thousand dollars. 

17 知虫道 f (jhThdao / zhTdao) 


赛 ^ 不 } 知虫道 ! 、那 M 固 t 英：國 I 人 } 姓王、什 [ 麼 3 。 

Wo biijhThdao neige YTngguo ren sing shenme. 
Wo buzhldao neige YTngguo ren xing shenme. 

I don’t know what that English man’s last name is. 

18 千緣 (cian / qian) 
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一 - 錶 !- 一 - 、千 I 塊夏、錢 I ，貴 I 、不 > 貴廷、？ 

Yige biao yiciankuai cian, guei buguei? 

Yige biao yiqiankuai qian, gui bugui? 

Is a thousand dollars for one watch expensive? 

19 真 ：(jhen / zhen) 

他？真 e 是； 一三個 I 好。人石。— 

Ta jhen shih yige hao ren. 

Ta zhen shi yige hao ren. 

He’s really a good person. 

20 學 [ 校 [(syuesiao / xuexiao) 

那1個『學&校[很$好歹。 ' ' ~ >+ — + 

Neige syuesiao hen hao. 

Neige xuexiao hen hao. 

That school is very good. 

21 有 & 名。 (youming) 

他辛哥 2 哥 f 很 ^ 有》名 [ : ——————————- 

Ta gege hen youming. 

His older brother is very famous. 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 


22 億 (yi) 

美仝國 I 有 f 幾;億三人 rf — . . ——— — — — 

Meiguo you jiyi ren? 

How many hundred million people are there in America? 

23 錶 (biao) 

24 夠纟、 (gou) 

o 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 



他？只 f 給。我 ☆ 五 ，塊 1 、錢 t ，不 > 夠 1 。 

Ta jhih gei wo wukuai cian, bugou. 

Ta zhi gei wo wukuai qian, bugou. 

He only gave me five dollars, and that’s not enough. 


SYNTAX PRACTICE 


I. Large Numbers 




十 億 

千 

百 十 

萬 

千 

百 

十 

( M ) 

二十一億 

兩千 

三百 四十 

五萬 

六千 

七百 

八十 

九 

2,123,456,789 













一百 

零 

—* 
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一百 '— h 五 

115 

三千五百四（十） 

3,540 

五萬八（千） 

58,000 

三十二萬 

320,000 

十八萬七千五（百） 

187,500 

一百萬 

1,000,000 

兩千萬 

20,000,000 

三千四百六十萬 

34,600,000 

一億五千萬 

150,000,000 

十億 

1,000,000,000 

一百零八 
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兩千零五十 
四萬零六百 
一萬零三 
十二萬零七百 
一百零四萬 


2,050 

40,600 

10,003 

120,700 

1,040,000 



Please read these numbers in Chinese 



273 

4,001 

36,050 

190,168 

9,407,020 

805 

6,030 

91,000 

403,207 

280,000,000 


▼ II .多 as an Indefinite Number 


⑴ 


NU - 

多 

-M 

N 

三百 

($300-400) 

多 

塊 

錢 


1 . 這個錶賣兩百多塊錢。 

2. 我們學校有五千多個學生。 

3. 李老師有一百多本中文書。 


(n) 


NU - 

-M 

多 

N 

($3 〜 4) 

塊 

多 

錢 


i . 那個小 孩子只 有一塊多錢。 











實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 



2. 我們一共有八塊多錢，夠不夠？ 

3. 兩本書一共三塊多錢，真便宜。 


Please make your own sentences using the given answers 


1. 幾杯咖？啡〖 ( kafei ) ? 

(1 〜 2 杯） 

2. 幾瓶 t ( ping )* 可 P 樂?、 ( kele ) ? 

( 3 〜 4 瓶） 

3. 幾塊錢？ 

(7 〜 8 塊） 

4. 多少人？ 

(2,000 〜 3,000 個） 

5 . 多少錢？ 

($10, 000 〜 20, 000) 

6. 多少筆？ 

(70 〜 80 枝） 

7. 多少汽車？ 

(100 〜 200 輛） 

8. 多少老師？ 

( 300 〜 400 位） 

9. 多少書？ 

(30 〜 40 本） 

10. 多少孩子？ 

(200 〜 300 個） 

III • Nouns Modified by Stative Verbs 


(I) Usually without 的 

Simple unqualified stative verbs in their adjectival function more often 
omit 的 . 

SV N 

小 錶 

a small watch 


1 . 舊車便宜，新車貴。 

2. 他真是一個好人。 

瓶 ?' （ ping) : bottle of 
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3. 他們有兩個小孩子。 

4. 有的人喜歡大車，有的人喜歡小車。 

(II) Usually With 的 

When a modifying adverb is placed before a modified stative verb or a 
two or more syllable stative verb is used , 的 must be used. However, if the 
stative verb is “many” or “few”，or is a disyllabic stative verb like 便宜 
(cheap), then 的 is often omitted. 



1. 他們是很好的朋友。 

2. 有名的人都很忙。 

3. 他喜歡買便宜（的）東西。 

4. 我有很多（的）日本東西。 


Fill in the blanks with stative verbs 


l. 她的狗很好看。 


她有一隻 

狗。 

2. 我媽媽很好。 


我有一個 

媽媽 

3. 王先生很有名。 


王先生是 

人 0 

4. 這個像機便宜，可是很好。 


這個 

像機很妤 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual (Chinese 



5. 那輛車舊，可是我要買。 

我要買那輛_ 車。 

(皿）的 is required to be used when the modified noun is understood . 




sv 

-的 

我 

要 

大 

的。 

I want a 

(the) big one. 




1. 新的好看，舊的不好看。 

2. 我要買便宜的，不要貴的。 

3. 那兩個錶，小的是我的，大的是我先生的。 

4. 那兩個人，高的姓張， 矮# ( ai )* 的姓李。 


i Look at the pictures and answer the following questions 

1. 這兩位小姐，一位高，一位矮，哪位是日本人？ 



2. 這兩輛 | 、 (Mng) 車，一輛新，一輛舊，哪輛貴？ 


矮 < (Si) : to be short 
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3. 這兩個孩子，一個胖 fCp ^ ig )* ，一個痩 S 、( sh 6 u )* ，你喜歡哪個？ 




胖 } (pang) ： to be fat 
痩 ; 、 (shou) ： to be skinny 


































實用視聽華語 

Practical Audio-Visual (Chinese 



5. 這兩個錶，一個大，一個小，哪個好看？ 



匕 I 


APPLICATION ACTIVITIES 


I. Divide into groups and ask one another questions. Use the 「我不 知道 . pattern. 


eg. A : 他忙嗎？ 

B :我不知 道他忙 不忙。 


II. Divide into groups and ask one another questions. Use the 「他問我 . 」 pattern. 


eg. A :你有照像機嗎？ 

B :他問我有沒有照像機。 


III. Tell the populations of the countries or the cities you know. 


• Situation 


—— 
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1 • Make conversations about buying or selling a car. 
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2. Two students have a conversation about their respective 
schools. 



^ NO 


NOTES 


1. Verbs are reduplicated to form what is usually known as the tentative 
aspect. Verbs in this form sometimes allow the verb to take on a more 
casual meaning. 



eg . 看看 
想一想 


take a look 
think it over 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



2. “I don’t know whether he is busy. ”， when translated into Chinese, 

becomes 「我不知道他忙不忙。」 

In Chinese, the word “whether” needs not to be spoken. In subordinate 
clause, Chinese tend to uses the choice-type. 

For instance “I asked him whether he wants to buy a book.’’is 

usually translated as 「我問他要不要買書。」 


3. 零 ： If one or more zeros occur between numbers, must be spoken. 
However, it only needs to be spoken once. 



三百零七 

307 

三千零七 

3,007 

三千零七十 

3,070 

三萬零七十 

30,070 


When expressing a multi-digit number by its single digits, every 零 must 
be spoken. 

eg. 一零五 105 

一零零五 1,005 

一零零五零 10,050 
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第七課 


你的法文 養得 真好聽 


I~~I DIALOGUE 

1 1___ 

A :文生，你在 4 念什麼呢 

B :我在念法文。 

A :你的法文，念得真好聽。 

B :謝謝，可是我學得很慢®。 

A :學法文有意忠 1 嗎？ 

B :很有意思，可是我覺得有一點 

A :我也想學一點兒法國話 ' 你可以 11 教" 我嗎？ 

B :現在 1 ^的法國話 lift ■不好。不能 1§ 教你。 
⑰⑱⑲ 

A :你會不會唱法國歌兒？ 

B : 我只會唱 “Frere Jacques , Frere Jacques , Dormez - Vous , 
Dormez - Vous ,. ”。 

A :你唱得真好聽。 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



圃 

A 
B 
A 
B 
A 
B 
A 
B 


小張， 

好啊。 


我想請你吃! 


㉒ 


你喜歡吃中國菜還是法國菜？ 

兩個我都喜歡。 

㉓㉔ 

你也喜歡喝嗎？ 

喜歡，可是我只能喝一點兒。 
好，我請你吃中國菜，喝法國酒 
那太好了！謝謝！謝謝！ 






國 

% 
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< 




? 

• ■5 亡 


o 0 
亡一厶 门\弓 

> •> 

厂 幺厂 . T 


? o 
•门丫 

o x ^orrl 幺 

rf>VM5 3X1 

儿 J \乂 

、一 

IV, 

• 勿 W 

u . u ^ 


厂 〆 

. \乂 
厂乂 V s •勿亡 
<<乂/己 尸 X 10 儿 


? 


s ? 

U 

o 

-V 

Z - 


Do 

s ? 

u 

o 

-V 

Z - 

e 


Do 

es 

qu 

Jac 

re 


• n 亡 
? 〆 亡 


? 士 erf 古 es, 


•n: 


- V o / y 

3 一弓 tMtrx iO 


^ TNI N 儿 厂乂丫 Kxfo cq 
•^ •KJ TU 廿 尸 Ja 
A 丨勿 ^ “^ uv e 
s 、 1 、 Ver 

、xv 、 、一 ，、一 匚 v - 考、 尤 Fr 
y d 尸 ， U F 
V UV-XY V 一 X' A TU/ 世 •力亡 厂 x \ n nv± n 
31 

2 yuv X Y 、1 T 一 ± v x \} ^7 〆 厂 X\ N 


o 

亡 z 
厂 〆 
虫^ 

尸 Z. -P 、 巧 .57t 十一廿 UY" lx v l^ -p 、 刃厂 X\ N ^50 允 
xV x\3 \ 一 T^ TU/ 世 0X^0T^ ^.l xv^c 


3 


o 

u 、 弓 

彳 

> 

2 

<1X1 

T ^ 
XVK} 

， 

虫尤 
丁^ 


? 

«xwc 

SY 

' 尸 
厂'^ 

<<乂/10厂乂 弓 3 MV 






0 

MOX 
Kx'to 
U,Y 


r€ 


厂 亡亏\巧 


?• 


十一廿 

I '甘 


3z. <<xlo 


o -nY ^ ITS 


XK } 彳 T 


一、甘 


虫乂厶 丁一 厂古 




3 


彳力又厂 X 弓 V V •力亡 
万亡 < 1厶 


厂 X 弓 xlo Tl 




厂 〆 


•丫 TJ . K - wl - er " 厂 X 弓，亡另 
厂 一力 l ± v 3 v 一 T , l 厂 〆 3 y n 




ABABABABAB A ABABABAB 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChilieSC 


n 



Di Cl Ke 



D 


A : Wunsheng, nT zai nian shenme ne? 

B : Wo zai nian Fawun. 

A : NTde Fawun, niande jhen haotTng. 

B : Siesie, keshlh wo syuede hen man. 

A : Syue Fawun you yislh ma? 

B : Hen you yislh, keshlh wo jyuede youyidianr nan. 

A : Wo ye siang syue yldianr Faguo hua, nT key! jiao wo ma? 

B : Sianzai wode Faguo hua hai shuode buhao, buneng jiao nT. 

A : NT huei buhuei chang Faguo ger? 

B : Wo jhlh huei chang, “Frere Jacques, Frere Jacques, Dormez-Vous, 

Dormez-Vous.”• 

A : NT changde jhen haotTng. 


□ 


A : Siao Jhang, Wo siang cTng nT chThfan. 

B : Hao a. 

A : NT sThuan chlh Jhongguo cai haishih Faguo cai? 

B : Liangge wo dou sThuan. 

A : NT ye sThuan he jiou ma ? 

B : SThuan, keshlh wo jhlh neng he yidianr. 

A : Hao, wo cTng nT chlh Jhongguo cai, he Faguo jiou. 
B : Na tai hao le! Siesie! Siesie! 
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Di QT Ke 



Nide Fawen Niande Zhen Haotlng 




A : Wensheng, m zai nian shenme ne? 

B : Wo zai nian Fawen. 

A : NTde Fawen, niande zhen haotTng. 

B : Xiexie, keshl wo xuede hen man. 

A : Xue Fawen you yisl ma? 

B : Hen you yisl, keshi wo juede youyidianr nan. 

A : Wo ye xiang xue yldianr Faguo hua, m key! jiao wo ma? 

B : Xianzai wode Faguo hua hai shuode buhao, buneng jiao nT. 

A : NT hui buhui chang Faguo ger? 

B : Wo zhT hui chang, "Frere Jacques, Frere Jacques, Dormez-Vous, 

Dormez-Vous,.”■ 

A : NT changde zhen haotTng. 


□ 

A : Xiao Zhang, Wo xiang qmg m chlfan. 

B : Hao a. 

A : NT xThuan chi Zhongguo cai haish] Faguo cai? 

B : Liangge wo dou xThuan. 

A : NT ye xThuan he jiu ma ? 

B : XThuan, keshi wo zhT neng he yidianr. 

A : Hao, wo qTng nT chT Zhongguo cai, he Faguo jiu. 
B : Na tai hao le! Xiexie! Xiexie! 


V 












實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 


n 




A : Wensheng, what are you reading? 

B : I am reading French. 

A : Your French really sounds nice. 

B : Thank you, but I am a very slow learner. 

A : Is learning French interesting? 

B : It’s very interesting, but I feel it’s a little bit difficult. 

A : I also want to learn a little French, can you teach me? 

B : Right now I do not speak very good French, so I cannot teach you yet. 
A : Can you sing a French song? 

B : I can only sing “Frere Jacques, Frere Jacques, Dormez-Vous, Dormez- 
Vous, ……”. 

A : You sing really well. 


□ 


A : Little Zhang, I would like to invite you to eat. 

B : Sure. 

A : Do you like to eat Chinese or French food? 

8 : I like them both. 

A : Do you also like to drink? 

B : Yes, but I can’t drink very much. 

A : Good, I will invite you to eat Chinese food with French wine. 
B : That’s wonderful. Thank you! Thank you! 












第七課你的法文念得眞好聽 


VOCABULARY 


1 念 | 、 (nian) : to read aloud, to study 

請 M 尔 l 念‘。 

Cmg m nian. 

Qmg m nian. 

Please read it out aloud. 

念 I 、 書 S (nianshu) VO read / study book (s) 

我》不3、 喜：歡 § 念1、書[。 

Wo bu sihuan nianshu. 

Wo bu xihuan nianshu. 

I don’t like to study (books). 

2 得 I (de) 

P : a particle used between a verb or adjective and its complement to 
indicate manner or degree. 

他？念!、書；，念 I 、得 t 很&好 & 。 

Ta nianshu, niande hen hao. 

He reads / studies very well. 

3 好[聽 S (haotlng) : to be melodious 


那 Li 歌纟兒 & 很〔好 & 聽！。 

Neige ger hen haotlng. 

That song is melodious. 

聽 J (ting) : to listen 

我》喜工，歡 § 聽！妹 t 妹；唱歌 I 兒"。 

Wo sihuan ting meimei changger. 

Wo xihuan ting meimei changger. 

i like to listen to my younger sister singing. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 

4 在 J 、 (zai) A : indicating that action is in progress 

他？在;、看148^。 

Ta zai kan bao. 

He is reading the newspaper. 

5 呢 i (ne) 

P : a particle indicating the situation or state of affairs is being sustain 

他 $ 在;、吃*飯§、呢 I 。 

Ta zai chthfan ne. 

Ta zai chTfan ne. 

He is eating. 

6 十曼 5' (man) • V/A : to be slow; slowly 

我士寫[字…:得[不 S 慢玉— — 。 — : — : — — ……… ——'— … 

Wo siezih, siede buman. 

Wo xiezi, xiede buman. 

I don’t write slowly. 

7 有 [ 意 - 、思 A ^ (youyisth / youyisl) (youyisih / youyisi) 

SV : to be interesting 

那 t 本 V 英 z 文}書^很 C : 有 [ 意三思:。 

Neiben YTngwun shu hen youyisih. 

Neiben YTngwen shu hen youyisl. 

That English book is very interesting. 

意 - 、思 A (yislh / yisl) ! : meaning, definition 

這4 字 〆 有 。很 。多塞意 = 思: '' 。 

Jheige zih you hen duo yislh. 

Zheige zi you hen duo yisl. 

This character has many meanings. 

8 有。一 - 、點豕兒儿 (youyidianr) 
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第七課你的法文念得眞好聽 


A : to be slightly, to be a little bit, to be somewhat 

學[中 I 文 t 有^一：點 $ 兒:難. . . . 

Syue Jhongwun you yidianr nan. 

Xue Zhongwen you yidianr nan. 

Studying Chinese is a little difficult. 

一一、點 l 兒几 (yidianr) NU-M : a little 

我} 只二:懂!，一三、點 I 兒 & 曰 7 文 f 

Wo jhih dong yidianr Rihwun. 

Wo zhi dong yidianr Riwen. 

I only know a little Japanese. 

9 難 ^ (n4n) ： to be difficult 


學 [英： 文 t 難?/不 S ' 難 t ? 

Syue YTngwun nan bunan? 

Xue YTngwen nan bunan? 

Is studying English difficult? 

10 (hua) N : words, spoken language 

王} 先；生：要;、學 i 德免國 l 話 t 。 

Wang Siansheng yao syue Deguo hua. 
Wang Xiansheng yao xue Deguo hua. 

Mr. Wang wants to study (spoken) German. 

11 可 1 以 J (key!) AV : can, may, be permitted, O.K. 

你 2: 現 I 、在;:不}可以-說■英 :jt l 。 

Ni sianzai bukeyi shuo YTngwun. 

Ni xianzai bukeyi shuo YTngwen. 

You are not permitted to speak English now. 

12 教 3 (jiao) : to teach 


請 M 尔^ ^我》一-'點 S 兒 & 中！國!4料，妤〔嗎0 ? 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChilieSC 


Cing m jiao wo yidianr Jhongguo hua, hao ma? 
Qlng m jiao wo yidianr Zhongguo hua, hao ma? 

Please teach me a little Chinese, OK? 

教 S 書 =(ji^ os hu) VO : to teach 

王 } 老 [ 師 尸教 M 書；，教 H 寻 I 很&好 

Wang laoshTh jiaoshu, jiaode hen hao. 

Wang laoshl jiaoshu, jiaode hen hao. 

Teacher Wang teaches very well. 

13 現 $ 、在 [(sianzai / xianzai) : now, right now 

你 1 現：在 ; 、很卩忙。嗎厂 ? 

Ni sianzai hen mang ma? 

Ni xianzai hen mang ma? 

Are you very busy now? 

14 還 5, (hai) A : still, yet, also 

他 ? 的 f 英 z 文 （還 p 說 ! 得 i 不 } 好[。 

Tade YTngwun hai shuode buhao. 

Tade Ylngwen hai shuode buhao. 

He still can’t speak English very well. 

她？會 [ 唱 L 歌尝，還 [ 會 [ 跳 f 、 赛，。 

Ta huei changge, hai huei tiaowu. 

Ta hui changge, hai hui tiaowu. 

She can sing and also dance. 

15 說 I (shu5) v’ ： to speak, to say 

他？說 i 他？很卩忙 a 。 

Ta shuo ta hen mang. 

He says he，s very busy. 

說 i 話 5 、 (shuohua) VO : to speak, to say, to talk (words) 
現 5 、在 ; 、不 i 可 p 以」說 ！ 話 ?、了 
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第七課你的法文念得眞好聽 


Sianzai bukeyi shuohua. 

Xianzai bukeyi shu5hua. 

Right now talking is not permitted. 

16 能 H ； n6ng) 

你 5 能心不;、能 [給 t 我}那 〖、本 > 書：？ 

Ni neng buneng gei wo neiben shU? 

Can you give me that book? 

17 會 S' (huei / hui ) AV : can, know how to 

他？姐 $ 姐 I 會匕說 I 日 a ' 本（話琴、。 

Ta jiejie huei shuo Rihben hua. 

Ta jiejie hui shuo Riben hua. 

His elder sister can speak Japanese. 

18 唱 t (chang) to sing 

19 歌 g 兒几 (ger) song ( M :首 shou) 

我士很〔喜二歡 i 唱 H 兒 — ~ 

Wo hen sihuan changger. 

Wo hen xihuan changger. 

I like to sing (songs) very much. 

20 吃 * (chTh/chT) to eat 


你 L 要;、吃*什[麼 ^ ? 

Ni yao chTh shenme? 

Ni yao chi shenme? 

What would you like to eat? 

21 飯 } (fan) fooc, meal 

i t 先 5 生：要:、請 f 我 M 門 e 吃*飯彳、。 ~ 

Wang Siansheng yao cing women chThfan. 

























實用視聽華語 

Practical Audio-Visual (Chinese 



Wang Xiansheng yao qing women chlfan. 

Mr. Wang wants to invite us for a meal. 

22 菜 I 、 (cai) : food, cuisine 

我 ☆很 ^ 喜:教 i 吃/法。國 1111 = 

Wo hen sihuan chlh Faguo cai. 

Wo hen xihuan chi Faguo cai. 

I really like French cuisine. 

23 喝 £ (h5) 

24 ' ； @i ， Giou/jiu) : wine or liquor 

李:疆生[喜遽 ㈣ 理 ㈣ ^ …… 

Li Siansheng sihuan he jiou ma? 

Li Xiansheng xihuan he jiu ma? 

Does Mr. Li like to drink? 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 


25 寫&字 f (siezih / xiezi) VO : to write characters 

赛 3 喜工 = 不}喜三歡 § 寫 [中! 國！:字 [[: : 

Ni si busihuan sie Jhongguo zih? 

Ni xi buxihuan xie Zhongguo zi? 

Do you like to write Chinese characters? 

% ^ (sie / xie) V ： to write 

他?不 > 會 l 寫 l 你 i 的 i 名!字 I 。' — —一 

Ta buhuei sie mde mmgzih. 

Ta buhui xie mde mmgzi. 

He does not know how to write your name. 

字 ’（zih / zi) 

126 






















第七課你的法文念得眞好聽 


26 做 J 、 事 ， (zuoshih / zuoshi) 

V0 : to take care of things, to do things, to do work 

他？ 很（能 M 故事，。 

Ta hen neng zuoshih. 

Ta hen neng zuoshi. 

He is very capable of handling things. 

{ 故 ■ 、 (zuo) : to do, to make 

他？在 I 、做 ! 、什 [ 麼 3 ? 

Ta zai zuo shenme? 

What is he doing? 

事尸 、 (shih / shi) N : matter, work 

你 i 有 & 什 ( 麼 S 事― ？ 

Ni you shenme shih? 

Ni you shenme shi? 

What can I do for you? 

27 做 ! 、飯 } (zuofan) VO : to cook 

王 } 太 I 、太吾很 [ 會孓做 ! 、飯写、。 

Wang Taitai hen huei zuofan. 

Wang Taitai hen hui zuofan. 

Mrs. Wang can really cook. (Mrs. Wang is a good cook.) 

28 畫琴、畫 5 、兒儿 (huahuar) vo ： to paint, to draw 

那 Li 孩 p 子 M 艮 & 喜 ： 歡 i 晝 ? 、畫 & 兒 '。====== =1 

Neige haizih hen sihuan huahuar. 

Neige haizi hen xihuan huahuar. 

That child likes to draw pictures a lot. 

畫琴、 (hua) V : to paint, to draw 

畫卜兒 ' L (huar) N : painting, picture (M : 張 f jMng / zh 汪 ng) 




















實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 


n 


29 快 I 、 (kuai) SV/A : to be fast; quickly 

老 F 師 7 寫[字=，寫 W 寻 i 很芬夬[。=]]\ = 

LaoshTh siezih, siede hen kuai. 

LaoshT xiezi, xiede hen kuai. 

The teacher writes (characters) very quickly. 





I. Verb Object Compounds (VO) 


■■■■■ 


When certain English verbs are translated into Chinese, their Chinese 
equivalents usually appear in the VO form. For example, the English verb “to 
speak” is translated as 說話 ， the literal meaning of which in Chinese is “to 
speak words”. 


V (Mod.) 

O 

說 

話 

to speak (words) 


說 中國 

話 

to speak Chinese (words) 



看書 

read (lit. look at book) 

念書 

study (lit. read aloud book) 

寫字 

write (lit. write word) 

唱歌兒 

sing (lit. sing song) 

吃飯 

eat (lit. eat meal) 

喝酒 

drink wine or alcohol 

做事 

work (lit. do thing) 

做飯 

cook (lit. make meal) 

教書 

teach (lit. teach book) 
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第七課你的法文念得眞好聽 


畫畫兒 

paint (lit. paint picture) 

跳臺、舞 〆 (tiaowu) ^ 

dance (lit. leap dance) 


1. 有的學生不喜歡念書。 

2. 我不會窝漢 5' 字 (hanzih / Mnzi 广。 

3. 你唱歌兒，他跳舞 ( tiiowii ) ，好不好？ 

4 . 小孩子不會做飯，只會吃飯。 

5. 他想看書，不想做事。 



1. 你（不）喜歡做什麼？ 

2. 你（不）會做什麼？ 


II. Progressive Aspect 


If progressive marker 在 is placed in front of the verb, it means the action is 
currently in progress. Sometimes the particle 呢 is placed at the end of the 
sentence indicating that the situation or state of affairs is being sustain. 


跳 I 、舞 / ( tiaowii ) : dance 
漢5、字， ( Mnzih / Mnzi ) : Chinese character 



























實用視聽華語 

Practical Audio-Visual (Chinese 



S 

在 

V 

o 

( 呢）？ 

你 

在 

做 

什麼 

( 呢）？ 

What are 

you doing? 




1. 你們在做什麼（呢）？ 
我們在跳 | 、舞， (tiaowu) ( 呢）。 

2. 孩子在做什麼（呢）？ 

孩子在念書（呢）。 

3. 你聽，誰在唱歌兒？ 

我不知道誰在唱歌兒。 

4. 你在寫字嗎？ 

不，我在畫畫兒（呢）。 



Answer the questions below 




1. 王太太在做什麼？ 

2. 誰在寫字？ 

3. 王先生在看什麼呢？ 

4. 小狗在跳 ! 、舞， (ti&ow^) 嗎？ 




















第七課你的法文念得眞好聽 


III. Verb Object as the Topic 


— 


V O Comment 

學 中文 不難。 

It’s not difficult to learn Chinese. 

1. 吃飯不難，做飯難。 

2. 看電影很有意思。 

3. 畫畫兒他不太喜歡。 

4. 跳 | 、舞， (tidowfi) 我會，唱歌兒我不會。 


Provide the following sentences with a verb object topic 




2. 

3. 

4. 


沒有意思。 
我很喜歡。 
很難。 
我會。 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual CllilieSC 



.好 and 難 as Adverbial Prefixes 


(I) good or bad to look / listen / eat / drink.etc. 


好看 

難看 

好聽 

難聽 

好吃 

難吃 

好喝 

難喝 


(II) easy or difficult to understand / study / do / write.etc. 


好懂 

難懂 

好學 

難學 

好做 

難做 

好寫 

難寫 


1 . 中國字，有的好寫，有的不好寫。 

2. 他覺得德國酒真好喝。 

3. 這個歌兒妤唱，也不難聽。 

4. 法國飯好吃，可是不好做。 


Use 好 or 難 as adverbial prefixes to complete 
the following sentences 



1. Michael Jackson 的歌兒 

2. 臺灣菜 _ 

3. 法國酒 _ 

4. 那個字 _ 

5. Picasso 的畫兒 _ 

6. 漢。堡 Hhanbao ) _ 
















第七課你的法文念得眞好聽 


7. 德國話 

8. 曰本車 


^^\APredicative Complements 

(describing the manner or the degree of the action) 


(i) 

S V- 得 (A) SV 

你 做 得 很 好。 

You do / did (something) very well. 


1. 他畫得真好。 

2. 你寫得太小。 

3. 她唱得很好聽。 


(n) S-V-0 as the Topic 


S 

V 

0 ， V- 

得 

(A) SV 

他 

說 

臺灣話，說 

得 

很 好。 

He speaks Taiwanese very well. 




1. 我說話，說得很快。 

2. 他喝酒，喝得太多。 

3. 你看中文書，看得很慢。 
(1) Subject as the Topic 



1 . 我，中國字寫得不很好。 

2. 你那位朋友，歌兒唱得很好聽。 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 



3. 他兒子，書念得很好。 
(IV) S 的 0 as the Topic 



1. 王小姐的法文，說得真好。 

2. 你的英文字，寫得太小。 

3 . 李老師的中國畫兒，畫得很好看。 


Answer the questions below 

_ ■■加 咖咖 娜 .1 儿 ， - W 111)1 'niinin'iii iiiii lip in ； uiiiiiiiiiiPiL I I nuwirtfl^^ 

1. 你媽媽做飯，做得怎【麼；樣 Hz&ime>4ng) ? 

2. 你的英文歌兒，唱得怎麼樣？ 

3. 你畫畫兒，畫得怎麼樣？ 

4. 你的中文字，寫得怎麼樣？ 

5. 你的舞， (Wii) ，跳 f 、 (tiio) 得怎麼樣？ 
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( 唱歌兒，跳舞，畫畫兒，說日本話，寫中文字，吃飯， etc.) 

















第七課你的法文念得眞好聽 


eg. 他在跳舞。 

他跳舞（他的舞），跳得很妤。 


.Situation 


Two students share about their families members’ hobbies, habits 
and talents. 



2. A student invites another student out to have dinner, dance, watch 
a movie, etc. 
































實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ("IntTIGSC 


D 


IV. Try to sing 


兩里凌 * 老》虎心 



LiangjhTh Laohu / LiangzhT Laohu 
TWO TIGERS 

兩隻老虎兩隻老虎跑得快跑得快 



一隻沒有耳朵一隻沒有眼睛真奇怪真奇怪 


兩^隻* *老 [虎 ^，兩 I 隻*老[虎^，跑 M 寻 i 快 i 、 ！跑[得 i 快 I 、！ 

LiangjhTh laohu, liangjhlh laohu, paode kuai!Paode kuai! 
LiangzhT laohu, liangzhl laohu, paode kuai! Paode kuai! 

Two tigers, two tigers, running fast, running fast! 

一- '隻 a 沒 l 有&耳 v 朵！’ 一- 、隻 * 沒 W 有）眼士睛 2 ’ 

真5奇 M •圣!、！真5奇 M •圣|、！ 

Yijhlh meiyou erduo, yijhTh meiyou yanjTng, 

Jhen ciguai! Jhen ciguai! 

YizhT meiyou erduo, yizhl meiyou yanjTng, 

Zhen qiguai! Zhen qiguai! 

One doesn't have ears, one doesn’t have eyes, 
how strange! How strange! 


* 耳 1 * 朵 1 (erduo) : ear * (pao) : to run 

* 老 [ 虎 ;- (laohu) : tiger 奇怪 I (ciguai / qiguai) : to be strange 

* 眼 [ 睛 5 (yanjTng) : eye 
















































第七課你的法文念得眞好聽 


This song comes from the French song “Frere Jacques”，which was adapted into 
Chinese. And this Chinese song, as its French version，is a popular children’s song. 



NOTES 



V - 得 complement :得 is placed directly after the verb or between the 
verb and its complement and indicates the manner or degree of the 
action. 



eg. 他寫得很好 。 He writes well. 
我做得很快 。 I do it very quickly. 


2. 可以，能，會 can all be translated into English as “can”, but their 
meanings are not the same in Chinese • 可以 (can; may) is generally used 
to indicate something is permitted. 


eg. 我想請你吃飯， 
可以嗎？ 


May I invite you for a 
dinner? 


老師，我現在可 Teacher, may I speak English 
以說英文嗎？ now? 


能 (can; be able to) is used to indicate physical ability or the possibility 
of something. 



eg. 你能喝多少酒？ How much (alcohol) can you 

drink? 


一百塊錢能買多 
少東西？ 

我沒有筆，不能 
寫字。 


How much can I buy for one 
hundred dollars? 


I don’t have a pen so I can’t 
write. 


















實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChitlCSe 



Note that tb sometimes can also take the place of 可以 . Also, when the 
verb is omitted in a simple response to a question then 可以 is used. 



eg. 你能不能給我一杯茶？ Can you give me a cup of tea? 
可以。 I can. 


會 (can; know how to) : indicates acquired ability or learned ability 
through practice. 



eg. 我會說一點兒中 國話。 I can speak a litt 丨 e Chinese. 









第八課 這是我們新買的電視機 


B| DIALOGUE 



A: 這是你們新買的電視機嗎？ 

B : 是啊。 

A :你常 > 電視嗎？ 

②/③ ^ 

B : 常看，我最愛看王 } 英：英： （ W 如 gYTngyTng)* 唱歌兒。 

A : 對啊，她唱的歌兒都很好聽。 

B • 她跳舞跳得不譜。 

© ⑦ 

A : 她穿的衣服，我也喜歡。 

⑧⑨ 

b : 聽說她還會唱不少外 gr 歌兒，她的英文、法文也都說得 
很好。 

⑱ 

A :我想她一定有很多外國朋友。 



王 } 英：英 ： (Wang YTngylng) - a Chinese name 



139 
























實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



A : 你在學中國畫兒嗎 I 
B : 是啊，你看，這張是我畫的。 

A : 你畫的這張畫兒真好看。 

B : 謝謝。 

A : 教你中國畫兒的老師姓什麼？ 

B : 他姓錢。他是很有名的畫 
A : 我知道他，他也教書法 11 ，對不對？ 

B : 對了，他也教我書法。 

⑯ 

A : 你為什麼要學書法？ 

⑰ ⑱ 

B : 因為我覺得書法很美，所以我想學學。 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



— 1 

Di Ba Ke 



Jhe Shih Women Sin Maide DianshihjT 


D 

A : Jhe shih nlmen sin maide dianshihjl ma? 

B : Shih a. 

A : NT chang kan dianshih ma? 

B : Chang kan, wo zuei ai kan Wang YTngyTng changger. 

A : Duei a, ta changde ger dou hen haotlng. 

B : Ta tiaowu, ye tiaode bucuo. 

A : Ta chuande yTfu, wo ye sYhuan. 

B : TTngshuo ta hai huei chang bushao waiguo ger, tade YTngwun, Fawun 
ye dou shuode hen hao. 

A : Wo siang ta yfding you hen duo waiguo pengyou. 


圃 

A : NT zai syue Jhongguo huar ma? 

B : Sh]h a, nT kan, jheijhang jiou shih wo huade. 

A : NT huade jheijhang huar jhen haokan. 

B : Siesie. 

A : Jiao nT Jhongguo huarde laoshTh sing shenme? 

B : Ta sing Cian. Ta shih hen youmfngde huajia. 

A : Ou, wo jhlhdao ta, ta ye jiao shufa, duei buduei? 

B : Dueile, ta ye jiao wo shufa. 

A : NT weishenme yao syue shufa? 

B : YTnwei wo jyuede shufa hen mei, suoyT wo siang syuesyue. 
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A : Zhe shi nTmen xln maide dianshljT ma? 

B : Sh] a. 

A : NT chang kan dianshi ma? 

B : Chang kan, wo zui ai kan Wang YTngylng changger. 

A : Dui a, ta changde ger dou hen haotlng. 

B : 丁 a tiaowu, ye tiaode bucuo. 

A : Ta chuande ylfu, wo ye xThuan. 

B : TTngshuo ta hai hui chang bushao waiguo ger, tade YTngwen, Fawen 
ye dou shuode hen hao. 

A : Wo xiang ta yiding you hen duo waiguo pengyou. 

□ 

A : NT zai xue Zhongguo huar ma? 

B : Shi a, m kan, zheizhang jiu shi wo huade. 

A : NT huade zheizhang huar zhen haokan. 

B : Xiexie. 

A : Jiao nT Zhongguo huarde laoshl xing shenme? 

B : Ta xing Qian. Ta shi hen youmfngde huajia. 

A : Ou, wo zhTdao ta, ta ye jiao shufa, dui budui? 

B : Duile, ta ye jiao wo shufa. 

A : NT weishenme yao xue shufa? 

B : YTnwei wo juede shufa hen mei, suoyT wo xiang xuexue. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual (^VitTIP.SP 




LESSON 


THIS IS OUR NEWLY 
PURCHASED TELEVISION 




A : Is this the new TV set you just bought? 

B : Yes. 

A : Do you watch television often? 

B : Quite often. I like to watch Wang Yingying sing the most. 

A : All the songs she sings are very melodious. 

B : She also dances very well. 

A : I like the clothes she wears, too. 

B : I heard she can sing quite a few foreign songs. She speaks English and 
French very well. 

A : I’m certain she has lot of foreign friends. 



A : Are you studying Chinese brush painting? 

B : Yes! Look, here is one of my paintings. 

A : The painting you painted is really beautiful. 

B : Thank you. 

A : What’s the name of your Chinese painting teacher? 

B : His last name is Qian. He is a very famous painter. 

A : Oh, I know him; he also teaches calligraphy, right? 

B : Right! He also teaches me calligraphy. 

A : Why do you want to study calligraphy? 

B : I think calligraphy is very beautiful, so I want to study it. 
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■ VOCABULARY | 


1 常 t (常 1) [chang (chang)] A : often, usually 

^ fp ( fp) Ul ft 2- 。 _ 

Ta chang (chang) shuo ta hen mang. 

He often says he’s very busy. 

2 最 & (zuei / zui) A : the most, -est 

我心覺 i 得含學 [ 法 } 文 t 最 l 難 }。 

Wo jyuede syue Fawun zuei nan. 

Wo juede xue Fawen zui nan. 

I think that studying French is the most difficult. 

3 愛扩 （ M) V/AV:tolove 

我士很 [ 愛 55 、小 ^ 孩 P 子 t 。 

TXTV IV 、 • • V 1 J * *1 

Wo hen ai siaohaizih. 

Wo hen ai xiaohaizi. 

I love children. 

他？ 最 l 愛 9 ^ ' 吃 11 臺 ☆ 讀 5 案 J 、 。 

Ta zuei ai chlh Taiwan cai. 

Ta zui ai chi Taiwan cai. 

He loves to eat Taiwanese food the most. 

4 跳舞， (tiaowu) VO : to dance 


他？說 n 也》想 [ 學 & 跳 f 、 舞，。 

Ta shuo ta siang syue tiaowu. 

Ta shuo ta xiang xue tiaowu. 

He said he wants to learn to dance. 
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n 


5 不 > 錯塞、 (bucuo) SV : to be not bad, pretty good, quite well 

王}先 g 生 工 唱! 、歌全 兒几，唱工 、得 I 不} 錯 喜、。 _ 

Wang Siansheng chang ger, changde bucuo. 

Wang Xiansheng chang ger, changde bucuo. 

Mr. Wang sings quiet well. 

錯 I 、 (cuo) SV/N : to be wrong / mistake, fault 

這 g ' 是尸、我士的 i 錯塞厂: "_ _ ^ _ 

Jhe shih wode cuo. 

Zhe shi wode cuo. 

This is my fault. 

6 穿毒 (chuan) V : to wear, to put on 
7 衣-服 5, (ylfu) N : clothes, clothing (M : 件 jidn) 

我士沒。有。很。 多 1 衣-服_ 

Wo meiyou hen duo yiiu. 

I don’t have many clothes. 

8 聽 1 說！ (tlngshuo) IE : hear, hear it said 

我^聽！說！他纟很 Q 會^ ■做!、飯 t 。 __ 

Wo tlngshuo ta hen huei zuofan. 

Wo tlngshuo ta hen hui zuofan. 

I heard he really knows how to cook. 

9 夕卜 } 國 (waiguo) N : foreign, foreign country 

學[外 S ' 國夏話 §、有互意 -、 思△:嗎 f 

Syue waiguo hua youyislh ma? 

Xue waiguo hua youyisl ma? 

Is studying foreign languages interesting? 

夕卜 I (wai) L : outside, exterior 

夕卜会、文 } (waiwun / waiwen) N : foreign language 
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10 — ’ 定差、 (yiding) A : certainly, indeed, surely, must 

我》 想 & 他 i 一二定！ 2 是二美 & 國!， 人生。 

Wo siang ta yiding shih Meiguo ren. 

Wo xiang ta yiding shi Meiguo ren. 

I think he must be an American. 

不 > * ■"定 t (buyiding) A : uncertain, not for sure, not necessarily 

貴孓的 [ 東『西 F 不 I 一 三定【好 E 。 ... — 

Gueide dongsT buyiding hao. 

Guide dongxT buyiding hao. 

Expensive things are not necessarily good. 

11 序尤 M 、（ ji6u / jiu) A : the very (exactly), only 

a 「請 ^ 問哪 ^ 位 ( 、是，李 m: 姐 〗: ? ―— '—— — . 

B : 我尖就 ^ 是尸、。 

A : Cmgwun, neiwei shih LI Siaojie? 

B : Wo jiou shih. 

A : Qingwen, neiwei shi Li Xiaojie? 

B : Wojiu shi. 

A : Excuse me, who is Miss Li? 

B : I am. (I’m the very person) 

我士就 1 有「一：塊。 . .. .. 

Wo jiou you yikuai cian. 

Wojiu you yikuai qian. 

I only have one dollar. 

12 晝 $ 、 家》 (huajia) N : a painter (an artist) 

他？哥 i 哥 i 是， 一 -,1 畫 f 家厂「 . .. —— — — 

Ta gege shih yige huajia. 

Ta gege shi yige huajia. 

His older brother is a painter. 
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13 噢 （㈣ INT : Oh! 

14 書； 法 & (shufa) N : calligraphy 

張是小的 i 書；法&寫[得 i 很 [好_ » 

Jhang Siaojiede shufa siede hen hao. 

Zhang Xiaojiede shufa xiede hen hao. 

Miss Zhang’s calligraphy is great. 

15 對 I 、了 I (dueile / duile) i e ： right, correct 

A : 請 ^ 問 5 、 ， 您 l 是，張类先 g 生 【嗎 0 ? .—— 

B :對!、了 i ，我&就。 

A : Cingwun, nin shih Jhang Siansheng ma? 

B : Dueile, wo jiou shih. 

A : Qmgwen, nin shi Zhang Xiansheng ma? 

B : Duile, wo jiu shi. 

A : Excuse me, are you Mr. Zhang? 

B •• Yes, I am. 

16 為 ( 、什[麼纟 (weishenme) MA : why 

他？為(、什[麼二不 > 念I、書；？ 

Ta weishenme bu nianshu? 

Why didn’t he study? 

17 因：為 t (yrnwei) MA : because 

我}不 S、 能2,寫纟字 。 、’ 因；為〈、我少沒 l 有&筆 5 。 

Wo buneng siezih, ylnwei wo meiyou bi. 

Wo buneng xiezi, ylnwei wo meiyou bi. 

I can’t write (characters) because I don’t have a pen. 
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18 所 以」 (suoyi) MA : therefore, so 

因；為 ( 、他？是 ，畫 ^ 家？，所秦以」他？很卩會 [ 畫 § 、畫琴、兒几。 

YTnwei ta shih huajia, suoyi ta hen huei huahuar. 
YTnwei ta shi huajia, suoyi ta hen hui huahuar. 

He is a painter, so he really knows how to paint. 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 


19 母}親 g (mucin / muqln) N : mother 

我。母 } 親 H 艮 f 喜三歡 l 買 S: 外生國 [ 東 [ 西 f 。 

Wo mucin hen sihuan mai waiguo dongsl. 
Wo muqln hen xihuan mai waiguo dongxT. 

My mother really likes to buy foreign things. 

母 } (mu) N : mother, female 
親 $ (cln / qln) BF : blood relation, relative 
20 父 5 、母 } (fumu) N : parents 

我}父〗 、每很&忙 士 。― 

Wo fumu dou hen mang. 

My parents are both very busy. 

父 5 、 (fu) N : father, male relative 
父 f 親 $ (fucln / fuqln) N : father 

21 生 Z 意 - 、（ shSngyi) N : business, trade 

Neige ren hen huei zuo shengyi. 

Neige ren hen hui zuo shengyi. 

That person can really do business. 
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22 有 P 錢 I (youcian / youqian) SV : to have money, to be rich 

存文!、生二意一'的 i 都笑有 。錢 条嗎 0 ? _ 

Zuo shengyi de dou youcian ma? 

Zuo shengyi de dou youqian ma? 

Are all businessmen rich? 

23 件 ? 、 (] 诅 11) M : measure word for clothes, things, affairs, etc. 

達之、件『衣[服&很^好 f 着 r 。 :: 

Jheijian yTfu hen haokan. 

Zheijian yTfu hen haokan. 

This outfit looks nice. 

24 茶 ^ (cha) N : tea 

外}國墓 / 人}都 5 喜工〃歡^喝£臺}灣5 茶 — 

Waiguo ren dou sihuan he Taiwan cha ma? 

Waiguo ren dou xihuan he Taiwan cha ma? 

Do foreigners all like to drinkTaiwanese tea? 

25 水 $ (shuei / shui) n : water 

請匕給 t 我&一-、杯？熱 I 、水 I 。_ —.— 

Cmg gei wo yibei reshuei. 

Qing gei wo yibei reshui. 

Please give me a cup of hot water. 

26 容 !' 易 - 、 (rongyi) SV : to be easy 

我士覺 舞，容 l 易， 省。 — 

Wo jyuede tiaowu rongyi, changger nan. 

Wo juede tiaowu rongyi, changger nan. 

I think dancing is easy, but singing is difficult. 
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我士的 i 中！文}名[字^很 [容 寫 [ 。 

Wode Jh5ngwun mmgzih hen rongyi sie. 
Wode Zhongwen mmgzi hen rongyi xie. 

My Chinese name is very easy to write. 


IS 


SYNTAX PRACTICE 


I. Nouns Modified by Clauses with 的 


In Chinese the modifying clause must be placed before the noun it modifies. In 
addition , 的 is added after the modifying clause. 

(I) 

S V 的 N 

他 畫 的畫兒 

the painting which he painted 


1. 老師說的話，我都懂。 

2. 小孩子看的書都不難。 

3. 他們賣的衣服都太貴。 

4. 我最喜歡吃我母親做的菜。 

5. 父母喜歡的東西，孩子不一定喜歡。 

⑻ 

(AV) V 0 的 N 

喜歡畫畫兒的人 
the person who enjoys painting 


1. 愛看電視的孩子很多。 

2. 懂中文的外國人不多。 
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3. 做生意的人不都有錢。 

4. 說英文的人不都是美國人。 

5. 喜歡唱歌兒的人不都喜歡跳舞。 


Answer the questions below 


1. 你做的菜好吃嗎？ 

2. 你寫的中國字妤看嗎？ 

3. 你會唱的歌兒多不多？ 

4. 你買的東西，你父母都喜歡嗎？ 

5. 你最喜歡的台灣菜叫什麼？ 

6. 想學中文的美國人多不多？ 

7. 會說哪種外國話的美國人最多？ 

8. 喜歡看書的人都常買書嗎？ 

9. 會做衣服的美國小姐多不多？ 

10. 會說中國話的人都會教中文嗎？ 


II. Specified Nouns Modified by Clauses with 的 


When a noun is already specified by a demonstrative pronoun such as 這 or 那， 
the modifying clause is often placed in front of the demonstrative pronoun. 

(i) 

S V 的 DEM(NU)-M N 

你唱的這 個歌兒 

the song that you are singing 


1. 她穿的那件衣服很好看。 

2. 你喝的那杯荼是臺灣茶。 
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3. 他寫的那兩本書都不錯。 

4. 我很喜歡你照的這張像>!兒。 

5. 我買的這個照像機是日本貨。 

⑻ 



1. 喝酒的那位先生要一個杯子。 

2. 賣畫兒的那個人也賣筆。 

3. 教書法的那位老師，晝兒也畫得不錯。 

4. 會說法國話的那個美國學生有很多法國朋友。 

5. 跳舞的那兩個人，一個是我哥哥，一個是他女朋友。 


Look at the pictures and complete the sentences below 

l . 唱歌兒的這位小姐是英國人嗎？ 

她唱的這個歌兒是哪國歌兒？你會不會唱？ 

她穿的這件衣服，你覺得好看嗎？ 



a 
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n 


2. 教中文的這位老師姓什麼？ 

他寫的那些字你都會念嗎？ 

學中文的這三個學生都是好學生嗎 



3. 念書的這個孩子是男的還是女的 
他念的這本書叫什麼名字？ 



4. 這兩個 孩子， 哪個胖？ 
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5 .我買的這輛車，你喜歡嗎？ 


第八課這是我們新買的電視機 



III. Clausal Expressions which Have Become Independent Nouns 


Some modifying clauses with 的 ， such as those used to represent a profession, 
can function as nouns. However, such derived nouns are often not used in 
formal situations. 


做生意的 

a businessman 

賣報的 

a newspaper vendor 

做飯的 

a cook 

唱歌兒的 

a singer 


1. 聽說那個賣報的有七個孩子。 

2. 那兩個做生意的都很有錢。 

3. 那個做飯的只會做臺灣菜。 

4. 那個賣書的，英文說得不錯。 

5. 那個唱歌兒的叫什麼名字？ 


Fill in the blanks with “VO 的 ” 



1 . _ 常說：「我們賣的東西都好，也便宜」 

2. 那個_問我要不要買報。 
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3. _ 問我：「我做的菜，你喜歡嗎？」 

4. 那個_問我：「你要買什麼錶？」 

5. 那個_會唱很好聽的歌兒。 


IV. Adverbs 因為 . 所以 Used as Correlative Conjunctions 


If the subject (which function as the topic) in a preceding and following clause 
is the same, then the subject of the second clause can be omitted; and the 
subject of the first clause can be placed at the beginning of the sentence. 

1. 因為我喜歡看書，所以（我）常常買書。 

2. 他因為很熱，所以要喝水。 

3. 因為這個歌兒很容易，所以我們都會唱。 

4. 因為她母親是法國人，所以她會說法國話。 

5. 因為他有很多英國朋友，所以他英文說得不錯。 


Answer the questions below using the 因為 . 所以 

pattern 



1 . 你為什麼要學中文？ 

2. 你為什麼不喜歡那個人？ 

3. 你為什麼要買新電視機？ 

4. 為什麼你的錢常常不夠？ 

5. 那種車為什麼很貴？ 
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I. Insert the words given below into sentences 


e.g 東西很貴。 

那個 

小 

他買的 

1. 孩子很有意思。 
那個 

男 

小 

美國 
很胖的 
喜歡說話的 

2. 書叫什麼名字？ 
那本 

日文 

很有意思的 
你看的 


那個東西很貴。 

那個小東西很貴。 

他買的那個小東西很貴。 


II. Talk about your favorite person, thing, and song; 
or about your least favorite song, activities, etc. 


我最喜歡的人是 
我最喜歡的車是 


o 
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我最（不）喜歡看的電視節 I 目 S'Gi&nTi )* 是 
我最（不）喜歡吃的（東西）是 _ 


III • Every person should give his/her own opinions 
on the following topics. 


的人很多。 

的人很少。 

的人沒有錢。 

的學生是好學生。 
的老師是好老師。 
的父母是好父母。 
的太太是好太太。 


節 ^ 目口、 (jiemu) - program 


















第九課 你們學 校在哪 才里? 


□f 


DIALOGUE 

_ 


ra 

A : 你們學校在哪裡？ 

B : 在大學 I 。 

A : 學生多不多？ 

B : 不太多，只有五、六千個學生。 

A : 有宿 } 舍 t ㈣ shd 广嗎？ 

B : 有，圖書館 & 後面 a 的大德 £ 就是學生宿舍。 

A : 你常在宿舍裡看書嗎？ 

B : 不，宿舍裡人太多，我常在圖書館看書。 

A : 學校附近 ^" 書店 & 嗎？ 

B : 有，學校外面 ^ 兩袁 U 書店，學生都喜歡在那 € 買書。 
A : 那麼％學生看書、買書都很方便 \ 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CllilieSe 


n 


fa 

A : 
B : 
A : 
B : 


A 

B 

A 

B 

A 

B 

A 

B 

A 


請問，您這所房子要賣嗎？ 

是的。 

我可不可以看看？ 

一⑰ ⑱⑲ ⑳㉑ 

可以，可以。這是客廳。飯廳在那邊。飯廳旁邊的那間屋 

子是廚 ^ 房》 (chufang)* ° 

樓上 2< 有幾個房間 S ? 

樓上有四個房間，都很大。 


附近有小學嗎？ 

© M 

有，離這兒不遠 


在什麼 地方？ 

就在東一路。 

這所房子賣多少錢？ 

三十萬。 

這所房子不錯，可是有 
一點兒貴’我要再想一 



I 觀 
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廚 t 房 i (cMf4ng) : kitchen 
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Di Jiou Ke 


Nimen Syuesiao Zai Nall? 






D 


A : NTmen syuesiao zai nail? 

B : Zai Dasyue Lu. 

A : Syuesheng duo buduo? 

B : Butai duo, jhTh you wu, lioucian ge syuesheng. 

A : You sushe ma? 

B : You, tushuguan houmiande dalou jioushlh syuesheng sushe. 

A : NT chang zai sushelT kanshu ma? 

B : Bu, sushelT ren tai duo, wo chang zai tushuguan kanshu. 

A : Syuesiao fujin you shudian ma? 

B : You, syuesiao waimian you liangjia shudian, syuesheng dou sThuan zai 
nar mai shu. 

A : Name, syuesheng kanshu, mai shu dou hen fangbian. 

B : Shih a. 


Q 


A : CTngwun, nfn jheisuo fangzih yao mai ma? 

B : Shihde. 

A : Wo ke bukeyT kankan? 

B : KeyT, keyT. Jhe shih ketlng. FantTng zai neibian. FantTng pangbiande 


實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 
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第九課你們學校在哪裡？ 



neijian wuzih shlh chufang. 

A : Loushang you jlge fangjian? 

B : Loushang you slhge fangjian, dou hen da. 

A : Fujin you siaosyue ma? 

B : You, If jher buyuan. 

A : Zai shenme cllfang? 

B : Jiou zai DongyT Lu. 

A : Jheisuo fangzih mai duoshao cian? 

B : Sanshfhwan. 

A : Jheisuo fangzih bucuo, keshlh you yidianr guei, wo yao zai 
siangylsiang. Siesie nfn, zaijian. 

B : Zaijian. 




Di Jiii Ke 



Nimen Xuexiao Zai Nall? 




A : NTmen xuexiao zai nail? 

B : Zai Daxue Lu. 

A : Xuesheng duo buduo? 

B : Butai duo, zhT you wu, liuqian ge xuesheng. 

A : You sushe ma? 

B : You, tushuguan houmiande dalou jiushi xuesheng sushe. 

A : NT chang zai sushelT kanshu ma? 

B : Bu, sushelT ren tai duo, wo chang zai tushuguan kanshu. 

A : Xuexiao fujin you shudian ma? 

B : You, xuexiao waimian you liangjia shudian, xuesheng dou xlhuan zai 
nar mai shu. 


A : Name, xuesheng kanshu, mai shu dou hen fangbian. 
B : Shi a. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 




A : QTngwun, nfn zheisuo fangzi yao mai ma? 

B : Shide. 

A ： Wo ke bukeyl kankan? 

B : KeyT, keyT. Zhe shl ketlng. FantTng zai neibian. FantTng pangbiande 
neijian wuzi shi chufang. 

A : Loushang you jTge fangjian? 

B : Loushang you slge fangjian, dou hen da. 

A : Fujln you xiaoxue ma? 

B : You, If zher buyuan. 

A : Zai shenme difang? 

B : Jiu zai DongyT Lu. 

A : Zheisuo fangzi mai duoshao qian? 

B : Sanshfwan. 

A : Zheisuo fangzi bucuo, keshi you yidianr gul, wo yao zai xiangylxiang. 

Xiexie nfn, zaijian. 

B : Zaijian. 



、 1 

LESSON 

WHERE IS YOUR 1 

SCHOOL? J 

L __ 



翮 

A : Where is your school? 

B : It’s on University Road. 

A : Does your school have many students? 

B : Not very many. It only has five to six thousand students. 

A : Does it have dormitories? 

B : Yes, it does. The big building behind the library is the student 


dormitory. 
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A : Do you often study in the dormitory? 

B : No, there are too many people in the dormitory; I often go to the 
library to study. 

A : Is there a bookstore near the school? 

B : Yes, there are two bookstores outside the school. All the students like 
to buy their books there. 

A : Well, in that case, it’s very convenient for students to read and buy 
books. 

B : Yes. 

El 

A : Excuse me, do you want to sell this house? 

B : Yes. 

A : May I take a look at it? 

B : You certainly can. This is the living room. The dining room is over 
there. The room next to the dining room is the kitchen. 

A : How many rooms are there upstairs? 

B : There are four rooms upstairs, all very large. 

A : Is there an elementary school nearby? 

B : Yes there is, and it’s not far from here. 

A : Where is it? 

B : On First East Road. 

A : How much is this house selling for? 

B : Three hundred thousand dollars. 

A : This house is nice, but it’s a little expensive. I want to think it over. 

Thank you, good-bye. 

B : Good-bye. 


V 







實用視聽華語 

Practical Audio-Visual (Chinese 
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j 

NARRATION 

___I 



我父親的書樓下 # 。書房裡有很多書，有中文的， 



也有外文的。房間當2中！ (dangjhong / dangzhong ) * 有一張大桌 
子 2; ，桌子旁邊有一個椅我父親常在這兒看書。 

桌子上有筆，有杯子，還有一些小東西。椅子後面的 
牆 I ( ciang / qiang ) * 上有一張很好看的畫兒。 

現在書房裡沒有人，可是我們的小貓兒在桌子底下 ' 




當！中！ (dangjhong /dangzhong) : in the middle of, the center 
牆 ^ (ciang/qiang) : wall 











































第九課你們學校在哪裡？ 


Wo fuclnde shufang zai lousia. Shufang IT you hen duo shu, you 
Jhongwunde, ye you waiwunde. Fangjian dangjhong you y]jhang da 
jhuozih, jhuozih pangbian you yfge yTzih. Wo fucln chang zai jher kanshu. 

Jhuozihshang you bT, you beizih, hai you ylsie siao dongsl. YTzih 
houmiande ciangshang you yijhang hen haokande huar. 

Sianzai shufang IT meiyou ren, keshih womende siao maor zai jhuozih 
dTsia. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual 




Wo fuqlnde shufang zai louxia. ShufangIT you hen duo shu, you 
Zhongwende, ye you waiwende. Fangjian dangzhong you ylzhang da 
zhuozi, zhuozi pangbian you yfge yTzi. Wo fuqln chang zai zher kanshu. 


Zhuozishang you bT, you beizi, hai you ylxie xiao dongxl. YTzi 
houmiande qiangshang you yizhang hen haokande huar. 

Xianzai shufanglT meiyou ren, keshi womende xiao maor zai zhuozi 
dlxia. 



My father's study is downstairs. There are many books in the study, 
including Chinese and foreign books. In the middle of the room there is 
a big desk, and at the side of the desk there is a chair. My father often 
studies here. 


On the desk are pens and cups and a few other small things. On the 
wall behind the chair there is a beautiful painting. 

Right now there is no one in the study, but our little cat is under the 
desk. 
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第九課你們學校在哪裡？ 



1 在 ; 、 (zai) V/CV : to be (at, in, on, etc.) 

2 哪 > 裡 5 / 哪 } 兒 & (nSH/nar) N(QW) : whe-e 

你 i 家彳在；、哪? 4 里 s ? 

Ni jia zai na li? 

Where is your home? 

3 路 } (Ki) N '■ road (M : 條 5 tiao) 

這至、是尸、東! 一-路 f 。— … .. 

Jhe shih DongyT Lu. 

Zhe shi DongyT Lu. 

This is 1st East Road. 

4 圖 t 書二館 I (tushuguan) n : library 

她? [圖 > 書；館 i 。 

Ta bu zai tushuguan. 

She’s not at the library. 

5 後 S' 面 g 、（ hdumi 合 n) ^W) behind, back 

你 5 後 S 、 面彳、是，張：先 g 生:厂:—— " 

N! houmian shih Jhang Siansheng. 

Ni houmian shi Zhang Xiansheng. 

Behind you is Mr. Zhang. 

後 5 、 (hou) , : after, behind 
面 $ (mian) I : face, surface, side 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 

6 大？'樓 I (dM6u) N : big building, skyscraper (M : 座!、 zud) 
樓 I (16u) K : floor, story 

他「蒙彳在 J : 二樓 f o 

Ta jia zai erlou. 

His home is on the second floor. 

7 裡 _ L : in 

圖} 書；館 l 裡’有 i 很卩多 書 f 。 — 

Tushuguanli you hen duo shu. 

There are many books in the library. 

裡 5 面〗、 (limian) N(PN) : inside 

誰 d ;' 裡匕面 r ?——. 

Shei zai limian? 

Who is inside? 

8 附 5 、近 $ (ffijin) N(PW) : nearby 

我士家『附 5: 近 l 沒二有[大?:學『。……— —— ……—^… — 

Wo jia fujin meiyou dasyue. 

Wo jia fujin meiyou daxue. 

There is no university near my home. 

近厶 (jin) / to be near 

9 書；店 I 、 (shudian) : bookstore 

mm 書 i 店裡■很。多 [學 [生 I 。― 一—— — 

Neijia shudianli you hen duo sjoiesheng. 

Neijia shudianli you hen duo xuesheng. 

There are many students in that bookstore. 

店每、 (dian) "R"' : store, shop 




















第九課你們學校在哪裡？ 


10 夕卜 } 面士 （ wMmi&n) Nf(PW) : outside 

他々在 ; 、外 $ 面■、。 

Ta zai waimian. 

He is outside. 

11 家？ （ P) M : measure word for stores 

那 S 家歹書 [ 店 I 、就 i 賣 i 中書 ^ ^ 

Neijia shudian jiou mai Jhongwun shu. 

Neijia shudian jiu mai Zhongwen shu. 

That bookstore sells Chinese books only. 

12 那?、兒儿 / 那《、裡 5 (Mr/nMi) N(PW) : there 

你孓的 i 衣-服 s /不 > 在[那《'兒儿 0 

Nide ylfu bu zai nar. 

Your clothes are not there. 

13 那》、麼 2 (name) a : well, in that case 

A 「他 ? 不 } 在 [ 客 I 、廳 f 。 

B : 那 ? 、麼 g ，他？ 一 - 定!、在房 i 。 

A ： Ta bu zai ketlng. 

B : Name, ta yiding zai shufang. 

A : He’s not in the living room. 

B : Well, he must be in the study then. 

14 方 5 便 I 、 （ fSngbiAn) V ： to be convenient 

我 t 家 ( 附 5 近 『有。很。多！ 書：店所 1^-= 買 。書；很 & 方 [ 便 睾^。 

Wo jia fujin you hen du5 shudian, suoyi mai shu hen 
fangbian. 

Near my home there are many bookstores; therefore, 
buying books is very convenient. 















實用視聽華語 

Practical Audio-Visual 

15 所 I (suo) M : measure word for building 

東 i 一:路〗、 有》 一 : 、所 i : 學 i 校 r 。. 

DongyT Lu you yisuo syuesiao. 

DongyT Lu you yisuo xuexiao. 

There is a school on First East Road. 

16 房 [ 子 ★ (fangzih / fangzi) n : house (M : 所 i sud) 

那之、所表房[子令很[大 r 。. . ' ………… ' 

Neisuo fangzih hen da. 

Neisuo fangzi hen da. 

That house is very big. 

17 客!、廳 f (ketrng) n - living room 

截士 家； 的 f 客1、廳!~~~~~~~ 

Wo jiade ketlng buda. 

The living room in my home is not very large. 

18 飯■'廳 f (fantlng) n : dining room 

他？們纟在 [飯} 廳？吃 * 飯&呢 I 。 _ 

Tamen zai fantlng chlhfan ne. 

Tamen zai fantlng chlfan ne. 

They are eating in the dining room. 

19 那 v 邊 I (neibian) N(PW) : there, over there 

那土邊 I 沒。有;居^子 

Neibian mei you fangzih. 

Neibian mei you fangzi. 

There is no house over there. 

邊 I (bian) N(PW) : side 

這 t 邊 I Gheibian / zheibian) N(PW) : here, over here 
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20 旁》邊 | (pangbian) N(PW) : beside 

她？在 [我} 旁}邊篆。 

Ta zai wo pangbian. 

She is beside me. 

21 間纟 (jian) M : measure word for rooms 

那土間 I 是三客 2' 廳 f 

Neijian shih ketTng. 

Neijian shi ketTng. 

That room is the living room. 

22 屋 x 子令 (wuzih / wuzi) N : room 

那《、間彳屋 x 子—裡 ^ 有》人 （ 。 

Neijian wuzihli you ren. 

Neijian wuzili you ren. 

There are people in that room. 

23 樓 } 上 〔（ lbusMng) N(PW) : upstairs 

在 ; 、樓} 上。 ° 

Wode shufang zai loushang. 

My study is upstairs. 

上 ; 、 (shang) L : up, on 

上 ; 、面 } (shangmian) N(PW) : above, up there 

上£、面冢有？很〔多塞 畫卜兒 几。 

Shangmian you hen duo huar. 

There are many paintings up there. 

24 房 [ 間 ■ (fangjian) N : room 

這 I 、是，我士妹 l 妹； 的 t 房} 間緣。 

Jhe shih wo meimeide fangjian. 

Zhe shi wo meimeide fangjian. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



This is my younger sister’s room. 

25 小[學 i (siaosyue / xiaoxue) 

那 B 固[小【學[有; J 很 ; : 多1 學 1 生互丄 

Neige siaosyue you hen duo syuesheng. 

Neige xiaoxue you hen duo xuesheng. 

That elementary school has many students. 

26 (H) CV : be away from, apart from, separated from 

我[家[離[他 i 家 ? 很;近 [ 。 ：: : 

Wo jia li ta jia hen jin. 

My home is very close to his. 

27 遠士 (yuan) 5V : to be far from 

臺各灣 含離 s 美}國很[遠士。 

Taiwan li Meiguo hen yuan. 

Taiwan li Meiguo hen yuan. 

Taiwan is far from America. 

28 地 2 、方 g (difang) N - place 

你 £ 家彳在 M 十 [麼。 地； 方『 ? 

Ni jia zai shenme difang? 

Where is your home? 

地竺、 (di) the earth, land, soil 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 


29 書：房 i (shufang) 


他辛在（書：房&裡 5 看!、書；呢 i 。 

Ta zai shufangli kanshu ne. 

He is studying in the study. 
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30 樓}下 I (lousia / louxia) N(PW) : downstairs 

I' 9 ' (sia / xia) 

下 ; 、面 . (siamian / xiamian) N(PW) : under, below 

你 l 的 i 筆 r 在； 、書：下?、面 〗、。 

Nide bi zai shu siamian. 

Nide bi zai shu xiamian. 

Your pen is under the book. 

31 桌 I 子令 (jhuozih / zhuozi) 

你 i 的 I 書二在 。那 Ufc 桌 I 子， 工 

Nide shu zai neijhang jhuozihshang. 

Nide shu zai neizhang zhuozishang. 

Your book is on that table. 

桌 I (jhuo / zhuo) 

書二桌 I (shujhuo / shuzhuo) 

32 椅」 子纟 (yizih/yizi) n : chair 

33 底匕下 ;、 (disia / dixia) N(PW) : underneath, below, beneath 

椅三子;底下裏沒 w 有》東！西:。 

Yizih disia meiyou dongsT. 

Yizi dixia meiyou dongxl. 

There is nothing under the chair. 

34 前 l 面 . (cianmian / qianmian) N(PW) : front, ahead 

我 士家？ 就兰、在 （前 I ，面冢。 

Wo jia jiou zai cianmian. 

Wo jia jiu zai qianmian. 

My home is right ahead. 

前 l (cian / qian) :: 'ont, forward, before 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



35 這 I 、裡 5/ 這?、兒几 (jheli / zheli, jher / zher) N(PW) : here 


他？的 i 書：在 [這 吉、兒"。 


Tade shu zai jher. 

Tade shu zai zher. 

His book is here. 

36 飯 5 、 館 1 兒儿 (fanguanr) n : restaurant 


那 t 家? 飯写、館 l 兒&是 ，新 $ 的 i 。 


Neijia fanguanr shih slnde. 

Neijia fanguanr shi xrnde. 

That restaurant is new. 

37 商；店睾、 (shangdian) n : store 


我}家？附 5、 近彳、有》 很[多！商£店每、。 



Wo jia ftijin you hen duo shangdian . 

There are many stores near my home. 



(I) Proper Noun used as a Place Word 

中國、美國、日本、臺灣、臺 ☆北 t (Taibei)* ^ 紐 ^ 约 S (Niouyue / 
Niuyue)* > etc. 

(n) Positional Noun used as a Place Word 

上面、下面、裡面、外面、前面、後面、上邊、下邊、裡邊、 
外邊、前邊、後邊、旁邊、這裡、那裡、當中、底下 ^ etc. 

臺 >/ 台 北?- (Taibei) : Taipei * 紐!-约 S (Niouyue / Niuyue) : New York 




















第九課你們學校在哪裡？ 


(1) Noun + Positional Noun used as a Place Word 

桌子上（面）、房子裡（面）、學校前面、椅子底下、我家 
後面、我這兒、你旁邊， etc . 


II .在 as Main Verb (with place word as complement), 
is used to indicate “Y is located at X” . 


located at X” 


s 

在 

PW 

書 

在 

哪兒？ 

Where is the book? 

書 

在 

桌子上。 

The book is on the table. 


1. 我父母都在曰本。 

2. 請問，洗 L 手[間言 (slshdujian/xishdujian)* 在哪裡？ 
洗手間在那邊。 

3. 他的東西在椅子底下。 

4. 你的筆在我這兒。 

5. 現在他不在家，他在學校裡。 

6. 爸爸不在書房，也不在客廳。 


Look at the pictures and complete the sentences below 


1 . 大衛在哪裡? 

2. 書在哪兒？ 

3. 筆在哪兒？ 

4. 狗在哪兒？ 

5. 桌子在哪裡？ 



洗 。手 ; 間 i (sishoujian / xishoujian) - bathroom, rest room 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual 



.Existence in a Place 


When 有 (there is ) is used after a place word , the meaning conveyed is “in X 
there is Y ”. 

PW 有 N 

哪兒 有華文報？ 

Where are Chinese newspapers ? 

圖書館裡 ■ 有華文報。 

In the library there are Chinese newspapers . 


1. 樓上有三個房間。 

2. 桌子上有一個杯子。 

3. 我家那兒沒有好飯館兒。 

4. 學校附近有很多商店。 

5. 那間屋子裡沒有人。 

6. 那邊有很多房子。 


Look at the pictures and complete the sentences below 

- L , 助…〜 .n .，巧 t*: 〜你； mam . 〜 


1. 椅子底下有什麼？ 

2. 桌子上面有什麼東西？ 

3. 桌子旁邊有幾個人？ 

4. 屋子裡有什麼？ 



Coverb of Location 


mmmm 


在 ， which is used as a coverb (or preposition ) to show where the action of the 
subject is taking place , is generally placed together with its object in front of the 
main verb . 
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s 在 

PW 

V 

o 

他在 

大學 

念 

書 0 

He is studying at (the) university. 


1. 父親在書房裡看書呢。 

2. 我不常在飯館兒吃飯。 

3. 你現在在哪裡做事？ 

我在大學教書。 

4. 媽媽在客廳裡看電視呢。 

5. 他哥哥姐姐都在美國念書。 

6. 他們在大樓前面說話呢。 


Look at the picture and complete the sentences below 


1 . 父親在 

2. 母親在 

3. 哥哥在 

4. 姐姐在 

5. 妹妹在 

6. 弟弟在 



Li 


V. Nouns Modified by Place Expressions 


(在） PW 的 N 

( 在）桌子上的那本書 
that book on the table 
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Practical Audio-Visual GllilieSC 

1. 前面的那個人是我朋友。 

2. 東一路的那些房子都很貴。 

3. 在你家前面的那輛汽車是我的。 

4. 我家附近的飯館兒都不錯。 

5. 他家在學校後面（的）那個大樓的五樓。 

6. 你前面（的）那本書上的那枝筆是他的。 


Look at the picture and complete the sentences below 




1 

2 

3 

4 

5 

6 


的那位先生是張先生。 

的那位太太是張太太。 

的那個孩子是張先生的女兒。 
的那個人是張先生的朋友。 
的那輛車是張家的。 

的那輛車是張家朋友的。 

的那隻狗很大。 


車：房 & (chefang) - garage 
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VI. Distance with Coverb 




The coverb 離 is used to indicate the distance from one place to another (e.g. X 
離 Y 遠 / 近）。 

N 離 N (A) 遠 / 近 

我家離學校不很遠。 

My home is not very far from school. 


1. 台灣離美國真遠。 

2. 我家離他家不近。 

3. 那個飯館兒離這兒不遠。 

4. 他買的那所房子離學校不太遠，也不太近。 

5. 圖書館離宿舍 S 、( sushe ) 很近。 



Look at the picture and complete the sentences below 



1 . 我家離飯館兒 _ 

2. 我家離圖書館 _ 

3. 老師家離圖書館 

4. 我家離老師家_ 

5. 書店離我家_ 


圖書館 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual 



APPLICATION ACTIVITIES 


I. Describe the things in your classroom, and describe 
where they are located. (The teacher may want to write 
the names of the objects on the objects themselves.) 



II. Draw a picture describing your room. 


' 警 〆 III. Have one student orally describe objects in the room 
in the picture, and the other students listen and draw 
another picture. Compare pictures when finished. 



黑〔板 } (heiban) - black board 
門匕 (men) ： door 
窗！ (chuang) ： window 
床 ! / (chuang) - bed 


檯 ☆ 燈 2 (taideng) : desk lamp 
書：架 ? 、 （ shOjid) : bookcase 
衣櫃 彡、 (ylgui) ： wardrobe 
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IV. Situations 


HHH 


Take a friend along and describe your new house to him or her . 


NOTES 


1 • Positional suffix 面 ， can be interchanged with 頭 ( t 6 u ) or 邊. 


e.g. 上面二上頭 = 上邊 
下面=下頭 = 下邊 
裡面=裡頭=裡邊 
外面=外頭二外邊 
前面==前頭=前邊 
後面=後頭=後邊 


above, on top of 
below, under 
inside 
outside 

front, in front of 
back, behind 



2. Positional Nouns , such as 上面、外面、底下， etc ., can be used like any 
other noun : they can also be added to the end of other nouns . When they 
are used in this way , with the Chinese words for 上 “ on ” or 裡 “ in ” for 
example , the suffix 面 / 頭 and 邊 are often omitted . 


e.g. 下面有筆。 

There are pens below. There are pens on the bottom. 

他在外面。 

He is outside. 

你的書在桌子上（面）。 

Your book is on the table. 

屋子裡（頭）的那個人是我弟弟。 

The person inside the room is my younger brother. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



3. If city, country or proper nouns occur after 在 ， they never take the positional 
suffix 裡面 or 裡 . 

e.g. 在臺灣有很多有名的畫家。 

There are many famous painters in Taiwan. 

在臺灣裡有很多有名的畫家。 (incorrect) 

在臺灣裡面有很多有名的畫家。 (incorrect) 


Note that some place nouns such as 家 or 學校 that occur after 在 can also 
omit the localizer 裡 . 


e.g. 我媽媽不在家。 

My mother isn't home. 
王先生在不在學校？ 
Is Mr. Wang at school? 


4. “ 是的 ” is translated as “right” in English; however, it is more formal in 

meaning than “ 是 I • 阿 ” which also means “right”. 


5 . 屋子 and 房間 both mean “room” in English. However their usage is 
slightly different . 屋子 is generally used to describe any kind of rooms, 
whereas 房間 is usually used to describe a room in a home, a hotel or a 
dormitory, etc. 
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第十課 我到曰本去 f 



D 

A : 
B : 
A : 
B : 
A : 
B : 

A 

B 

A 

B 

A 

B 

A 

B 



聽說你到日本去了。 

是啊。 

你是為什麼去的？ 

(孑） 

我是去玩兒的。 

你是一個人去的嗎？ 

不是’我是跟兩個 
朋友一 塊兒 1 去的。 

你們是怎廢的？ 

⑦ ⑧ 

我們是坐飛機去的。 

現在到曰本去玩兒的人多不多？飛機票9好買嗎 
現在去的人不太多，飛機票不難買。 



你們玩兒得怎麼樣 

我們玩兒得很好 £ 

⑪ 

你們是什麼時候 

⑫ 

回來的？ 

⑬ ⑭ 

我們是昨夭晚上 

回來的，所以 
現在很累 13 。 


⑩ 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual (^llillCSC 





A :你到哪兒去？ 

B :我到學校去。 

⑯ 

A :你走路去啊？ 

B :是啊。 

A :為什麼不開車 1 去呢？ 

B :這個時候，在學校裡 
@ ⑲ 

停車的地方不好找。 

A :走路去不累嗎？ 

⑳ 

B :還妤。我們學校離這兒不遠。 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 




H 


A : TTngshuo nT dao Rihben cyule. 

B : Shlh a. 

A : NT shih weishenme cyude? 

B : Wo shih cyu wanrde. 

A : NT shih yfge ren cyude ma? 

B : Bushih, wo shih gen liangge pengyou yfkuair cyude. 

A : NTmen shih zenme cyude? 

B : Women shih zuo feijl cyude. 

A : Sianzai dao Rihben cyu wanrde ren duo buduo? Feijl piao hao mai ma? 
B : Sianzai cyude ren butai duo, feijl piao bunan mai. 

A : NTmen wanrde zenmeyang? 

B : Women wanrde hen hao. 

A : NTmen shih shenme shfhhou hueiiaide? 

B : Women shih zuotian wanshang hueilaide, suoyT sianzai hen lei. 

m 

A : NT dao nar cyu? 

B : Wo dao syuesiao cyu. 

A : NT zoulu cyu a? 

B : Shih a. 

A : Weishenme bu kaiche cyu ne? 

B : Jhege shfhhou, zai syuesiaolT tfngchede dlfang buhao jhao. 

A : Zoulu cyu bulei ma? 

B : Hai hao. Women syuesiao If jher buyuan. 
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Di Shi Ke 



Wo Dao Riben Qule 



El 

A : TTngshuo m dao Riben Qule. 

B : Shi a. 

A : NT shi weishenme qude? 

B : Wo sh] qu wanrde. 

A : NT shi yfge ren qude ma? 

B : Bushi, wo shi gen liangge pengyou yfkuair qude. 

A : NTmen shi zenme qude? 

B : Women shi zuo feijT qude. 

A : Xianzai dao Riben qu wanrde ren duo buduo? FeijT piao hao mai ma? 
B : Xianzai qude ren butai duo, feijT piao bunan mai. 

A : NTmen wanrde zenmeyang? 

B : Women wanrde hen hao. 

A : NTmen shi shenme shfhou huflaide? 

B : Women shi zuotian wanshang huflaide, suoyT xianzai hen lei. 

□ 

A : NT dao nar qu? 

B : Wo dao xuexiao qu. 

A : NT zoulu qu a? 

B : Shi a. 

A : Weishenme bu kaiche qu ne? 

B : Zhege shfhou, zai xuexiaolT tfngchede difang buhao zhao. 

A : Zoulu qu bulei ma? 

B : Hai hao. Women xuexiao If zher buyuan. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChifieSe 


D 




A : I heard you went to Japan. 

B : Right. 

A : Why did you go there? 

B : I went for pleasure. 

A : Did you go by yourself? 

B : No, I went together with two friends. 

A : How did you get there? 

B : We went by plane. 

A : Are there many people going to Japan for pleasure now? Are airplane 
tickets easy to buy? 

B : There aren’t many people going now. Airplane tickets aren't difficult 
to buy. 

A : How was the trip? 

B : We had a lot of fun. 

A : When did you come back? 

B : We came back last night, so now we’re very tired. 




A : Where are you going? 

B : I’m going to school. 

A : Are you walking there? 

B : Right. 

A : Why don’t you drive? 

B : At this time of the day, a parking space at school is hard to find. 
A : Aren’t you getting tired from walking? 

B : It’s O.K. Our school is not far from here. 
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NARRATION 


大明： 


昨夭早上 3 我跟父母一塊兒坐飛機從臺灣％】日本來了。 
我們是在飛機上吃的午^，飛機上的飯很好吃。這兩夭， 
我們開汽車到很多地方去玩兒。我父親開車，開得不錯。 
現在我還不知道什麼時候回國。我母親說日本離臺灣不 
遠，她要坐船回去。可是我父親覺得坐船太慢，船票也不 
便宜。我想坐飛機跟坐卩好，都很方便。 



美美上 



V 


















Darning: 

Zuotian zaoshang wo gen fumu yfkuair zuo feijl cong Taiwan dao 
Rihben laile. Women shlh zai feijTshang chlhde wufan, feijlshangde fan 
hen haochlh. Jhe liangtian, women kai clche dao henduo dlfang cyu 
wanr. Wo fudn kaiche, kaide bucuo. Sianzai wo hai bu jhlhdao shenme 
shfhhou hueiguo. Wo mucin shuo Rihben If Taiwan buyuan, ta yao zuo 
chuan hueicyu. Keshlh wo fucTn jyuede zuo chuan tai man, chuanpiao ye 
bupianyf. Wo siang zuo feijl gen zuo chuan dou hao, dou hen fangbian. 

Meimei shang 



實用視聽華語 
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Damfng: 

Zuotian zaoshang wo gen fumu yfkuair zuo feijl cong Taiwan dao 
Rlben laile. Women shl zai feijlshang chide wufan, feijlshangde fan hen 
haochl. Zhe liangtian, women kai qiche dao henduo difang qu wanr. Wo 
fuqln kaiche, kaide bucuo. Xianzai wo hai bu zhTdao shenme shfhou 
huiguo. Wo muqTn shuo Rlben If Taiwan buyuan, ta yao zuo chuan hufqu. 
Keshl wo fuqln juede zuo chuan tai man, chuanpiao ye bupianyf. Wo xiang 
zuo feijT gen zuo chuan dou hao, dou hen fangbian. 


Meimei shang 


Darning; 

Yesterday morning my parents and I arrived in Japan by airplane 
from Taiwan. We ate lunch on the plane. The food was quite good. In 
Japan we drove to many places. My father drove quite well. Right now I 
still don’t know when I will be coming back. My mother says Japan is not 
far from Taiwan, so she wants to go back by ship. But my father thinks a 
ship is too slow and the tickets aren’t cheap. Either by plane or by ship is 
fine with me. They are both convenient. 


Meimei 






實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CllilieSC 


D 



1 到 2 、 (dao) V/CV : to reach, to arrive; to leave for 

他专已了經 2 到上家¥ 了「。 一 

Ta yijlng dao jia le. 

He arrived home, already. 

Wo dao syuesiao cyu. 

Wo dao xuexiao qu. 

I am going to school. 

2 了 I (le) 

P : It indicates the completion of an action, and in some situation can be 
translated as past tense in English. 

張类太 f : 太倉到上美 l 國 I 去土了 t 。 

Jhang Taitai dao Meiguo cyule. 

Zhang Taitai dao Meiguo qule. 

Mrs. Zhang went to America. 

3 玩 } 兒几 (wanr) V : to play, to enjoy 

小 [孩 Q 子*都！ 很 &喜） 歡§玩} 兒几。 

Siaohaizih dou hen sihuan wanr. 

Xiaohaizi d5u hen xihuan wanr. 

Little children all like to play. 

4 踢 ^ (gen) CV/CONJ •- with, and 
5 —- ' 塊慕、兒儿 （ yikuMr) A : together, together with, with 
我》不孓要 7 跟: h 也？塊 募:兒 z 去 s 曰本 r 。 
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Wo buyao gen ta yikuair cyu Rihben. 

Wo buyao gen ta yikuair qu Riben. 

I don’t want to goto Japan with him. 

6 怎 [ 麼 3 (zenme) A(QW) : how 

你 i 的 i 名 ：字， 1 [麼[寫 [?: .. 

Nide mingzih zenme sie? 

Nide mingzi zenme xie? 

How do you write your name? 

7 坐 ! 、 (zuo) 

V/CV : to “sit” on a plane, boat or train, etc., (to go) by 

我}爸?、爸令是，坐慕屬 i 機匕到¥法[ 國!; 去的 r 。— 

Wo baba shih zuo feijT dao Faguo cyude. 

Wo baba shi zuo feijT dao Faguo qude. 

My father went to France by airplane. 

請三 坐慕 ' (cing zuo / qmg zuo) IE : have a seat, sit down, please. 
8 飛 f 機 ^ (feijT) N : airplane (M : 架 ? jid) 

他?說『坐！、飛 ^ 機2很[有》意-、思二> . 

Ta shuo zuo feijT hen you yislh. 

Ta shuo zuo feijT hen you yisl. 

He said flying is very interesting. 

M" (fei) V: to fly 

9 票 (piao) N : ticket (M : 張： jhang / zhang) 

電豕影。票『一 : 、張纟多 1 i 錢 f ? 

Dianying piao yijhang duoshao cian? 

Dianymg piao yizhang duoshao qian? 

How much for one movie ticket? 
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10 怎【麼二樣 i 、 (zenmeyang) 


那 Msii 飯写、館 <‘兒几 的 I 菜 I 、怎 [麼^樣;、?_ _ 

Neige fanguanrde cai zenmeyang? 

How is the food at that restaurant? 

11 什。麼 3 時 〆 候 5、 (shenme shihhou / shenme shihou) 

他？什 (麼 3 時，候 5、 去 5 美&國 !，？ 

Ta shenme shihhou cyu Meiguo? 

Ta shenme shihou qu Meiguo? 

When will he go to America? 

時 〆 候 5、 (shihhou / shihou) 

12 回 $ 來 》 (hueilai / huilai) 

回 ； (huei / hui) 

回 [ 去 。 (hueicyu / huiqu) 

你 i 現 I 、在[要;、回^去 S 嗎 7 ? 31 

Ni sianzai yao hueicyu ma? 

Ni xianzai yao huiqu ma? 

Do you want to go back now? 

來》 （ 14i) 

我》朋 > 友;"很[想}到!、這各兒/來 ☆ 。 —- 了一二^—- 

Wo pengyou hen siang dao jher lai. 

Wo pengyou hen xiang dao zher lai. 

My friend wants very much to come here. 

13 昨夭 f (zuotian) 

Ijjlp 夭窘沒 M 吖學点，校[來 1 / 。 ~ 

Ta zuotian mei dao syuesiao lai. 
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Ta zuotian mei dao xuexiao lai. 

He didn’t come to school yesterday. 

夭驾 (tian) 

14 晚 } 上 f (wansMng) 

昨 f 夭 I 晚》上 你孓念 I : 書[了互嗎）？ 

Zuotian wanshang m nianshule ma? 

Did you study last night? 

晚 } (wan) 

晚士飯卩、 (wanfan) N : dinner, supper 

王 > 先『生 F 不 S 常[在（家 T 吃 I 晚 士飯 疒。 

Wang Siansheng buchang zai jia chTh wanfan. 
Wang Xiansheng buchang zai jia chi wanfan. 

Mr. Wang doesn’t eat dinner at home very often. 

15 累 1(1 的 SV : to be tired 

今[天毫我[覺 ^ 得 

Jlntian wo jyu6de hen lei. 

JTntian wo juede hen lei. 

I feel very tired today. 

16 走 P 路 ; 、 (zoulu) or street) 

他？很（喜工-歡§走[路。 

Ta hen sihuan zoulu. 

Ta hen xihuan zoulu. 

He likes walking a lot. 

走 } (zou) 

也辛 很 c - 累 t ，所走心得 i 很心慢 g 、 。 

Ta hen lei, suoyi zoude hen man. 

He’s very tired, so he’s walking very slowly. 
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17 開：車 $ (kaiche) VO : to drive (a car) 

李 s 小[姐 I 開；車 I 開 I 得 i 很&快_ 

Li Siaojie kaiche kaide hen kuai. 

Li Xiaojie kaiche kaide hen kuai. 

Miss Li drives very fast. 

開！ (kai) V : to drive, to open, to turn on 
18 停畫車 I (tingche) VO : to park a car 

這 t 兒：不〗、可 l 以」停 t 車 S 。 

Jher bukeyi tingche. 

Zher bukeyi tingche. 

No parking is allowed here. 

停 i (ting) V : to stop 

19 找 t (jhao / zhao) V : to look for, to search, to invite (unformaly) 

你 l 在?、找 M 十[麼 3 ? 

Ni zai jhao shenme? 

Ni zai zhao shenme? 

What are you looking for? 

王姐 S 找 t 我*塊!、兒 - 去 。買 。東！ 西 I ::二 二 

Wang Siaojie jhao wo yikuair cya mai dongsl. 

Wang Xiaojie zhao wo yikuair qu mai dongxl. 

Ms. Wang asks me to go shopping with her. 

20 還 5 •• 好 [(MiMo) IE : OK, not bad 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 


21 早!上 f(zSosMng) MA/N(TW) : morning 

他专明&夭毫早心上[不 > 做!、事7。 
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Ta mmgtian zaoshang buzuoshih. 

Ta mingtian zaoshang buzuoshi. 

He is not working tomorrow morning. 

早心 飯卩、 (zaofan) : 

22 從!， (c6ng) : from 

那 M 固会學 [生： 不 > 是，從!/日 e ' 本>來}的 i 。 

Neige syuesheng bushih cong Rihben lai de. 

Neige xuesheng bushi cong Riben lai de. 

That student is not from Japen. 

23 午 ^ 飯 } / 中 f 飯 § 、 (wufan, jhongfan / wufan, zhongfan) 

N : lunch 

午 / (wu) BF : noon, midday 

上 £ 、午 / (shangwu) MA/N(TW) : before noon, morning 

他々明 p 夭:毫上【、午 ' 不}能 l 來》這!'兒。 

Ta mingtian shangwu buneng lai jher. 

Ta mingtian shangwu buneng lai zher. 

He can’t come here tomorrow morning. 

中 f 午 / Ohongwu / zhongwu) MA/N(TW) 

下?、午 / (siawu / xiawu) MA/N(TW) : afternoon 

24 船寒 / (chuan) 

N : ship, boat (M : 艘 i. s5o ， 隻 * jhTh / zhT » 條 tiao) 

我[不【喜 f 歡『坐1船^。 

Wo bu sihuan zuo chuan. 

Wo bu xihuan zuo chuan. 

I don’t like traveling by ship. 

25 火 & 車 S (huoche) N : train (M : 列 Hid) 


我》 們纟要:、坐!、火&車 S 去 s 。 














實用視聽華語 
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n 


Women yao*zuo huoche cyu. 

Women yao zuo huoche qu. 

We want to travel by train. 

火 & (huo) 

26 公！共!、汽 1 、車 I (gonggongciche / gonggongqiche) 

N : city bus (M : 辆 l liang) 

從 ! 减 } 家彳到 ! 、學 [ 校 [ 有》 很 [ 多 1 公！共 ! 、汽 ^ 車 S 。 

Cong wo jia dao syuesiao you hen duo gonggongciche. 
Cong wo jia dao xuexiao you hen duo gonggongqiche. 

There are a lot of buses from my house to school. 

公 f 車 S (gongche) 

27 明士夭辜 (mmgtian) 

明[夭毫我士不 > 去&他?那}兒二 —:一一 一 — > 

Mingtian wo bticyCi ta nar. 

Mingtian wo buqu ta nar. 

Tomorrow I am not going to his place. 

28 已」經 ^ (yijlng) 

王} 老匕師 ？ 已-'\經2回[國。 

Wang laoshlh yijlng hueiguole. 

Wang laoshT yijlng huiguole. 

Teacher Wang already returned to her (or his) country. 

29 看!'見 _ 、 (kinjiin) 

你 i 昨墓，夭毫看!、見豈、珍 e 妮5 了 f 嗎？ ？ 

Ni zuotian kanjian Jhenni le ma. 

Ni zuotian kanjian Zhenni le ma. 

Did you see Jenny yesterday? 

30 今 ^ 夭寒 G Tnti an) 
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Verbs 來 and 去 both indicate motion (come / go) and direction . 來 indicates 
motion towards the speaker, whereas 去 indicates motion towards some point 
away from the speaker. 


(I) From and To 

從 and 到 are coverbs that indicate motion and direction . 從 indicates 
motion away from some point, whereas 至 ！ J indicates motion towards a point. 

S(Neg-) 從 / 到 PW 來 / 去 

我 從 家裡來。 

I came from home. 

你 到哪兒 去？ 

Where are you going? 

1. 請你到我這兒來。 

2. 你從哪兒來？ 

我從東一路來。 

3. 我們不從家裡去，我們從學校去。 

4. 我從樓上到樓下來吃晚飯。 


(II) Means of Travel or Means of Transportation 

坐 is a coverb indicating means of transportation . 坐 and its object precede 
the main verb and usually mean getting or traveling from the place to 
another. 
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S (Neg-) by means of 來 / 去 

我 坐火車 去。 

I (will) go by train. 


1. 你怎麼去？ 

我坐公共汽車去。 

2. 他坐船來嗎？ 

不，他坐飛機來。 

3. 你們開車去還是坐飛機去？ 
我們坐飛機去。 

4. 你坐公車到學校來嗎？ 

不，我走路到學校來。 


(1) Purpose of Coming and Going 

The reason, or purpose, for coming or going is placed either immediately 
before or after the main verb 來 or 去 . 

If 來 or 去 appears before the verb phrase, it then emphasizes “purpose”. 

If 來 or 去 appears after the verb phrase, it then emphasizes “direction”. 

a. 

S (Neg -) 來 / 去 Purpose 

我 來 學中文。 

I came in order to study Chinese. 

b. 

S (Neg-) Purpose 來 / 去 

我 學中文來。 

I came (here) to study Chinese. 


1. 你去做什麼？ 
我去買報。 
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2. 他買什麼去？ 

他買筆去。 

3. 她到你家來做什麼？ 

她來念書。 

4. 我明夭要到圖書館看書去，你去不去？ 
好，我也去。 


Have a conversation based on the picture 






^^ILThe Particle T Indicating the Completion 
of the Action or of the Predicate. 


( I ) 了 as a Sentence Final Particle 

When 了 is used as a sentence final particle, it usually indicates the action or 
the affair has already taken place. 
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s 

(A) V (0) 

了 

他 

已經來 

了 。 

He has already come. 


我 

昨夭看見’他 

了 。 

Yesterday I saw him. 



1. 她已經走了。 

2. 他們都已經回家了。 

3. 我昨夭去看電影了。 

4. 我們今夭早上學中 文了。 

5. 孩手昨夭念書了，也 S 字了。 

(II) 了 Can Function Both as a Verb Suffix and a Sentence Final 
Particle 

If a verb in a sentence carries a simple object, then 了 can be placed both 
after the main verb and at the end of the sentence. This usage often indicates 
the action has “already” been completed. 



1 . 我已經買了書了。 

2. 爸爸已經看了報了。 

3. 媽媽已經做了飯了。 

4. 你昨夭已經給了我錢了。 



Answer the questions below 
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1. 你昨夭做什麼了？ （Give at least five different answers.) 
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2. 今夭你已經做了什麼事了？ 

3. 昨夭你到哪兒去了？ 


f III. Negation of Completed Action with 沒（有） 


S (A ) 沒 V O 

我今夭沒吃早飯。 

I didn’t eat breakfast today. 


1. 我昨夭沒看電視。 

2. 他今天早上沒到學校來。 

3. 昨夭我們沒唱歌兒，也沒跳舞。 

4. 昨夭下午我沒在圖書館看書。 


; Answer the questions below 



1. 你昨夭沒做什麼？ (Give a minimum of five actions .) 

2. 你昨夭沒到哪兒去？ 


IV. Negated and Suspended Action with 

還沒（有） …… （呢） 




S 還沒 -V 0 呢 

我還沒吃午飯呢。 
I haven’t eaten lunch yet. 


1. 我還沒寫字呢。 

2. 我還沒給你錢呢。 

3. 老師還沒回去呢。 

4. 今夭的報，我還沒看呢。 
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實用視聽華語 
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Answer the questions below 



1 . 什麼事是你要做，可是還沒做的？ 

2. 什麼地方是你要去，可是還沒去的？ 


V. Types of Questions of Completed Action 


a . 


S 

V 

o 

了 

嗎 


你 

看 

書 

了 

嗎？ 


Have / Did you read the book? 








s 

沒- 

V 

o 

嗎 



你 

沒 

看 

書 

嗎？ 



Haven’t / Didn’t you read the book? 








s 

V 

o 

了 

沒有 


你 

看 

書 

了 

沒有？ 


Have / Did you read the book, or not? 


s 

V 

0 

了 

沒 V 


你 

看 

書 

了 

沒看？ 


Have / Did you read the book, or not? 


1. a . 他昨夭來了嗎？ 
b . 他昨天沒來嗎？ 
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C. 他昨夭來了沒有？ 
d. 他昨夭來了沒來？ 
2. a. 你吃早飯了嗎？ 

b. 你沒吃早飯嗎？ 

c. 你吃早飯了沒有？ 

d. 你吃早飯了沒吃？ 


Ask your classmates what they did 



VI . 是 . 的 Construction Sti 


Connected with the Action 


ressing 
)n of th 


Circumstances 
e Main Verb 


_____ 




When one wants to emphasize the time when an action is occurring, the place 
where the action is occurring, the starting point of the action, the place to which 
the person or thing went, the means of conveyance used, the purpose of coming 
(or going) etc., then place 是 in front of the words you want to stress, and 的 at 
the end of the sentence or after the main verb. 

This pattern is often used when the action took place in the past. 

In a positive sentence 是 can be omitted from the pattern, but in a negative 
sentence it cannot. 


S/O (Neg-) 是 Subject/Time/Place/Means V (O) 的 （ O) 

我 是 昨夭 買 的書。 

Yesterday I bought the book. 

我 是 在那家書店 買 的書。 

I bought the book at that bookstore. 

我 是 跟我姐姐去 買 的書。 

I went with my old sister to buy the book. 

這本書 是 我 買的。 

I bought the book. 

1. 這本書是誰寫的？ 
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2. 你是不是坐汽車來的？ 

3. 我是從法國來的，不是從英國來的。 

4. 他是昨夭中午來的，不是晚上來的。 

5. 我昨天是在飯館兒吃的晚飯。 

6. 今夭我是跟朋友一塊兒吃的中飯。 


One student ask questions according to the 
sentences given by the teacher and other students 
answer the questions 

1 . 王老師買房子了。 

2. 李小姐跳舞了。 

3. 張先生去英國了。 

4. 趙太太有一個新錶。 


APPLICATION ACTIVITIES 


▼ i. bach person should describe how they spent their time yesterday. 


For example: What did they do? What did they eat? Where did they go to eat? 
Where did they go? How did they get there? etc. 


II. Each person should describe their plan for the day. 


For example: What do they want to do in the morning? Where do they want to 
go? Where do they want to eat lunch? What do they want to do in 
the afternoon? etc. 
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III. Situations 


1. Two students meet on Friday and inquire about plans for the 
weekend. 



2. Two students meet on Monday and ask each other what they did 
over the weekend. 



团 


NOTES 


When 
of the 


using 從、到 or if there is no place word after the noun (the object 
sentence), then 這兒 or 那兒 must be added after the noun or the object. 


eg. 請在我這兒吃飯。 Please eat at my place. 

你要不要到他那兒去？ Do you want to go to 

his place or not? 






















第十一課 你幾點邊下 t 果？ 


DIALOGUE I 

A :今夭下午你有課嗎？ 

③ 

B :有，下午我有兩個鐘頭^的課。 

A :你幾點鐘下課？ 

B :三點半。 

，! 

A :我也是三點半下課。聽說有一個電影不錯，我們一起去 
看，妤不好？ 

B :好啊！電影是幾點鐘的？ 

A :五點一刻 2 。我想下了課，馬上 6 就'去買票。 

⑧ ⑨ , 

B :那麼，我三點四十分在學校門口等你，好嗎？ 

A :妤啊！下午見。 
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fm 


(at the hotel counter) 

⑪ 

A :您好。今夭玩兒得妤吧？ 

B :很好。可是太累了。現在幾點鐘了？ 

⑫ ⑬⑭ 

A : 已經十點過七分了。明夭早上要叫您起床嗎？ 

⑯ . 

B :要。請您差五分七點叫我。 

A :您在房間吃早飯嗎？ 

⑯ 

B :不，我七點半到樓下來吃早飯。吃了早飯，就到火車站 
去。 


A :您坐幾點鐘的火車？ 

B :我坐八點二十分的火車。 
A :票已經買了嗎？ 

B :已經買了。 

⑰ 

A :那一定沒問題。明夭見。 
B :明夭見。 
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R • 12 竺 


M 

5、 



Di Shihyl K 



H 


A : JTntian siawu nT you ke ma? 

B : You, siawu wo you liangge-jhongtou-de ke. 

A : NT jTdianjhong siake? 

B : Sandian-ban. 

A : Wo ye shih sandian-ban siake. TTngshuo you yfge dianymg bucuo, 
women yicT cyu kan, hao buhao? 

B : Hao a! DianyTng shih jldianjhong-de? 

A : Wudian yfke. wo siang siale ke, mashang jiou cyu mai piao. 

B : Name, wo sandian-sihshfh-fen zai syuesiao menkou deng nT, hao ma? 
A : Hao a! Siawu jian. 


□ 


(at the hotel counter) 

A : Nfn hao. JTntian wanrde hao ba? 

B : Hen hao. Keshih tai lei le. Sianzai jTdianjhong le? 

A : YTjTng shfhdian guo clfen le. Mingtian zaoshang yao jiao nin cTchuang 
ma? 

B : Yao. CTng nfn cha wufen cldian jiao wo. 

A : Nin zai fangjian chlh zaofan ma? 

B : Bu, wo cTdian-ban dao lousia lai chlh zaofan. ChThle zaofan, jiou dao 
huochejhan cyu. 

A : Nfn zuo jldianjhong-de huoche? 

B : Wo zuo badian-ershfhfen-de huoche. 

A : Piao yTjTng maile ma? 












第十一課你幾點鐘下課？ 



YTjTng maile. 

Na yiding mei wunti. Mfngtian jian. 
Mingtian jian. 



Di Shiyi Ke 


II Jidianzhong Xiake? 



o 

A : JTntian xiawu nl you ke ma? 

B : You, xiawu wo you liangge-zhongtou-de ke. 

A : NT jidianzhong xiake? 

B : Sandian-ban. 

A : Wo ye shi sandian-ban xiake. TTngshuo you yige dianyTng bucuo, 
women yiqT qu kan, hao buhao? 

B : Hao a! DianyTng shi jTdianzhong-de? 

A : Wudian yike. wo xiang xiale ke, mashang jiu qu mai piao. 

B : Name, wo sandian-slshf-fen zai xuexiao menkou deng m, hao ma? 
A : Hao a! Xiawu jian. 


m 

(at the hotel counter) 

A : Nfn hao. JTntian wanrde hao ba? 

B : Hen hao. Keshl tai lei le. Xianzai jidianzhong le? 

A : YTjTng shidian guo qTfen le. Mfngtian zaoshang yao jiao nfn qTchuang 
ma? 


B : Yao. QTng nfn cha wufen qldian jiao wo. 

A : Nm zai fangjian chi zaofan ma? 

B : Bu, wo qTdian-ban dao louxia lai chi zaofan. Chile zaofan, jiu dao 
huochezhan qu. 

A : Nin zuo jidianzhong-de huoche? 


\B : Wo zuo badian-ershffen-de huoche. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CHilieSe 





A : Piao yTjlng maile ma? 

B : YTjlng maile. 

A : Na yiding mei went!. Mingtian jian. 
B : Mingtian jian. 



B 


A : Do you have class this afternoon? 

B : Yes, this afternoon I have two hours of class. 

A : What time / when do you get out of class? 

B : 3:30 p.m. 

A : I also get out of class at 3:30. I heard there’s a pretty good movie 
(showing). Let’s go see it together, OK? 

B : Great! When is the movie (starting)? 

A ： 5:15.1 think after class (I’ll / we’ll) go buy tickets right away. 

B : In that case I’ll wait for you at the school entrance at 3:40, OK? 

A : OK. See you this afternoon. 


□ 


(at the hotel counter) 

A : Hello, did you have a good time today? 

B : Very good, but too tiring. What time is it now? 

A : Seven minutes past ten. Do you want me to wake you up tomorrow 
morning? 

B : Yes. Please call me at five minutes to seven. 

A : Will you be eating breakfast in your room? 

B : No. At seven thirty I will come downstairs to eat breakfast. 

\ : Which (lit. What time) train are you catching? 
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第十一課你幾點鐘下課？ 



I’m taking the eight twenty train. 

Have you already bought your ticket? 

Yes, I have. 

Well, then you won’t have any problems. See you tomorrow. 
See you tomorrow. 



B 









實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChilieSC 



NARRATION 


⑱ 

我每夭早上七點鐘起床。七點一刻吃早飯。吃了飯， 

⑬ 

看了報，就開車到公司去。我們公司九點上班，下午五點 

⑳ ，㉑ 

下班，中午休息一個鐘頭。 

㉒ 

晚上回家吃了晚飯，有的時候看一會兒電視，有的時 
候看看書，做做別的 23 事。差不多十一點半睡 tT 。 
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第十一課你幾點鐘下課？ 


Wo meitian zaoshang cldianjhong cTchuang. CTdian yfke chlh zaofan. 
ChThle fan, kanie bao, jiou kaiche dao gongslh cyu. Women gongslh 
jioudian shangban, siawu wudian siaban. Jhongwu siousf yfge-jhongtou. 

Wanshang hueijia chlhle wanfan, youde shfhhou kan yihueir dianshlh, 
youde shfhhou kan kan shu, zuozuo biede sh]h. Chabuduo shfhyldian-ban 
shueijiao. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChifieSC 



Wo meitian zaoshang qldianzhong qTchuang. QTdian yfke chT zaofan. 


Chile fan, kanle bao, jiu kaiche dao gongs! qu. Women gongs! jiudian 
shangban, xiawu wudian xiaban. Zhongwu xiuxf yfge-zhongtou. 

Wanshang hufjia chile wanfan, youde shihou kan ylhulr dianshi, 
youde shihou kan kan shu, zuozuo biede sh]. Chabuduo shfyldian-ban 
shuljiao. 


I get up every morning at seven o'clock. I eat breakfast at seven 
fifteen. After eating breakfast and reading the newspaper, I drive to the 
company. Our company starts work at nine o’clock, and ends work at five 
o’clock, with an hour break at noon for lunch. 

In the evening after eating dinner, I sometimes watch a little 
television, do some reading, or do some other things. I go to sleep about 
eleven thirty. 


J 












第十一課你幾點鐘下課？ 


VOCABULARY 


1 點 I ( 鐘 ！ ）[dian (jhong / zhdng)] 

涵 I 下； 午/一 -、點 I ( 

Wo jrntian siawu yidianjhong youke. 

Wo jrntian xiawu yidianzhong youke. 

I have class this afternoon at one o’clock. 

點辛 (dian) 

現 l 在;、是尸 、三会 點‘半 1二 

Sianzai shih sandian-ban. 

Sianzai shi sandian-ban. 

It is now three thirty. 

鐘 2 (jhong / zhong) 

2 下 八课 ! 、 (siake / xiake) 

我}們^還 s : 沒^下孓課 I : 呢 r 。——— . . —— . 

Women hai mei siake ne. 

Women hai mei xiake ne. 

We have not finished class yet. 

下夂 (sia / xia) 

你 5 在巧車 I ? 

Ni zai nail sia che? 

Ni zai nali xia che? 

Where do you get off? 

課 I 、 ( kS ) : class ; measure word for lessons 

我 [明 [夭[沒土有;4果[。 .. . . 

Wo mingtian meiyou ke. 

I don’t have any classes tomorrow. 




























實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 


這 t 課?、不 > 太 S 、 難。 

Jheike butai nan. 

Zheike butai nan. 

This lesson isn’t very difficult. 

3 鐘 ■ 頭 } (jhongtou / zhongtou) 

N : hour ( 小 [ 時 r siaoshih / xiaoshi) 

我患個含鐘 ！ 頭各的 1 中■文& ° 

Wo meitian syue liangge-jhongtou-de Jhongwun. 
Wo meitian xue liangge-zhongtou-de Zhongwen. 

Everyday I study Chinese for two hours. 

4 一 -、 起 S (yici / yiqi) 

他？是 〃、跟 s 朋 5 友》 一-'起&來}的 i 。 

Ta shih gen pengyou yici laide. 

Ta shi gen pengyou yiqi laide. 

He came together with his friends. 

5 刻 I 、 (ke) M : a quarter of an hour 

現在[是 ” 五/點豕一-'刻。 

Sianzai shih wudian-yike. 

Xianzai shi wudian-yike. 

It is now five fifteen. 

6 馬}上 J 、 (mashang) 

請匕等 5 ——、會匕兒 - ，他？馬 [上 f 來}。 

Cing deng yihueir, ta mashang lai. 

Qing deng yihuir, ta mashang lai. 

Please wait a moment. He’ll come immediately. 
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第十一課你幾點鐘下課？ 


7 就 I (jidu/ jiu) : then, right away 

昨!/夭 I 你 L 下?、了 I 課!、，就吴、回^家？ 了 i 嗎7 ? — 

Zuotian m siale ke, jiou hueijia le ma? 

Zuotian ni xiale ke, jiu huijia le ma? 

Yesterday after you got out of class, did you (then) go 
home? 

8 分 5 ( 鐘！ ） [fen (jhong / zhong )] M(-N) : minute 

現在[是二六 S 點 l 十，分[。 

Sianzai shih lioudian-shihfen. 

Xianzai shi liudian-shifen. 

It is now six ten. 

一二刻 土鐘！ 有三十 ，五 ，分 5 鐘！。 

Yikejhong you shihwufenjhong. 

Yikezhong you shiwufenzhong. 

There are fifteen minutes in a quarter of an hour. 

9 門 工口 } (menkou) \ : entrance, doorway 
門 ! > (men) : ： door, gate 

10 等 5 (dSng) V : to wait 

她？在；、那 ? '裡 5 等24隹 ◊ ? 

Ta zai nail deng shei? 

For whom is she waiting there? 

11 (ba) P ： question particle, implying probability 

你 i 們 e 昨!，夭 i 玩} 兒几得 t 好[吧 r ? 

Nimen zuotian wanrde hao ba? 

You enjoyed yourselves yesterday, didn't you? 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual CllilieSC 



12 過 |、 (gud) / - to pass 

現[在;、是，九 i 點 S 過! 、三纟分〗。 

Sianzai shih jioudian guo sanfen. 

Xianzai shi jiudian guo sanfen. 

It is now three minutes past nine o’clock. 

a : 八？點 l 半?、到[了 i 嗎 o ? 

B :已 ^ 經3過!、了 i 。 

A : Badian-ban daole ma? 

B : YijTng guole. 

A: Is it 8:30 yet? 

B: It is already after 8:30. 

13 上 f (shang) V : to go to, to get on ， to board 

你 i 上心哪 } 兒几去》？ 

Ni shang nar cyu? 

Ni shang nar qu? 

Where are you going? 

我 H : 上【課 

Wo cyu shangke. 

Wo qu shangke. 

I’m going to the class. 

他 f 已」 經:上 f 飛;機(了 t :。 

Ta yijlng shang feijT le. 

He already boarded the plane. 

14 起乙床 (cichuang / qichuang) 

$ 今 兩 軍 :上[是 ，'六 ，、點 i 起&床 &的卜 … 

Wo jrntian zaoshang shih lioudian cichuang de. 
Wo jrntian zaoshang shi liudian qichuang de. 

This morning I got up at six o'clock. 































第十一課你幾點鐘下課？ 


床 I (chuang) N : bed (M : 張 t jhang / zhang) 

15 差私 (cha) V : to lack, to be short of 

我士的 I 錢 ^ 不}夠吳、，還 q 差?、十，塊募、錢! - 。 

Wode cian bugou, hai cha shihkuai cian. 

Wode qian bugou, hai cha shikuai qian. 

I don’t have enough money. I’m still ten dollars short. 

現5、在 [是，差? 、十 ? ，分5五 /累占 i 。 

Sianzai shih cha shihfen wudian. 

Xianzai shi cha shifen wudian. 

It is now ten minutes to five. 

差 心不 } 多塞 (chabuduo) A : about, almost 

他 5 說 i 的 I 話琴、，我士差？、不;、多葛都！懂。 

Ta shuode hua, wo chabuduo dou dong. 

I almost understand all he says. 

16 火 f 車 1 站?、 (huochejhan / huochezhan) n : train station 

我}家？離 5 火孚車 S 站辜、很 [遠 士。 

Wo jia li huochejhan hen yuan. 

Wo jia li huochezhan hen yuan. 

My home is very far from the train station. 

站 I 、 (jhan / zhan) V/N : to stand; (train, bus) station 

公 I 車 I 站豈、 (gongchejhan / gongchezhan) 

N : bus stand, bus stop 

17 沒 [問 $ 題 5 (meiwunti / meiwenti) IE : no problem 

A : 你 明〗 : 夭 f 能[來}嗎纟？ 

B :沒[問5、題5，我&一〃定 t 能 P 來。 

A : Ni mingtian neng lai ma? 

B : Mei wunti, wo yiding neng lai. 

B : Mei wenti, wo yiding neng lai. 



實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChilieSC 



A : Can you come tomorrow? 

B : No problem, I can definitely come. 

問 t 題 5 (wunti / went!) N : problem / question 

我}有》'—'個全問 I 題&想 I 請 S 問5、您厶。 

Wo you yige wunti siang cingwun nm. 
Wo you yige went! xiang qingwen nm. 

I have a question I want to ask you. 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 


18 每 I (mei) )EM : every 

我士弟 5 弟 i 每 i 夭 I 七 1 點 I, 起 S 床 I o 

Wo didi meitian cTdian cichuang. 

Wo didi meitian qTdian qichuang. 

My younger brother gets up every day at seven o'clock. 

19 公 I 司 △ (gongsih / gongs!) N ; company (M : 家 ¥ jm) 

他？的 i 公！ 司二 在 M 十 [ 麼 s 路 2 、 ？ 

Tade gongsth zai shenme lu? 

Tade gongsT zai shenme lu? 

What road is his company on? 

20 上纟、班 I (shangban) 

VO : to begin work, to start work, to go to work 

你 2: 每？夭 『幾 5 點 l 上 [班 ? ? . 

Ni meitian jidian shangban? 

What time do you goto work every day? 

班 I (ban) N/M : class, measure word for a group 
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21 休；息 S (siousi / xiuxi) y : to rest 


第十一課你幾點鐘下課？ 


我士要:、休〖息:,十〃分〗鐘！。 

Wo yao siousi shihfenjhong. 

Wo yao xiuxi shifenzhong. 

I want to rest for 10 minutes. 

22 一 - 、會孓兒儿 (yihueir / yihuir) 

MA/N : a moment, a short while ( 一」下 [ yisia / yixia) 

請 M 尔 i 在;'這贵'兒儿等 2 - — -、會^兒 ， L / 一-吓 f 。 

Cing ni zai jher deng yihueir / yisia. 

Qmg ni zai zher deng yihuir / yixia. 

Please wait here a moment. 

23 別 ^ 的 S (biede) \； : other 


我》就纟、有》一-'張 f 桌1子士， 沒 [有 [別 I 的 i 。 

Wo jiou you yijhang jhuozih, meiyou biede. 
Wo jiu you yizhang zhuozi, meiyou biede. 

I only have one table. I don’t have any others. 

別 I ( 的 t) 人 ^ [bie (de) ren] N : other people 
別 (bie) A : don’t 

別! ，說 i 英 z 文^! 

Bie shuo YTngwun! 

Bie shuo YTngwen! 

Don’t speak English! 

24 睡 [ 覺 ^ (shueijiao / shuijiao) vo : to sleep 

你 i 昨!，夭 f 睡 i 、 了 i 幾鐘！頭 t 的 i 覺〗、？ 

Ni zuotian shueile jige-jhongtou-de jiao. 

Ni zuotian shuile jige-zhongtou-de jiao. 

How many hours did you sleep yesterday? 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual 



睡 5、 (shuei / shui) V : to sleep 
覺 ; 、 (jiao) N : sleep 

25 夜 [ 裡 5 (yell) MA/N(TW) : night 

昨表夭聋夜 s 、 裡 M 艮 [ 冷 f 。 

Zuotian yell hen leng. 

Last night it was very cold. 

夜 ; 、 (ye) N / M : night 

26 對 ! 、不〕、起 S (duSiMci / duiMqi) ，:： fm sorry; Excuse me. 

對 I 、不 S 、 起 & ， 我士不 3、 能心去 S 、 。 

Dueibuci, wo buneng cyu. 

Duibuqi, wo buneng qu. 

Sorry, I can not go. 

對笔 、不; 、起 s ，請 f 問 e 、 現 i 在[幾 s 點睾4童！ ？ 

Dueibuci, cingwun sianzai jidianjhong. 

Duibuqi, qingwen xianzai jidianzhong. 

Excuse me, could you tell me what time it is? 
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\. Time Expressions by the Clock 


(I) Time When, by the Clock 
0 三點鐘 

Q 三點 ( 零 / 過）五分 
Qi 三點十分 

Q 三點十五分 （ or 三點一刻） 


three o’clock (3:00) 
five minutes past three (3:05) 
three-ten (3:10) 
three-fifteen (3:15) 









第十一課你幾點鐘下課？ 


Q 三點二十（分） 

three-twenty (3:20) 

(^) 三點三十分 （ or 三點半） three-thirty (3:30) 

㊀ 三點四十五（分） or 三 

點三刻 three forty-five (3 :45), or 

Qor 差一刻四點 or 四點差一刻 fifteen minutes till four (3:45) 
三點五十（分 ） or 差十分四點 three-fifty (3:50), or ten 

or 四點差十分 

minutes to four (3:50) 

三點多鐘 

past three o ? clock, between 

three and four o’clock 

三、四點鐘 

three or four o’clock 

(II) Time Spent, by the Clock 


一分鐘 

one minute 

兩、三分鐘 

two or three minutes 

十分鐘 

ten minutes 

十幾分鐘 （ or 十多分鐘） 

more than ten minutes 


(11-19 minutes) 

十五分鐘 （ or ■— 刻鐘） 

fifteen minutes, a quarter of an hour 

三十分鐘 （ or 半個鐘頭） 

thirty minutes, half an hour 

四十五分鐘 （ or ■ 三刻鐘） 

forty-five minutes, three quarters of 


an hour 

一個鐘頭 

one hour 

一個鐘頭零五分鐘 

one hour and five minutes 

一個半鐘頭 

one and a half hours 

一個多鐘頭 

more than one hour (1-2 hours) 

兩、三個鐘頭 

two or three hours 

十幾個鐘頭 

over ten hours (11-19 hours) 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



II. Time When Precedes the Verb 


(S) 

Time When (S) 

V 

0 

你 

什麼時候 

吃 

晚飯？ 

When do you eat dinner? 


我 

六點半 

吃 

晚飯。 

I eat dinner at 6:30. 




1. 你每夭幾點鐘起床？ 
我每夭七點鐘起床。 

2. 你明夭下午幾點鐘來？ 

我兩點十分來。 

3. 你們什麼時候到他家去？ 
我們今夭下午去。 

4. 她幾點鐘上課？ 

她九點鐘上課。 

5. 昨夭他是幾點鐘睡覺的？ 
夜裡一點多。 



Look at the pictures and complete the sentences below 
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第十一課你幾點鐘下課？ 


1. 他早上什麼時候起床？ 

2. 他幾點鐘吃午飯？ 

3. 他的火車幾點鐘開？ 

4. 他幾點鐘回家？ 


、 III. Time Spent Stands after the Verb 



(i) 

S V Time Spent 

請 你 坐一會兒。 
Please have a seat for a moment. 


1 . 我要休息十分鐘。 

2 . 對不起，請您等一會兒。 

(n)a_ 

S (A) V Time Spent ( 的 ） 0 

我 每夭寫一個鐘頭 的中國字。 

Every day I practice writing Chinese characters for one hour. 


b. 


S (A) V 0, V Time Spent 

我 每夭寫 中國字， 寫一個鐘頭。 

Every day I practice writing Chinese characters for one hour. 


1. a. 你每夭上幾個鐘頭的中文課？ 

我每夭上兩個鐘頭的中文課。 
b. 你每夭上中文課，上幾個鐘頭？ 
我每夭上中文課，上兩個鐘頭。 











實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 


D 


2. a. 我今夭要教一個鐘頭的英文。 
b. 我今天教英文，要教一個鐘頭。 

3. a. 他每夭睡六、七個鐘頭的覺。 
b. 他每夭睡覺 ’ 睡六、七個鐘頭。 


1. 你每夭睡幾個鐘頭的覺？ 

2. 你每夭上幾個鐘頭的中文課？ 

3. 你每夭看幾個鐘頭的電視？ 

4. 現在你要休息幾分鐘？ 


Answer the questions below 


IV. S V 了 O as a Dependent Clause 


When the sentence pattern S V 了 O appears, it generally means that the 
sentence is unfinished. In this case there must follow a subsequent statement 
serving as the main clause that completes the sentence. Such a main clause is 
usually introduced by the fixed adverb 京尤 . When this type of sentence pattern 
is used, the initial action in the beginning of the sentence is followed almost 
immediately by a second action. 

a. Past 

(TW) S V, 了 Oi ，（ S 2 ) 就 V 2 0 2 了 

(昨夭）我下 了課， 就回家了。 

(Yesterday) after I got out of class, I went home. 

b. Habitual Action 

(TW) S V, 了 O, ，（ S 2 ) 就 V 2 0 2 

(每夭）我下 了課， 就回 家 

(Everyday) after I get out of class, I go home. 
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第十一課你幾點鐘下課？ 


c. Future 

(TW) S Vi 了 0 】， （ S 2 ) 就（要） V 2 0 2 

(今夭）我下 了課， 就（要）回家 
(Today) when I get out of class, I’ll go home. 


1. a. 今夭我吃了早叙，就到學校來了。 

b . 每夭我吃了早飯，就到學校來。 

c. 明夭我吃了早飯，就要到學校來。 

2. a. 她昨夭吃了晚飯，就念書了。 

b . 她每夭吃了晚飯，就念書。 

c. 她今夭吃了晚飯，就要念書。 

3. a. 昨夭下了班，我們就去喝酒了。 

b . 每夭下了班，我們就去喝酒。 

c. 今夭下了班，我們就要去喝酒。 

4. a. 那個孩子昨夭到了家，就看電視了。 

b . 那個孩子每夭到了家，就看電視。 

c. 那個孩子說他到了家，就要看電視。 

5. a. 昨夭我很累，吃了飯，就睡覺了。 

b . 每夭我都很累，吃了叙，就睡覺。 

c. 今夭我很累，吃了飯，就要睡覺。 


Please complete the following sentences 

1 . 我每夭早上看了報，_。 

2. 他昨夭回了家，_ 。 

3 . 我今夭下了課，_。 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



5. 

6. 


_ ，就休息了。 

_ ，就回家。 

就要去買東西。 


APPLICATION ACTIVITIES I 

- 1 


I. Every one use “ 你每天 V 多少時候的 O ?” and “ 你每天 : 
V O ，V 多少時候 ？” to ask a classmate questions. After 
he/she has answered all the questions, then everybody 
should say his/her daily schedule. 


▼ H. bveryone use “ 昨天你是幾點鐘 V O 的 ？” to ask 
a classmate, the someone will give a composite 
description of what happened to him/her yesterday. 


^^Ill7use “S Vi 了 Oi " 就 V 2 O 2 ” sentence pattern, to say 

something one after another about one student’s daily 
schedule. 


T IV. Situation 


Two students plan to go see a movie, play basketball (打籃球 dalanciou 
/ dalanqiu) or watch a basketball game (看藍球賽 kan lanciousai / kan 
lanqiusai) ? etc. 
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第十一課你幾點鐘下課？ 




The units for measuring clock time in Chinese are: 點 (for hours) 刻 (for 
quarters on hour), 分 (for minutes). If one wishes to indicate the exact 
time, then 鐘 (clock) is often added after 點 . However, in cases where the 


fractional time indicated is often omitted. 



e.g. 三點鐘 3:00 

三點一刻 3:15 

三點五十分 3:50 



Note that when telling time, if the unit of time is over ten minutes, then 分 
can be omitted. 



e.g. 三點四十 
五點十七 


3:40 

5:17 
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實用視聽華語 


Practical Audio-Visual Chinese 



When telling time and the time unit after the hour is under ten minutes, a 零 
\ (zero) or 過 (to pass) can be inserted. 

e.g. 三點零五分 3:05 

五點過五分 5:05 


If only a few minutes remaining before the hour, say “差 X 分 Y 點 ” or 
“Y 點差 X 分 ” 

e.g. 差三分十點 / 十點差三分 9:57 


2. When expressing the time of day in Chinese the English word “hour” can 
be indicated by either 鐘頭 or 小時 . One important difference between 
the two is that 鐘頭 must always use the measure word f 固 ， whereas ,j、B 寺 
dose not usually need this measure word. The reason that 小時 does not 
need f 固 is because / J 、!! 寺 itself can act as a measure word. Also, of these 
two units for “hour” in Chinese, / J 、 B 寺 is often used in written Chinese, 
whereas 鐘頭 is not. 


e.g. 一個鐘頭 

一（個）小時 


one hour 
one hour 






















第 + 二課 我到外國去了八個多月 



[ 1 DIAL< 




A 

B 

A 

B 

A 

B 


好久不見，聽說你 到歐一 去了。 

是啊，我到歐洲去了八個多月。 

你都到了哪些國家 4 ? 

我去了德國、英國，還有法國。 

明年 1 滅也想到德國去旅行&，什麼時候去最好？ 

.⑥ 

我想從六月到十月夭氣都不錯。冬夭~太冷了。 


A 

B 

A 

B 


春夭呢？ 

春夭%的地方常下雨 ' 
那，我應談夏夭去。 
對啊，夏夭去最好。 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



fm 


⑪ ⑫ 

A :最近都沒看到你，你到哪兒去 J ? 

B :我跟父母到日本去了一個星期 B ， 昨夭剛^回來的。我們什麼 
時候考試 & ，你知道嗎？ 

A :下星期三。 

B : 一共考多少課？ 

A :老師說一共考十二課。 

B :你念了幾課了？ 

A :我已經念了七課了，你呢？ 

B :我在日本只看了兩課，還有十課沒看呢，怎麼 I #? 

A :別著急還有一星期呢。我現在要到圖書館去看書，你去 
不去？ 

B :好啊，我跟你一起去。 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CHllieSe 


D 



Di Shiher Ke 




H 


A : Hao jiou bujian, tTngshuo nT dao Oujhou cyule. 

B : Shih a, wo dao Oujhou cyule bage-duo yue. 

A : NT dou daole neisie guojia? 

B : Wo cyule Deguo, YTngguo, haiyou Faguo. 

A : Mmgnian wo ye siang dao Deguo cyu lyusfng, shenme shfhhou cyu 
zuei hao? 

B : Wo siang cong liouyue dao shfhyue tiancl dou bucuo. Dongtian tai 
leng le. 

A : Chuntian ne? 

B : Chuntian youde difang chang siayu. 

A : Na, wo ylnggai siatian cyu. 

B : Duei a, siatian cyu zuei hao. 



A : Zueijin dou meikandao nT, nT dao nar cyule? 

B : Wo gen fumu dao Rlhben cyule yige slngcf, zuotian gang hueilai de. 

Women shenme shfhhou kaoshlh, nTjhlhdao ma? 

A : Sia smgcisan. 

B : Yfgong kao duoshaoke? 

A : LaoshTh shuo yfgong kao shfher ke. 

B : NT nianle jTke le? 

A : Wo yijlng nianle cTke le, nT ne? 

B : Wo zai Rihben jhTh nianle liangke, hai you shfhke meinian ne, 
zenmeban? 

A : Bie jhaoji, hai you yislngcf ne. Wo sianzai yao dao tushuguan cyu 
kanshu, nT cyu bucyu? 

B : Hao a, wo gen nT yicT cyu. 
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第十二課我到外國去了八個多月 



D! Shier 



翮 


A : Hao jiu bujian, tlngshuo nT dao Ouzhou qule. 

B : Sh] a, wo dao Ouzhou qule bage-duo yue. 

A : NT dou daole neixie guojia? 

B : Wo qule Deguo, YTngguo, haiyou Faguo. 

A : Mfngnian wo ye xiang dao Deguo qu luxfng, shenme shfhou qu zui 


hao? 


B : Wo xiang cong liuyue dao shfyue tianqi dou bucuo. Dongtian tai leng 
le. 

A : Chuntian ne? 

B : Chuntian youde difang chang xiayu. 

A : Na, wo ylnggai xiatian qu. 

B : Du 】 a, xiatian qu zui hao. 


m 


A : Zuljin dou meikandao nT, nT dao nar qule? 

B : Wo gen fumu dao R]ben qule yfge xTngqf, zuotian gang huflai de. 

Women shenme shfhou kaoshl, nT zhldao ma? 

A : Xia xTngqfsan. 

B : Yfgong kao duoshaoke? 

A : Laos hi shuo yfgong kao shier ke. 

B : NT nianle jTke le? 

A : Wo yTjlng nianle qTke le, nT ne? 

B : Wo zai Riben zhT nianle liangke, hai you shfke meinian ne, zenmeban? 
A : Bie zhaojf, hai you ylxlngqf ne. Wo xianzai yao dao tushuguan qu 
kanshu, m qu buqu? 

B : Hao a, wo gen nT yiqT qu. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 




D 


A : Long time no see. I heard you went to Europe. 

B : Yes, I went to Europe for more than eight months. 

A : Which countries did you go to? 

B : I went to Germany, England, and France, too. 

A : I am also thinking to take a trip to Germany next year. What’s the best 
time to go? 

B : I think from June to October the weather is pretty good. Winter is too 
cold. 

A : How about spring? 

B : In spring it rains quite often in some places. 

A : Well, in that case I’ll go in summer. 

B : Right, it’s best to go in summer. 


m 


A : I haven't seen you recently, where did you go? 

B : I went to Japan for a week with my parents, and just came back 
yesterday. When are we going to have our test, do you know? 

A : Next Wednesday. 

B : How many chapters did the teacher say were going to be on the test? 
A : Twelve chapters. 

B : How many chapters have you read? 

A : I’ve already read seven chapters, and you? 

B : I only read two chapters in Japan. I still have ten chapters left. 

A : Don’t be nervous. You still have one week. I want to go to the library 
now to study. Do you want to go? 

H : OK, I’ll go with you. 
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第十二課我到外國去了八個多月 


NARRATION 



今年八月張老師在歐洲旅行了兩個星期，去了很多有 
名的地方，覺得很有意思。他說歐洲的夏夭夭氣很好，旅 
行的人最多。冬夭太冷，秋#不冷不熱，可是有的地方常 
下雨，所以到歐洲去旅行，春夭、夏夭是最好的季 gf 。 

張老師在歐洲只去了德國、法國兩個國家，他還想到 
別的地方去看看，可是時不夠，明年春夭他要再到歐洲 
去，他聽說那裡的春夭風艮美。 
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JTnnian bayue Jhang laoshlh zai Oujhou lyusingle liangge slngcf, 
cyule hen duo youmfngde difang, jyuede hen youyislh. Ta shuo Oujhoude 
siatian tiand hen hao, lyusmgde ren zuei duo. Dongtian tai leng, cioutian 
buleng bure, keshih youde difang chang siayu, suoyT dao Oujhou cyu 
lyusfng, chuntian, siatian sh]h zuei haode jljie. 

Jhang laoshlh zai Oujhou jhlh cyule Deguo, Faguo liangge guojia, ta 
hai siang dao biede dlfang cyu kankan, keshih shfhjian bugou, mmgnian 
chuntian ta yao zai dao Oujhou cyu, ta tlngshuo nallde chuntian fongjTng 
hen mei. 
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第十二課我到外國去了八個多月 



JTnnian bayue Zhang laoshl zai Ouzhou luxingle liangge xlngqf, qule 
hen duo youmfngde difang, juede hen youyisl. Ta shuo Ouzhoude xiatian 
tianqi hen hao, luxfngde ren zul duo. Dongtian tai leng, qiutian buleng 
bure, keshi youde difang chang xiayu, suoyT dao Ouzhou qu luxfng, 
chuntian, xiatian shl zui haode jijie. 

Zhang laoshl zai Ouzhou zhT qule Deguo, Faguo liangge guojia, ta 
hai xiang dao biede difang qu kankan, keshi shfjian bugou, mfngnian 
chuntian ta yao zai dao Ouzhou qu, ta tlngshuo nalTde chuntian fengjlng 
hen mei. 


In August of this year Teacher Zhang took a trip to Europe for two 
weeks, visiting many famous places and thinking it was very interesting. 
He said the weather in Europe is the best in summer and that’s when the 
most people travel. It’s too cold in winter. Fall is neither hot nor cold; 
however in some places it rains quite often. So spring and summer are the 
best times to travel in Europe. 

Teacher Zhang only visited Germany and France. He wished he could 
see other places, but there wasn’t enough time. Next year he wants to go 
back to Europe again. He heard that spring time is very beautiful there. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual ChilieSC 


1 月士 (yue) N : month 

現;、在 g 、 是广 幾 ^月 i ? 

Sianzai shih jiyue? 

Xianzai shi jiyue? 

What month is it? 

2 歐 x 洲豈 (Oujhou / Ouzhou) N : Europe 

明&年 i : 我 s : 想歐^汾 rf 去 e 。— 一 

Mingnian wo siang dao Oujhou cyu. 
Mingnian wo xiang dao Ouzhou qu. 

Next year I want to goto Europe. 

3 國裏家》 (guojia) :、: ： nation, country 

美 [國 I ■是〜 一 個含很 c ; 大?、的 

Meiguo shih yige hen dade guojia. 
Meiguo shi yige hen dade guojia. 

United States is a very large country. 

4 明 。年 l (mingnian) MA/N(TW) : next year 

明] L 你 2 uu 、 哪?:兒凡去 f ? 

Mingnian m yao dao nar cyu? 
Mingnian m yao dao nar qu? 

Where do you want to go next year? 

年 I (nian) N/M : year 

一-、年 l 有》 十尸’二几、個含月 t 。 

Yinian you shiherge yue. 

Yinian you shierge yue. 

There are twelve months in a year. 


VOCABULARY 


























第十二課我到外國去了八個多月 


去。年 I, (cyunian / qunian) MA/N(TW) : last year 
今 5 年 I〆（jlnni 合 n) MA/N(TW) : this year 
新 3 年 I (slnnian / xrnnian) MA/N(TW) : new year 

旅 ^ 行王， (lyusmg / luxing) V/N : to travel, to take a trip 

我士很〔喜:教§旅2:行 / =1 

Wo hen sihuan lyusmg. 

Wo hen xihuan luxing. 

I love traveling. 

(lyuguan / luguan) N 。 hotel, inn ( M : 家 : jm; 
行 [(sing / xing) SV : to be OK, to be permitted 

明 1 夭毫去 €，行王不 

Mmgtian cyu, sing busing? 

Mmgtian qu, xing buxing? 

Would it be OK to go tomorrow? 

冬！夭 _ (dongtian) MA/N(TW) : winter, wintertime 

美；國 i 冬 i 天毫的 I 夭 I 氣 s 怎(麼 3 樣[)=: 

Meiguo dongtiande tianci zenmeyang? 

Meiguo dongtiande tiSnqi zenmeyang? 

What’s the winter weather like in America? 

春各夭 . (chuntian) MA/N(TW) : spring, springtime 

明&年 I ，春 $ 夭 f 我》要:、去&法&國 l 旅&行 L 。 

Mingnian chuntian wo yao cyu Faguo lyusmg. 
Mingnian chuntian wo yao qu Faguo luxing. 

I want to travel to France next spring. 

下 ? 、雨 / (siayu / xiayu) vo : to rain 

外会、面 $ 在 I 、下 f 雨/呢 i 。 
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D 


Waimian zai siayu ne. 

Waimian zai xiayu ne. 

It's raining outside. 

雨 / (yu) 

9 應 Z 該！ (yinggai) 

你 i 每&夭 I 應 Z 該 g 念!、三；個 I 鐘！頭}的 i 書；。 

Ni meitian ylnggai nian sange-jhongtou-de shu. 

Ni meitian ylnggai nian sange-zhongtou-de shu. 

You should study every day for three hours. 

該 g (gai) 

10 夏;、夭 f (siatian / xiatian) MA/N(TW) : summer, summertime 

夏5、夭毫去5、旅匕行[的 i 人}最^多 ！ 。 

Siatian cyu lyusmgde ren zuei duo. 

Xiatian qu luxingde ren zui duo. 

Summertime is when the most people go traveling. 

11 最 l 近糸 (zueijin / zuijin) MA : recently, lately 

最^近 l 這曼兒二常孟:下 f 雨 7 。… — . .. — — — t ― —'—'' — 

Zueijin jher chang siayu. 

Zuijin zher chang xiayu. 

Recently it has often rained here. 

12 看 ! 、到!、 (kandao) y : to see 

你 L 是，什 [麼； 時，候5、看 I 、 到!、他？的 I ? 

Ni shih shenme shihhou kandao ta de? 

NI shi shenme shiou kandao ta de? 

When did you see him? 

13 星王期 S (slngci / xlngqi) n : week ( 禮拜 : libai) 

一-月 ☆有》 四 p 個 f 多 I 星王期 s 。 — 
























第十二課我到外國去了八個多月 


Yige yue you sihge-duo slngci. 

Yige yue you sige-duo xingqi. 

One month contains a little more than four weeks. 

期 S (ci / qi) M : measure word for school semesters 

學 S 期 S (syu6d / xu6qi) i semester 

14 岡 1 (gang) ： a：,:, -jcently 

那 ;、個1 學 i 生：岡 U 從!，英 z 國!-來 }。 ~ 2 ZZZI 

Neige synesheng gang cong YTngguo lai. 

Neige xuesheng gang cong YTngguo lai. 

That student just came from England. 

岡 1 U 岡 1 U (ganggang) MA(TW)/A : just now 

岡 1 U 剛 H 尔 L 說 H 十?/麼 ^ ? 

Ganggang m shuo shenme? 

What did you say just now? 

15 考 ! 試 ， (kaoshih / kaoshi) 

學 [生 【都 纟不 ;、喜:教€ 考 H 。 二^ 

Syuesheng dou busihuan kaoshih. 

Xuesheng dou buxihuan kaoshi. 

All students don’t like tests. 

考 } (kao) 

我撕夭寒要:、考洗文 5, 。 

Wo mingtian yao kao YTngwun. 

Wo mingtian yao kao YTngwen. 

Tomorrow I have an English test. 

試， (shih / shi) V : to try 

試 ，試，看 !、 (shihshihkan / shishikan) : to try and see 

這 t 枝史筆工很（好 & ，你孓試，試，看 I 、。 

JheijhTh bi hen hao, m shihshihkan. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CllilieSe 



ZheizhT bi hen hao, m shishikan. 

This pen is very good, try it. 

口 l 試尸 、 (koushih / koushi) 

筆 5 試， (bishih / bishi) 

16 怎 & 麼纟辦 ? 、 (zenmeban) 


IE : What now? What am I supposed to do now? What happens. ‘ 

我&的 i 錢 i 不} 夠 f ，怎（麼 3 辦 t ? 

Wode cian bugou, zenmeban? 

Wode qian bugou, zenmeban? 

I haven’t got enough money, what am I supposed to do 
now? 

辧 % 、 (ban) V : to handle, to manage 

這涵、 事：， 你■'得 f 很； Sk :— 一 . . .. . 

Jheijian shih, m bande hen hao. 

Zheijian shi, m bande hen hao. 

You handled this affair very well. 

17 著 f 急 5 (jhaoji / zhaoji) SV : to be nervous, anxious 

因； 為; 、錢 l 不}夠所^以-"他？很&著 t 急 Y 。 

YTnwei cian bugou, suoyi ta hen jhaoji. 

YTnwei qian bugou, suoyi ta hen zhaoji. 

Because the money was not enough, he was nervous. 

急 s (JO 

還 £ 寻【呢[，急 w 十？嚒 ' ====== 

Hai zao ne, ji shenme? 

It’s still early, what are you rushing about for? 


SUPPLEMENTARY VOCABULARY 
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第十二課我到外國去了八個多月 


18 秋会夭 | (cioutian / qiutian) 

19 季； 1 、節 ^ (jiji6) N : season 

季匕 、 GD : season 

一-''年! .有》 四△、季 n 、 。 

Yinian you sihji. 

Yinian you siji. 

One year has four seasons. 

春 I 李 ;1 、 (chunji) 

夏夂季 !1、 (siaji / xiaji) 

秋蓋 (ciouji / qiuji) A/N(TW) : autumn, fall 

冬！ 季 S (dongji) 

雨/李 ；!、 (yuji) rainy season, monsoon season 

f 卩 l (jie) N/M : festival; section (for classes) 

節告日 a 、 (jierih / jieri) N : holiday 
春 g Ip 5- (chunjie) N : Spring Festival (Chinese new year) 

中！秋臺節 l (jhongcioujie / zhongqiujie) N : Mid Autumn Festival 

20 時 ，間？ (shihjian / shijian) n : time 

我士很忙 [， 沒 t 有》時三間『看 1=電€ 視厂。 —' + 

Wo hen mang, meiyou shihjian kan dianshih. 

Wo hen mang, meiyou shijian kan dianshi. 

I’m very busy, I don’t have time to watch TV. 

21 風 f 景 t (fongjmg / fengjing) : scenery, view, landscape 

她?說！那？:兒：年火[夭毫的？風[景 S 很 I 美[。— — 一 

Ta shuo nar cioutiande fongjing hen mei. 

Ta shuo nar qiutiande fengjmg hen mei. 

She said the fall scenery is very pretty there. 













實用視聴華語 


Practical Audio-Visual Chinese 



22 號 £ 、 (Mo) M : measure word for numbers and dates 

今 3 夭 f 是 〃'幾 i 月 幾 i 號£、？ 

JTntian shih jiyue jihao? 

Jrntian shi jiyue jihao? 

What is today’s month and date? 

23 輛;、 (Hang) M : measure for cars, buses, etc. 

24 好[幾 S(Moji) A-NU quite a few 

我}有》好心幾 MSU 法 i 國!，朋 [友 》。 

Wo you hao jige Faguo pengyou. 

I have quite a few French friends. 

25 住 ;、 （jM / zhu ) V : to stay, to live 

我士在這 t 兒 - 住 t 了 t 十，年 Hi 。 

Wo zai jher jhule shihnianle. 

Wo zai zher zhule shmianle. 

I’ve living here for ten years. 



I. Time Expressions with Year, Month, Day, and Week 


(I) Time When with Year, Month, Day and Week 
a . 年 The Year 

一千九百年 / 一九 OO 年 1900 

一千八百零五年 / 一八◦五年 1805 

一千九百九十年 / 一九九◦年 1990 

一千七百八十九年 / 一七八九年 1789 
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第十二課我到外國去了八個多月 


去年 

last year 

今年 

this year 

明年 

next year 

哪年？ 

which year? 


b . 月 The Month 


一月 


January 

二月 


February 

三月 


March 

四月 


April 

五月 


May 

六月 


June 

七月 


July 

八月 


August 

九月 


September 

十月 


October 

十一月 


November 

十二月 


December 

幾月？ 


Which month (of the 12)? 

上（個） 

月 

last month 

這（個） 

月 

this month 

下（個） 

月 

next month 

哪（個） 

月？ 

which month? 

c •號 The Day 

一號 


first 

二號 


second 

十號 


tenth 

十五號 


fifteenth 

三十 〆 號 


thirty first 

幾號？ 


which day (of the 31)? 

昨夭 


yesterday 

今夭 


today 
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實用視聽華語 
lo - Visual Chinese 



明夭 


tomorrow 

哪夭？ 


which day? 


d. 星期 The Week 


星期夭 / 星期曰 

Sunday 

星期一 


Monday 

星期二 


Tuesday 

星期三 


Wednesday 

星期四 


Thursday 

星期五 


Friday 

星期六 


Saturday 

星期幾？ 


Which day (of the week)? 

上（個） 

星期 

last week 

這（個） 

星期 

this week 

下（個） 

星期 

next week 

哪（個） 

星期 

which week? 


(n) Time Spent with Year, Month, Day and Week 
a. 年 Year (s) 


半年 

half a year 


一年 

one year 


一年半 

one and a half year 


一年多 

more than one but less than two years 


兩、三年 

two or three years 


十幾年 

more than ten years (11-19 years) 


幾年？ 

how many years? 


b •月 Month (s: 


半個月 

half a month 

一個月 

one month 

兩個半月 

two and a half months 

三個多月 

more than three but less than four months 

五、六個月 

five or six months 












第十二課我到外國去了八個多月 


幾個月？ how many months? 


c. 星期 Week ⑻ 

一（個）星期 

one week 

兩個多星期 

more than two but less than three weeks 

三、四（個）星期 

three or four weeks 

幾（個）星期？ 

how many weeks? 


d . 天 Day (s) 


半夭 

half a day 

一夭 

one day 

一夭半 

one and a half year 

一天多 

more than one but less than two days 

七 '八夭 

seven or eight days 

二十幾夭 

more than twenty days (21-29 days) 

幾夭？ 

how many days? 


II. Single and Double T with Quantified Objects 


When the object is quantified, 了 can be used after the verb, or can be placed 
both after the verb and at the end of the sentence. 

a. Single 了 with Quantified Objects 

When 了 is used only once in the sentence, after the verb, it indicates that 
the action was completed at some certain time in the past. 

S ( A ) V 了 NU-M O 

我 昨夭學了 二十個字。 

Yesterday I learned twenty characters. 


b. Double 了 with Quantified Objects 

When 了 occurs both after the verb and at the end of the sentence, it 
means that a certain quantified action has so far already been completed. 

S ( A ) V 了 NU-M O 了 

我 已經學了 三百個字 了。 

I’ve already learned three hundred characters. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 



1. a . 我上星期買了三本書。 
b . 我已經看了兩本了。 

2. a. 你昨夭晚上喝了幾杯酒？ 

b . 你已經喝了三杯酒了，你還要喝嗎？ 

3. a. 這本書，上個月我念了四課。 
b . 這個月我們已經念了三課了。 

4. a. 他去年買了一輛汽車。 

b . 他已經買了一輛汽車了，為什麼還要買一輛？ 

5. a. 我一共給了他二十塊錢，請他去買一點兒吃的東西。 
b . 我已經給了他二十塊錢了，還不夠嗎？ 


Insert the given word using proper sentence pattern ^ 

a. 1 . 我昨夭喝咖啡了。（兩杯） 

2 . 她那夭晚上唱歌兒了。 （三首 [(shSu) 4 

3 . 他上個月買照像機了。（一個） 

4 . 我們剛剛說話了。（很多） 

b . l •我寫字。（已經一百個） 

2•我們念書。（已經十一課） 

3•她唱歌兒。（已經好幾首） 

4•她買衣服。（已經很多） 


III. Single and Double 了 with Time Spent 



a. When 了 is used only once in the clause or sentence, after the verb, it 
indicates that the action went on for some time at some certain time in 


首& (shou) - measure word for songs 


氺 











第十二課我到外國去了八個多月 



the past. 

b. If 了 occurs both after the verb and at the end of the clause or sentence, 
it means that the action has so far already been going on for some time. 


a. 

b. 


S (A) V 了 Time Spent ( 了） 

我們 只 休息 了 十分鐘。 

We only rested for ten minutes. 

我們已經休息 了 半個鐘頭了，你還累嗎？ 

We’ve already rested for half an hour, and are you still tired? 


1. a. 他等了十分鐘，就走了 0 
b . 我已經等了 一個鐘頭了。 

2. a. 去年，他在這兒住了半年。 
b . 我已經在這兒住了半年了。 

3. a. 我們走了二十分鐘，就到了。 

b . 我們已經走了二十分鐘了，還沒到嗎？ 

4. a. 他回來了一個星期，就走了。 
b . 他已經回來了 一個星期了。 





S (A) V 了 Time Spent ( 的 ） 0 ( 了） 

a. 

b. 

我 去年學了 三個月 的中文。 

Last year I studied Chinese for three months. 

我們已經學了 三個月 的 中文了。 

Fve already studied Chinese for three months. 


1. a. 昨夭我上了五個鐘頭的課。 

b . 今天我已經上了三個鐘頭的課了。 

2. a. 去年夏夭我做了兩個月的事。 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CHllieSe 


b . 我已經做了十年的事了。 

3.a. 昨夭我畫了一夭的畫兒。 

b . 你晝了 一夭的畫兒了，休息一會兒吧。 


(m) 



S VO , V 了 Time Spent ( 了） 

a. 

b. 

我去年 學中文， 學了 三個月。 

Last year I studied Chinese for three months. 

我 學中文，已經學 了 三個月 了。 

I’ve already studied Chinese for three months. 


1 . a. 昨夭我開車 ， 開了六個鐘頭。 
b . 我開車，已經開了六年了。 

2. a. 昨夭你看電視，看了幾個鐘頭？ 

b . 他看電視，已經看了好幾個鐘頭了。 

3. a. 去年我在中國教英文，教了六個多月。 
b . 我教英文，教了十幾年了。 



Insert the given words , using proper sentence pattern 
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a 


1. 去年夏夭，我到紐約去了 

(十夭） 

2. 昨夭我學曰文了。 

(兩個鐘頭） 

3. 上個月他上課了。 

(二十夭） 

4. 今夭早上我們跳舞了。 

(一個鐘頭） 

b. 

1. 孩子在外面玩兒。 

( 已經半夭） 

2. 我學英文。 

(已經四個月） 

3. 他們說話。 

( 已經半個鐘頭） 



















第十二課我到外國去了八個多月 


4. 你們跳舞，不累嗎？ （ 已經三個鐘頭） 


APPLICATION ACTIVITIES 


I. Each student uses “last year”，“last month”，“last week” or 
“yesterday” to describe an activity which was going on 
up to a certain point, in the past. 


e.g. 我去年教了八個月的英文。 

Last year I taught eight months of English. 

我昨夭寫了 一百多個字。 

Yesterday I wrote more than 100 characters. 


II. Each student describes an activity which has been 
in progress up to present 


I 





e.g. 我在這個大學已經念了半年多了。 

I’ve already studied at this university over half a year. 

這本書，我已經念了十二課了。 

I’ve already read 12 chapters of this book. 


III. Situations 


1. Use vacation a student has taken as a conversation topic to practice 
sentence patterns. 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual 


n 


2. Teacher and students discuss test material, test date and testing 
method. 



3. Two students use the four seasons as a conversation topic. 



NOTES 


1. When time-when expressions such as date, the day of the week, etc. are usee 
as a predicate, the verb 是 can be omitted. 


e.g. 明天（是）幾號？ What’s the date tomorrow? 
今夭（是）星期五。 Today is Friday. 


2. In Chinese, when talking about dates, addresses, etc., terms with larger 
scope always precede those with smaller scope, and 的 need not be inserted 
between numbers or time words. 


260 


e.g. 一九 OO 年十二月二十二號早上八點鐘 
8:00 a.m. December 22nd, 1900 











































第十二課我到外國去了八個多月 


今夭早上 this morning 

東三路三十號 30, East 3rd Rd. 



When telling the day of the week , 禮拜 can be substituted for 星期 , but 星 
期 is the more commonly used in written form. 



e.g. 星期五 
禮拜五。 


Friday 

Friday 


半天 can mean either “half day” or a “long time’ 



e.g. 我星期六只做半夭的事。 

I only work half a day on Saturday. 

我說了半夭，他還是不懂。 

I talked to him for a long time, but he still didn’t understand. 


*天 can mean either “a day” or “an entire day' 



e.g. 他只能來一夭。 He can only come for a day. 

今夭我玩兒了 一夭，現在很想睡覺。 

I played all day today and now I really want to goto sleep. 
Note that — can sometimes have the meaning of “whole” • 
e.g. 他們一家人都很 t 亡。 Their whole family is very busy. 


好 can be used as an adverb. 



e.g. 我來了好幾天了。 I’ve been here for quite a few days. 
夕 卜面有 好多人 o There are a lot of people outside. 
今夭好熱啊！ It's really hot today! 

Note that 好 has been used for emphasis. 












index I 語法詞類略語表 


INDEX I 

語/法[詞 < 類纟、略|、語/表^ 

GRAMMATICAL TERMS KEY TO ABBREVIATIONS 

- Adverb 

- Auxiliary Verb 

- (Unclassified) Bound Form 

- Conjunction 

- Coverb 

- Directional Compound 

- Demonstrative Pronoun 

- Interjection 

Idiomatic Expression 

- Localizer 

- Measure 

- Movable Adverb 

- Noun 

- Number 

■. . Noun Phrase 

. . Object 

- Particle 

- Pronoun 

- Pattern 

- Post Verb 

- Place Word 

- - Question Word 

- Resultative Compound 

- Resultative Ending 

. . Subject 

- Stative Verb 

- Time Word 

- Verb 

- Verb Object Compound 

- Verb Phrase 263 
































實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CHilieSe 


n 
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INDEX II 

A 


d 

啊 + (啊 + ) 

P: an interrogative final particle, used when 
answer is assumed; a phrase final particle, 
indicates affirmation, exclamation ， etc. 

2 

ai 

愛 * 、 ( 爱》、） 

V/AV: to love / be apt to 

8 



B 


ba 

吧》 (nfi?) 

P: question particle, implying probability 

P: sentence suffix，indicating a request 

11 

ba 

八？ (A?) 

NU: eight 

4 

baba 

爸 ? 、爸》 （爸 ? 、爸 )） 

N: father 

5 

bai 

百 ☆( 百 Q 

NU: hundred 

6 

ban 

班 1 ( 班 5) 

N/M: class, measure word for a group 

11 

ban 

半 1 、 ( 半 ?') 

NU: half 

4 

ban 

辦 ?' 

V:to handle, to manage 

12 

bao 

報 M 报 2-) 

N: newspapers 

3 

bei 

杯？ ( 杯 0 

M: cup of 

4 

beizih/beizi 

杯 t 子 * ( 杯 ; 子 *) 

N: cup 

5 

ben 

本 & ( 本 ;-) 

M: volume, measure word for books ， 
notebooks, etc. 

4 

bT 

筆 5 刚 

N: pen 

3 

bian 

邊毫 ( 边 1) 

N(PW): side 

9 

biao 

錶 1 屬 1-) 

N: watch 

6 

bie 

Mlm) 

A: don’t 

11 

bie(de)ren 

別的 i) 人 ?/ 

(别 H 的 i) 人 ? -) 

N: other people. 

11 

biede 

別 & 的 i (别1 他含） 

N: other 

11 

bis hi h/bis h] 

筆 5 試， ( 笔 i 试 -) 

N: written test 

12 

bobo 

伯 1 ，伯含 ( 伯准 ) 

N: father’s elder brother, uncle 

5 




INDEX II 


bu 

不 M 不 ; 0 

A: not 

i 

bu 

不 ( 不 0 

A: not 

i 

bucuo 

不 > 錯 ! 、 ( 不增 i) 

SV: to be not bad, pretty good 

8 

buyfdlng 

不 2 、 一 定芝、 

( 不〗 ' 一 -' 定芝、） 

A: uncertain, not for sure, not necessarily 

8 



c 


cai 

菜；、(菜 a 

N: food, cuisine 

7 

cha 

茶咎 ( 茶 ? -) 

N:tea 

8 

cha 

差 ? 、 ( 差 0 

V: to lack, to be short of 

11 

chabuduo 

差 ? 、不 ;' 多！ 

( 差 ? 、不 > 多!） 

A: about, almost 

11 

chang 

唱 M 唱 1、) 

V: to sing 

7 

chang(chang) 

常 1 ( 常 1) 常 M 常 i0 A: often, usually, generally 

8 

che 

車 S ( 车 0 

N: vehicle, car 

3 

chlh/chl 

吃 * ( 吃 0 

V: to eat 

7 

chuan 

穿 1 ( 穿 1) 

V: to wear, to put on 

8 

chuan 

船 i ( 船 I-) 

N: ship, boat 

10 

chuang 

床 1( 床 !<) 

N: bed 

11 

chunji 

春 ! 季 M 春 專勢） 

MA/N(TW): spring 

12 

chunjie 

春！節告 ( 春 m) 

N: Spring Festival (Chinese new year) 

12 

chuntian 

春！夭 1 (春 3 天 1) 

MATN(TW): spring，springtime 

12 

cong 

從 ！ m 

CV: from 

10 

cud 

錯嘉、 ( 错!、） 

SV/N: to be wrong / mistake 

8 



D 


da 

大?、 ( 大?、） 

SV: to be big，to be large 

6 

dalou 

大 ? 、樓 }( 大 ; 楼 ?0 

N: big building，skyscraper 

9 

dao 

到匕娜 ） 

V/CV: to reach，to arrive; to leave for 

10 

dasyue/daxue 

大? 、學蚤 ( 大 ? 、学 9 

N: university 

6 

de 

的 i (的 1) 

P: possesive or modifying particle 

5 
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實用視聽華語 

Practical Audio-Visual Chinese 


得含（得 I) P: a particle used between a verb or adjective 7 

and its complement to indicate manner or 


degree. 

德 S ， 國 ( 德通 iO N: Germany，German 3 

等 M 等匕） V: to wait 11 

德 p 文 i ( 德 P 文 i-) N: German language 3 

地 5( 地 :、） N: the earth, land, soil 9 

點 ( 点 I,) M/N: o’clock; point, spot 11 

店 _ 、 ( 店 1 、） N/BF: store, shop 9 

點 鐘！） M: o’clock 11 

( 点 I •( 钟 D) 

電 _ 、視 ? 、 ( 电 _/ 、） N: TV, TV set 3 

電毫、視 ? 、機〗 N: television set 6 

(电几 O 

電 I 、 影 H 电 I 、 影 :-)N: movie 3 

弟匕弟 S (弟 s' 弟 t) N: younger brother 5 

地 5 方 g(± 也:'方 :）N: place 9 

底 5 下夂(底?■下 4) N(PW): underneath, below, beneath 9 

懂! -( 節 -) V: to understand 3 

冬！季; i' (冬!季=、） MA/N(TW): winter 12 

冬！夭 f ( 冬!天 _) MA/N(TW): winter, wintertime 12 

東！西： （ 东!西:） N: thing 3 

都 I (都I) A: all, both 3 

對!、(对?、） S V: to be correct 5 

對 ! 、不 2 、起 & IE: I’m sorry; Excuse me. 11 

(对闲 剌 

對!、了 I (对 m ) IE: right, correct 8 

多 |( 多!） SV: many, more 4 

多！少 [( 多!少 t) NU (QW): how much, how many 4 
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INDEX II 


er 

兒 v (几* 0 

BF: son 

5 

er 

二-、(二 *') 

NU: two 

4 

erzih/erzi 

兒’子 ★ (儿 * '子0 

N: son 

5 



F 


Fa 

法 W 法 5-) 

BF: transliteration of the F in France 

3 

Faguo 

法&國 1( 法5獨10 

N: France, French 

3 

fan 

飯} (饭 ㈡ 

N: food，meal 

7 

fangbian 

方定便毫、(方 S 便1、) 

SV: to be convenient 

9 

fangjian 

房洲 (Bitm) 

N: room 

9 

fanguanr 

飯&館1兒 * 

(饭 s ' 馆 ! U 

N: restaurant 

9 

fangzih/fangzi 

房 i 子—（房汗 0 

N: house 

9 

fan ting 

飯 [廳纟 (饭5、厅 f ) 

N: dining room 

9 

Fawun/Fawen 

法[文 X 法&文 5-) 

N: French language 

3 

fei 

飛〒(飞 0 

V: to fly 

10 

feijl 

飛 ^ 機 i ( 飞〖机 0 

N: airplane 

10 

fen 

分 5 (分0 

M: cent 

4 

fongjlng/ 

fengjTng 

風 ^ 景 1( 风 f 景9 

N: scenery, view, landscape 

12 

fen(jhong)/ 

fen(zhong) 

分 s ( 鐘 !） 

分5 細 

M(-N): minute 

11 

fu 

父 5、(父;、） 

N: father，male relative 

8 

fujin 

附 5、 近 1( 附5姬、） 

N(PW): nearby 

9 

fumu 

父 5、 母》 (父;、母0 

N: parents 

8 

fucTn/fuqTn 

父 5、親纟 mm ) 

N: father 

8 



G 


gai 

該尝(该 !) 

AV: should 

12 

gang 

岡 1 U (刚 jo 

A: just, recently 

12 

ganggang 

岡 1 U 岡 1 U (刚=刚；0 

MATN(TW): just now 
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ge 

個 f ( 个 j) 

M: used as an all purpose measure word 
especially before nouns which do not 
have a specific measure word of their 
own 

gege 

哥 2 哥 1 (哥 s 哥 0 

N: older brother 

gei 

給给 0 

V: to give 

gen 

跟 ^ ( 跟 5) 

CV/CONJ: with; and 

ger 

歌 2 兒 -L ( 歌 S 儿 *) 

N: song 

gongche 

公！車〗（公 ! 车 0 

N: city bus 

gongchejhan/ 

gongchezhan 

公！車 1 站?、 

(公 ! 车 4 站 f) 

N: bus stand, bus stop 

ie/ 公！ 共 ! 、汽 ! 、車 1 
igqlche ( 公 ! 共 ! 、汽 三 、车：） 

N: city bus 

gongslh/gongsl 

公！司 △(公 1 司 d 

N: company 

gou 

狗 }_ 

N: dog 

gou 

夠癸 、(够 S.) 

SV: to be enough 

guei/gui 

貴!、溃表） 

SV: to be expensive 

gueislng/ 

guixing 

貴!、姓王、溃嫩 9 

IE: What is your last name? 

guo 

國 ■/( 国 1') 

N: country, nation 

guo 

過 ! '( 过 !') 

V: to pass 

guojia 

國 ! ，家彳 mim) 

N: nation, country 

H 

hai 

還 5,( 还 J-) 

A: still，yet 

haihao 

還[好[(还 S •好 J-) 

IE: OK, nothing special 

haishih/haish] 

還[是， ( 还邊， 、) 

CONJ: or 

haizih/haizi 

孩中 (孩 S 乎） 

N: child 

hao 

好厂 A 好 0 

SV: to be good/ well 

A: very, quite 

hao 

號 : 、 ( 号 ： ') 

M: measure word for numbers and dates 

haojT 

好 〔幾 W 好 ^ 几 ^) 

A-NU: quite a few 
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haojiubujian 

好 [ 久 t 不 > 見糸 

( 好 s •久纟不 > 见 W 

IE: Long time no see. 

2 

haokan 

好 [ 看 !'( 好 t 看 ?、) 

SV: to be good-looking 

3 

haotlng 

好 [ 聽纟 ( 好 £■ 听 f) 

SV: to be pleasant to listen to, pleasing to 
the ear, nice sounding 

7 

he 

喝 £ ( 喝 0 

V: to drink 

7 

hen 

很 W 很 C-) 

A: very 

2 

hou 

後 [( 后 5 、） 

L: after, behind 

9 

houmian 

後 [ 面 $ ( 后面 5、) 

N(PW): behind, back 

9 

hua 

話 ?、_ 

N: words, spoken language 

7 

hua 

畫承 ( 画卜） 

V: to paint, to draw 

7 

huahuar 

畫? '畫必 

( 画 5 、画 ? 、儿 J 

VO: to paint, to draw 

7 

huajia 

畫豕家 ?( 画 5 、家 ?) 

N: a painter (as in an artist) 

8 

huar 

畫 $ 、兒 1 ( 画 WLO 

N: painting, picture 

7 

Huaren 

華孓人 [( 华 & 人 ? -) 

N: Chinese and foreign citizen of Chinese 
origin 

1 

Huawun/ 

Huawen 

華孓文 1( 料文 ; -) 

N: Chinese language 

3 

huei/huf 

回 1( 回 0 

V: to return 

10 

huei/hui 

會豕 ( 会 5、) 

AV: can, know how to 

7 

hueilai/huNai 

回 & 來 W 回 [ 来 0 

V: to reum, to com back 

10 

hueicyu/hufqu 

回 1 去 S 、 ( 回 & 去 0 

V: to leave, to go back 

10 

huo 

火 § “火 !-) 

N: fire 

10 

hud 

貨 ! 、 ( 货!、） 

N: goods, products, a commodity 

6 

huoche 

火 f. 車纟 (火车 4) 

N: train 

10 

huochejhan/ 

huochezhan 

火 ^ 車 S 站 1 、 

(火&车 ^ 站? -) 

N: train station 

11 


J 


機 H ( 机 BF: machine 6 

急 5 (M--) SV: to be anxious, rushing 12 
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jl 

幾 

NU/QW: a few, several; how many 

4 

jl 

季 M 季 4 

N/M: season 

12 

jia 

家 ?(家? ) 

N: home，family 

5 



M: measure word for stores 

9 

jian 

間言 （间。 

M: measure word for rooms 

9 

jian 

見糸 ( 见 0 

V: to see, to meet 

2 

jian 

件⑽ 、） 

M: measure word for clothes ， things ， affairs ， 

8 



etc. 


jiao 

Its (m) 

V: to teach 

7 

jiao 

叫 1_ 

V: to be called, to call 

1 

jiao 

覺孓(觉 》 

N: sleep 

11 

jiaoshu 

教 2 書 5( 教:书 0 

VO: to teach 

7 

jie 

節 $ (节 u 

N/M: festival; section (for classes) 

12 

jiejie 

姐 $ 姐 i/ 姊 $ 姊 ^ 
(姐$姐§/姊〖姊 1) 

N: older sister 

5 

jierih/jieri 

節 1 曰 0 ' (节$ 曰》、） 

N: holiday 

12 

j'jie 

季；1 、 節$ (季 S 、 节 y 

N:season 

12 

jm 

近 1( 逝、） 

SV: to be near 

9 

jlnnian 

今三年 1( 今 : 年 1,) 

MA/N(TW): this year 

12 

jlntian 

今三夭 1 (今天 1) 

MA/N(TW): today 

10 

jiou/jiu 

久 ^ (久9 

SV: to be a long time 

2 

jiou/jiu 

九 1( 九9 

NU: nine 

4 

jiou/jiu \ 

酒 ^ (酒9 

N: wine or liquor 

7 

jiou/jiu 

舊 W 田、） 

SV: to be old, to be used 

6 

jiou/jiu 

就车(就 去) 

A: just, exactly, only 

8 



A: then，right away 

11 

jyuede/juede 

覺 蚤得念(觉 _ 

V: to feel，to think, to consider 

6 



K 


kai 

開 1 ( 开 S) 

V: to drive, to open, to turn on 

10 

270 

開！車〖 (开1车0 

VO: to drive (a car) 

10 
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kan 

kandao 

kanjian 

kao 

kaoshih/kaoshi 

ke 

ke 

keshlh/keshi 

ketlng 


看!、(看? 0 
看!、到!、(看到 0 
看!、見_、(看I、见;、) 
考 1( 考 

考 P 試 ，(考 H 式 d 
課1、_ 

刻 I 、 (刻 !、） 

可 p 是 ， ( 可 !. 是 ，) 
客! 、廳 f (客?、厅 0 


可 P 以」(可!■以 --) 


koushih/koushi 口 I 試，（口!■试， ') 
塊募、(块!、） 

快!、(快募 、) 


V: to watch, to read, to look at 3 

V: to see 12 

V: to see 10 

V: to test 12 

VO/N: to take a test; test，exam 12 

N/M: class; measure word for lessons 11 

M: a quarter of an hour 11 

A: but，however 3 

N: living room 9 

AV: can, may，be permitted 7 

N: oral test 12 

M: a piece or lump, measure word for dollar 4 
SV/V: to be fast; quickly 7 


L 


來 }( 来 9 V: to come 10 

老 } 師尸(老 [ 师 0 N: teacher 5 

了 I ( 了 i) P: indicates excessiveness, completion of 6 

action completion of action (see L. 10 )， 
change of state (see L. 13), and imminent 
action (see L. 13) 

P: It indicates the completion of the action，it jq 
can sometimes be translated as past tense 




in English. 


lei 

累(累 0 

SV: to be tired 

10 

leng 

冷 M 冷 0 

SV: to be cold 

2 

If 

離 。(离 5-) 

CV: be away from, apart from, separated 

9 



from 


IT 

裡 M 里 匕) 

L: in 

9 

IT 

李 5( 李; .） 

N: Lee (a common Chinese surname) 

1 

liang 

兩&俩10 

NU: two 

4 

liang 

輛艮(辆!、) 

M: measure for cars, buses, etc. 

12 
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n 



ITmian 

裡面卩、(里项 o 

N(PN): inside 

9 

ling 

零 ^_ 

NU: zero 

4 

lingcian/lingqiar 零!，錢 1( 零 ?- 钱 ! -) 

N: change, coins 

4 

liou/liu 

六美 '(六 p 

NU: six 

4 

lou 

樓 M 楼 I) 

N: floor, story 

9 

loushang 

樓}上 〔(楼 1 ■ 上 !、) 

N(PW): upstairs 

9 

lousia/louxia 

樓 } 下 ? 、 ( 楼 |- 下 9 

N(PW): downstairs 

9 

lu 

路 1( 路 9 

N: road 

9 

lyuguan/luguan 

旅 5 館 1( 旅 ;. 馆! .） 

N: hotel，inn 

12 

lyusing/luxing 

旅 2 布 ,( 旅 _ 

V/N: to travel, to take a trip 

M 

12 

ma 

嗎 0 (吗? ） 

P: a question particle 

1 

mai 

買 心 ( 买 ; -) 

V: to buy 

3 

mai 

賣 S' 读 s') 

V: to sell 

6 

mama 

媽 7 媽纟（妈 ? 妈?） 

N: mother 

5 

man 

慢 S 、 (慢 0 

SV/A: to be slow; slowly 

7 

mang 

忙。 ( 忙 t) 

SV: to be busy 

2 

mao 

貓 2 ( 猫 S) 

N: cat 

5 

mao 

毛》(毛 S-) 

M: dime, ten cents 

4 

mashang 

馬心上 2 、 ( 马?•上 :、) 

A: immediately 

11 

mei 

沒 1 H 没 ^) 

A: not (have) 

3 

mei 

美 1 H 势 -) 

SV: to be beautiful 

1 

mei 

每 。海 0 

DEM: every 

11 

Meiguo 

美[國 1 衡 - 国 iO 

N: U.S.A., American 

1 

Meiguoren 

美二國 1 人 & 

( 美。国 IvM) 

N: American 

1 

meimei 

妹 [ 妹）（妹 ) 妹 0 

N: younger sister 

5 

meiwuntf/ 

meiwenti 

沒二問 i 、 題 5 

( 没 & 问 : 题 : -) 

IE: no problem 

11 
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men 

們 C (们 5) 

BF: used after pronouns 我，你，他 or 
certain nouns denoting persons 

men 

門 。(门 1) 

N: door, gate 

menkou 

門口.口 H 门川 5) 

N: entrance, doorway 

mian 


N: face, surface, side 

mingtian 

明&夭寒 (明 7 天 0 

MA/N(TW): tomorrow 

mingnian 

明&年 1( 明?.年 1) 

MA/N(TW): next year 

mingzih/mingzi 

名 E •字，(名:0 

N: full name, given name 

mu 

母 H 母'，) 

N: mother, female 

mucTn/muqln 

母2 ■ 親彳（啡 . 亲 : ') 

N: mother 

N 

na 

哪?-(哪0 

QW: which 

na 

那 M 那 ?) 

DEM: that 

nail 

哪?.裡 1( 哪 ?. 里 : .) 

IE: an expression of modest denial “NO. 

95 

no 

name 

那》 、麼 2 ( 那?么 0 

A: well, in that case 

nan 

男 ？<( 男 1.) 

BF: male 

nan 

難?-(难 2.) 

SV: to be difficult 

nanhaizih/ 

nanhaizi 

男^孩^子― 

(男 3 •孩抒 — ） 

N: boy 

nanpengyou 

男： 

( 男}朋 2 ■ 友 ; •) 

N: boy friend 

nanren 

男1 人& (男 3 人 S .) 

N: man 

nar 

哪?.兒(哪).儿 ■) 

N(QW): where 

nar 

那公兒 a (那 ) 

N(PW): there 

ne 

呢1 (船） 

P: a question particle 

P: a particle indicating !he situation or state 
of affairs is being sustain 

nei 

那 H 那 : > 

DEM: that 

neibian 

那 1邊！(那 U > ) 

N(PW): there, over there 

neisie/neixie 

那} 些〗（那 :呜 1) 

DEM: those 
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neng 

能 1 (能 2-) 

AV: can, be physically able to 

7 

nT 

你厶(你 9 

PN: you 

1 

nian 

年 1( 年 10 

N/M: year 

12 

nian 

念 1' ( 念 ■') 

V: to read aloud, to study 

7 

nianshu 

念 1 、書；（念!、书 0 

VO: read / study book (s) 

7 

nTmen 

你 1 們 0 (你 

PN: you (plural) 

2 

nin 

您 Uim 

PN: you (formal usage) 

1 

nyu/nu 

女 2 〃 (女 9 

BF: female 

5 

nyuer/nuer 

女 i 兒〃 ( 女 2■ 儿 〃） 

N: daughter 

5 

nyuhaizih/ 

女 1 孩 & 子 ★ 

N: girl 

5 

nuhaizi 

(女 2 孩 i 子 0 



nyupengyou/ 

女 } 朋 [ 友》 

N: girlfriend 

5 

nupengyou 

( 女 2• 朋 2< 友 5-) 



nyuren/nuren 

女 。人 3-( 女 3- 人 ? -) 

N: woman 

5 



o 


ou 

噢 X 、 ( 噢 s ') 

INT: Oh! 

8 

Oujhou/Ouzhou 

歐 X 洲 S ( 欧》洲 1) 

N: Europe 

12 



P 


pangbian 

旁各邊毫 mm) 

N(PW): beside 

9 

pengyou 

朋 5 友 H 朋法 ; -) 

N: friend 

5 

pianyi 

便 1 宜 〃 ( 便 1 宜 -) 

SV: to be cheap 

6 

piao 

票 1 、 ( 票•、） 

N: ticket 

10 



Q 


cT/qT 

七三 ( 七 0 

NU: seven 

4 

ci/qi 

期 S ( 期 0 

M: measure word for school semesters 

12 

cian/qian 

千 1 ( 千 1) 

NU: thousand 

6 

cian/qian 

錢 1( 钱 D 

N: money 

4 
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cian/qian 

前条(前 10 

L: front ， forward, before 

9 

cianmian/ 

前 l 面〗、 ( 前〖面士） 

N(PW): front, ahead 

9 

qianmian 

ciche/qiche 

汽 i 、 車 S (汽 S 车 0 

N: automobile, car 

3 

cTchuang/ 

起 S 床 1( 起 S 床 !<) 

VO: to get up 

11 

qlchuang 

cln/qTn 

親 ^ m) 

BF: blood relation, relative 

8 

cTng/qing 

請 S ( 请孓 ) 

V: to please; to invite 

4 

dngwun/ 

請乞問 t (请 ^ 问 

PH: excuse me, may I ask? 

6 

qTngwen 

cTngzuo/ 

請匕坐 ■、 (请遵 10 

IE: sit down, please, have a seat 

10 

qrngzuo 

ciouji/qiujl 

秋 ! 季 M 秋淨 、) 

MA/N(TW): autumn, fall 

12 

cioutian/ 

秋含夭 i (秋 i 天!) 

MA/N(TW): autumn，fall 

12 

qiutian 

cyu/qu 

去 5 、 ( 去 0 

V: to go 

2 

cyunian/qunian 

去匕年(去 5 、年 10 

MA/N(TW): last year 

R 

12 

-r 

兒几 OLO 

P: a suffix 

5 

re 

熱 S' (热?、） 

SV: to be hot 

2 

ren 

人 & ( 人 ?0 

N: person 

1 

Rihben/Riben 

日曰 ' 本 ☆( 日 * 本 ; -) 

N: Japan, Japanese 

3 

Rlhwun/Rlwen 

日 s ' 文 5' (日 =■' 文 5') 

N: Japanese language 

3 

rongyi 

容良易 - 、 (容!-易 -) 

SV: to be easy 

s 

NU: three 

8 

san 

三会 ㈢ ) 

4 

shang 

上 [(上: ') 

L: up, on 

V: to go to, to get on，to board 

9 

11 

shangban 

上 J 、 班1 (上靡) 

VO: to begin work, to start work，to go to 
work 

11 


275 



貪用視 聽華語 p 

JV.ictical Audio-Visual : W : 


shangdian 

商；店 ! 、 ( 商 : 店 I) 

N: store 

9 

shangke 

上 ;' 課 2 、 ( 上 ;. 课:） 

VO: to go to class, to attend class 

2 

shangmian 

上 [ 面 〗、(_ .ht 面 1) 

N(PW): above, up there 

9 

shangwu 

上 [ 午， ( 上 t 午 0 

NA/N(TW): before noon, morning 

10 

shao 

少 H 少 : ■) 

SV: few, less 

4 

shei 

誰 ;' ( 谁 ::0 

QW: who, whom 

1 

shenme 

什 J 麼 3 ( 什 ?• 么 0 

QW: what 

1 

shenmeshfhhou/ 什 ?• 麼 S 時 ，候 S' 

MA(QW): when, what time 

10 

shenmeshfhou 

shengyl 

( 什么 i 时，候 0 

生 Z 意 -'( 生 : 意 -') 

N: business, trade 

8 

shfh/shi 

十， ( 十 -0 

NU: ten 

4 

shih/sh] 

是， ( 是，） 

V: to be (am, are, is) 

1 

shih/shl 

事 ? 、 ( 事 =■■) 

N: affair, work 

7 

shih/shl 

試 ’ ( 试， ） 

V: to try 

12 

shfhhou/shfhou 

時 ，候 5 、 ( 时 - 候 s-) 

N: time 

10 

shfhjian/shfjian 

時产間 i ( 时〃间 1) 

N: time 

12 

shlhshlhkan/ 

試試 ? ' 看!、 

IE: to try and see 

12 

shlshikan 

shu 

( 试，试，看 ; ') 

書： ( 书 0 

N:book 

3 

shudian 

書：店 1 、 ( 书 : 店 ! .) 

N: bookstore 

9 

shufa 

書；法 H 书 : 法 5.) 

N: calligraphy 

8 

shufang 

書：房 5( 书:房 &) 

N: study 

9 

shuei/shuT 

水 ( 水 W 

N: water 

8 

shuei/shui 

睡 ? 、嫩 -) 

V: to sleep 

11 

shueijiao/ 

睡 1 覺〗、 ( 睡證 9 

VO: to sleep 

11 

shuljiao 

shuo 

說 i am) 

V: to speak, to say 

7 

shuohua 

說 ^ 話彳、 (说 i 话 9 

NO: to speak, to say, to talk (words) 

7 

shujhuo/ 

書：桌 i ( 书 : 桌 I) 

N: desk 

9 

shuzhuo 

276 $]h/S] 

四二、 ㈣) 

NU: four 

4 
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suo 

所 i 稱） 

M: measure word for building 

9 

suoyi 

所 1 以， ( 所!.以 -) 

MA: therefore, so 

8 



T 


ta 

他？（他 0 

PN: he, him; she, her 

1 

ta 

她 ?( 她 ? ) 

PN: she, her 

1 

tai 

太言 '( 太 0 

A: too 

2 

taitai 

太麥太 i (太太 1) 

N: Mrs., wife 

2 

Taiwan 

台备 / 臺备灣 5 
( 台 ? '/ 台 ( 湾 ;） 

N: Taiwan 

1 

tamen 

他？們 0 ( 他?们 e) 

PN: they，them 

2 

tian 

夭寒(天 f) 

N/M: day, sky，heaven 

10 

tianci/tianqi 

夭寒氣 s (天 1 气 s) 

N: weather 

2 

tiaowu 

在兆 1 、舞 〆 (跳 i. 舞 0 

VO: to dance 

8 

ting 

聽！ ( 听 D 

V: to listen 

7 

ting 

停 5( 停 幻 

V: to stop 

10 

tingche 

停 5 車 ! (停 & 车 0 

VO: to park a car 

10 

tlngshuo 

聽 f 說 i (听 f 说 D 

IE: hear, hear it said 

8 

tushuguan 

圖 t 書；館 

( 图 ;• 书 : 馆 !-) 

N: library 

9 



w 


wai 

外 M 外 S、) 

L: outside, exterior 

8 

waiguo 

外 } 國晷 ( 外 _!0 

N: foreign, foreign country 

8 

waimian 

外}面士 ( 外 ;' 面 0 

N(PW): outside 

9 

waiwun/ 

夕 H 、 文 > ( 外亦 ） 

N: foreign language 

8 

waiwen 




wan 

晚 H 晚 0 

SV: to be late 

10 

wan 

萬 5 、 ( 万糸 ) 

NU: ten thousnad 

6 

wanfan 

晚 } 飯卩、(晚淑 5.) 

N: dinner, supper 

10 

Wang 

王 f ( 王 ! E.) 

N: a common Chinese surname 

1 277 



實用視聽華語 

Practical Audio-Visual CbilieSC 


鼷 
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wanr 

王元} 兒几(玩 5' 儿 <0 

V: to play，to enjoy 

10 

wanshang 

晚}上?、(晚出、) 

MA/N(TW): evening 

10 

wei 

位 

M: polite measure word for people 

4 

weishenme 

為(、什 

(为 t 什[么2 ) 

MA: why 

8 

wun/wen 

文 W 文0 

N: written language 

3 

wun/wen 

問5、(问5、） 

V: to ask 

6 

wuntf/wentf 

問 f 題 3 ( 问;、题 i.) 

N: problem / question 

11 

wo 

我織 S') 

PN: I， me 

1 

women 

我士們 C 饿 M ⑻ 

PN: we, us 

2 

wu 

五 /( 五乃 

NU: five 

4 

wu 

午， (午* -) 

BF: noon, midday 

10 

wufan/jhongfan 

wufan/zhongfan 

午省§、/ 

中！ fc、 

(午/饭5、/中!饭㈡ 

N: lunch 

10 

wuzih/wuzi 

屋X子* (&子 0 

N: room 

X 

9 

sia/xia 

下;、(下9 

L: down，under 

V: to disembark, to get off 

9 

11 

siaji/xiaji 

夏夂季 ；!、(夏淨 ') 

MA/N(TW): summer 

12 

siake/xiake 

下1課!、 CR、 课1、) 

VO/IE: to get out of class, end of class 

11 

下 1 面 $ (下砸 5、) 

N(PW): under, below 

9 

siang/xiang 

想[(想 a 

AV/V: to want to, to plan to / to think，to 
miss 

6 

siangjl/xiangjT 

像[機 〗 (mm 

N: camera 

6 

siangpianr/ 

xiangpianr 

像[片_、兒& 

(像匕片_、儿 *) 

N: photograph 

5 

sianshengr/ 

xiansheng 

先 ■生： （先;生0 

N: Mr. ， Sir ， gentleman，husband 

1 

sianzai/xianzai 

現€、在?、(现1、在:、) 

MA: now, right now 

7 

siao/xiao 

小 E (小】 -) 

SV: to be small 

6 
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siaojie/xiaojie 

小 [ 姐 ^ ( 小通 U 

N: Miss 

2 

siaosyue/ 

小 [ 學小淳 t) 

N: elementary school 

9 

xiaoxue 

siatian/xiatian 

夏 ? 、夭 _ ( 夏 ; 、天 f) 

MA/N(TW): summer，summertime 

12 

siawu/xiawu 

下 1 午 /fR 、 午 -■) 

MA/N: afternoon 

10 

siayu/xiayu 

下 ? 、雨 /( 下砸 u -) 

VO: to rain 

12 

sie/xie 

寫 i ( 写 9 

V: to write 

7 

siesie/xiexie 

謝 [ 謝 1 mmi) 

V: to thank, to thank you 

2 

siezih/xiezi 

寫 1 字， ( 写浮，、） 

VO: to write characters 

7 

sThuan/xThuan 

喜 3 歡 § ( 喜 :■ 嫩） 

V/AV: to like 

3 

sln/xln 

新； ( 新 ) 

SV/A: to be new /newly 

6 

smg/xfng 

行王 ,( 行 [) 

SV: to bo OK, to be permitted 

12 

sing/xing 

姓王、 ( 姓 [) 

V/N: surname, family name 

1 

slngci/xlngqi 

星王期 s (星 ! 期 &) 

N: week ( 禮 5 拜!、 libai ) 

12 

sfnriian/xTrmian 

新 E 年新年 1 ，） 

MA/N(TW): new year 

12 

siousi/xiuxi 

休；息 3( 休 L 苞二） 

V: to rest 

11 

syue/xue 

學 & ( 学 9 

V: to study 

5 

syuecf/xueqf 

學 [ 期 & ( 学議 S) 

N/M: semester 

12 

syuesheng / 

學匕生 I ( 学姓 Z) 

N: student 

5 

xuesheng 

syuesiao/ 

學 [校 【、 ( 学 i 柩） 

N: school 

6 

xuexiao 

yao 

要 ; 、 ( 要 :、) 

Y 

V/AV: to want 

3 

ye 

也 P 他 ; -) 

A: also 

2 

ye 

夜 ; 、 ( 夜 ; ') 

N/M: night 

11 

ye IT 

夜 。裡 5( 夜 ;' 里 ” 

MA/N(TW): night 

11 

yT 

一 -( 一- ) 

NU: one 

4 

y 】 

億 - 、(亿 -') 

NU: hundred million 

6 
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yldianr 

yfdmg 

ylfu 

yfgong 

yihueir/ylhuTr 

yTjing 

yfkuair 

ylnggai 

YTngguo 

YTngwun/ 
VTngwen 
yin we i 
yici/yiqi 
yfsla/yfxla 
yislh/yisl 
ylsie/ylxie 
yTzih/yTzi 
you 
youde 
youming 
youcian/youqian 
youyidianr 

youylsTh/ 
youylsl 
yu 

yuan 
yue 
yuji 


- 一一、點毫-兒 , L 
(一点 I - 儿0 

一- '定登、(一定9 

衣-服[(衣-服9 

一 〃共!、(一 -共! 、) 

— 、會 [ 兒 1 

(一会岑儿0 
已」經？(已-经9 

— 

(―块! JL ») 

應 Z 該纟（应:谢) 
英:國 1,( 英 z 国 I ,) 
英 z 文; H 英:文 t ) 

因：為(因:为 t ) 
一 -'起 S (—-'起 i .) 
一-下夂 
意-、思 △ (意-，) 
一-、些:(一-'些 D 
椅-―子―（椅-'子0 
有 H 有 ;0 
有5 •■的 i (有 ;# i ) 
有5名 5( 有;-名 2) 
有 P 錢 1,( 有遵 I-) 
有;” ''點 I 兒* 

(有; •一- '点 H ) 

有。意 ’ 思 4 

(有 I 意- '思 、△ ) 

雨/(雨4 
遠 ☆( 远 9 
月 S 、 (月 士） 

雨/季 S (昏掌、) 


NU-M: a little 

A: certainly, indeed, surely 
N: clothes, clothing 
A: altogether 

MA/N: a moment，a short while 


A: already 

A: together，together with, with 

AV: should，ought to 
N: England，English 
N: English language 


MA: because 
A: together 

MA/N: a moment、a short while 
N: meaning, idea, definition 
NU: some, a few 
N: chair 

V: to have; there is，there are 

N: some, some of 

SV: to be famous 

SV: to have money，to be rich 

A: to be slightly, to be a little bit, to be 
somewhat 

SV: to be interesting 
N: rain 

SV: to be far from 
N: month 

MA/N(TW): rainy season, monsoon season 






INDEX II 


z 


zai 

在 ;' ( 在 : ') 

A: indicating that action is in progress 

V/CV: to be (at ， in ， on ， etc.) 

7 

9 

zaijian 

再（見彳 、(再 t 见 

IE: Good-bye. (lit. See you again.) 

2 

zao 

早。(早 心 ) 

IE/SV: Good morning / to be early 

2 

zaofan 

早【飯纟、 ( 早 ! ，饭 5 、） 

N: breakfast 

10 

zaoshang 

早【上 H 早 

MA/N(TW): morning 

10 

zenme 

怎[麼纟 （怎 : • 么 0 

A(QW): how 

10 

zenmeban 

怎【麼 2 辦 1 、 

( 怎 :• 么：办 I-) 

IE: What now? What am I supposed to do 
now? What happens . ? 

12 

zenmeyang 

怎二麼 j 樣 ;^ 

( 怎&么 j 样 i-) 

IE: How about . ? How s everything? 

10 

jhan/zhan 

站 S 、 (站 y 

V/N: to stand; (train, bus) station 

11 

Jhang/Zhang 

張 1 (张 0 

N: a common Chinese surname 

2 

jhang/zhang 

張定(张 0 

M: a measure word for photograph, paper, 
table, etc. 

5 

jhao/zhao 

找 H 找 ? -) 

V: to return change after a purchase 

V: to look for, to search 

4 

10 

Jhao/Zhao 

趙 1 、 ( 赵 ? ') 

N: a common Chinese surname 

2 

jhao/zhao 

照 1'( 照 !') 

VO: to photograph 

6 

jhaoji/zhaoji 

著 t 急 5( 着 t 急 0 

SV: to be nervous, anxious 

12 

jhaocian/ 

zhaoqian 

找 t 錢 1( 找鐵 I-) 

VO: to give change back to someone after a 
purchase 

4 

jhaosiangjT/ 

zhaoxiangjT 

照 t 、 像 i 機 2 

(照 i 像纟机 0 

N: camera 

6 

jhe/zhe 

這 1' ( 这 |.) 

DEM: this 

2 

jhei/zhei 

這 € 、 ( 这 5) 

DEM: this 

2 

jheibian/ 

這 $ 邊 1 (这颂 !) 

N(PW): here, over here 

9 

zheibian 

jheisie/ 

這 $ 些〗（这《 . 些 9 

DEM: these 

5 

zheixie 

jhelT/zhelT 

這 t 裡 ^ ( 这里 》-) 

N(PW): here 

9 
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jhen/zhen 

(真 e ) 

A: really 

jher/zher 

這贵 、兒& (这1、儿 *) 

N(PW): here 

jhT/zhl 

枝史 (枝 *0 

M: measure word for stick-like things 

jhT/zhT 

只 ，〆 ) 

A: only 

jhThdao/zhTdao 

知*道!、(知*道《 

V: to know 

jhong/zhong 

種! -( 种! -) 

M: kind, type 

jhong/zhong 

鐘！ （ 钟!） 

N: clock 

Jhongguo/ 

中！ 國！(中！国 1') 

N: China, Chinese 

Zhongguo 

Jhongcioujie/ 

Zhongqiujie 

中！秋 

(中1秋纟节 w 

N: Mid Autumn Festival 

jhongtou/ 

鐘！ 頭》(钟!头 

N: hour 

zhongtou 

Jhongwun/ 

中！ 文; H 中!: i >) 

N: Chinese language 

Zhongwen 

jhongwu/ 

中！ 午 /( 中!午 /) 

MA/N(TW): noon 

zhongwu 

jhu/zhu 

住 t (住0 

V: to stay, to live 

jhuo/zhuo 

桌 i (桌 i ) 

BF: table 

jhuozih/zhuozi 

桌1 子* (桌!子0 

N: table 

zih/zi 

子—（子0 

P: a noun suffix 

zih/zi 

字，、(字 

N: character 

zou 

走 H 起） 

V: to walk 

zoulu 

走心路 5、(走5 捣 5、） 

VO: to walk (in the road or street) 

zuei/zui 

最 (影） 

A: the most, -est 

zueijin/zuijin 

最 1 近彳 、(影、泥、） 

MA: recently, lately 

zuo 

做!、(做!、) 

V: to do, to make 

zuo 

坐 1、(坐!、） 

V/CV: to sit, to travel “sit” on a plane，boat 
or train ， etc.，(to go) by 

zuofan 

做!'飯写、(做_ 

VO: to cook food 

zuoshih/zuoshl 

做 ■ 、事 p 、(做!、事，） 

VO: to take care of things，to do things, to 
do work 

282 

zuotian 

昨 1 夭 I (昨 !, 天 _) 

MA/N(TW): yesterday 


6 

9 

4 

6 

6 

4 

11 

1 

12 

11 

3 

10 

12 

9 

9 

5 

7 

10 

10 

8 

12 

7 

10 

7 

7 

10 
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SYNTAX PRACTICE 

LESSON 1 

I. Sentences with Verbs 姓，叫 or 是 

II. Simple Type of Questions with the Particle 嗎 

III. Questions with a Question Word (QW) 

IV. Abbreviated Questions with the Particle 呢 

LESSON 2 

I. Simple Sentences with Stative Verbs (SV) 

II. Stative Verb-not-Stative Verb Questions 

LESSON 3 

I. Subject-Verb-Object Sentences 

II. Verb-not-Verb Questions 

III. Sentences with the Auxiliary Verbs (AV) 

IV. Transposed Objects 

LESSON 4 

I. Quantified Nouns 

II. Sums of Money 

III. Specified and Numbered Nouns 

IV. Prices Per Unit 

V. Sentence with Direct Object and Indirect Object 

LESSON 5 

I. Specified Nouns Modified by Nouns or Pronouns 

II. Nouns Modified by Other Nouns Indicating Possession 

III. The Whole Before the Part 

LESSON 6 

I. Large Numbers 
II •多 as an Indefinite Number 

III. Nouns Modified by Stative Verbs 

LESSON 7 


I. Verb Object Compounds (VO) 

II. Progressive Aspect 
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III. Verb Object as the Topic 

IV. 好 and 難 as Adverbial Prefixes 

V. Predicative Complements (describing the manner or the degree of the action) 

LESSON 8 

I. Nouns Modified by Clauses with 的 

II. Specified Nouns Modified by Clauses with 的 

III. Clausal Expressions which Have Become Independent Nouns 

IV. Adverbs 因爲 . 所以 Used as Correlative Conjunctions 

LESSON 9 

I. Place words 

II •在 as Main Verb (with place word as complement), is used to indicate “Y is 
located at X”. 

III. Existence in a Place 

IV. 在 as a Coverb of Location 

V. Nouns Modified by Place Expressions 

VI. Distance with Co verb 離 

LESSON 10 

I. Coming and Going 

II. The Particle T Indicating the Completion of the Action or of the Predicate. 

III. Negation of Completed Action with 沒（有） 

IV. Negated and Suspended Action with 還沒 ( 有 ) . ( 呢 ) 

V. Types of Questions of Completed Action 

VI •是 . 的 Construction Stressing Circumstances Connected with the Action of 

the Main Verb 

LESSON 11 

I. Time Expressions by the Clock 

II. Time When Precedes the Verb 

III. Time Spent Stands after the Verb 

IV. SV 了 O as a Dependent Clause 

LESSON 12 

I. Time Expressions with Year, Month, Day, and Week 

II. Single and Double 了 with Quantified Objects 

III. Single and Double 了 with Time Spent 
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